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OBRAS COMPLETAS DE FERNAN CABALLERO 

I. - Clemencia 

II. - La Gaviota 

III. -Lkgriraas 

IV. - La familia^Alv; reda 

V. - RELACIONES.- PRIMERA PARTE: Cali? r en vida y perdonar en muerte.- No tr? n- 

sige conciencia.- La flor de las ruinas.- Los dos amigo».- La hija del Sol 
.- SEGUNDA PARTE: Justa y Rufina.- Mks largo es el tiempo cue la fortuna.- 

VI. - ELI A.- La noche de Navidad.- El di? de Reyes.- 

VII. -La estrella de Vandalia.- .‘Pobre Dolores.*. - 

VIII. -UN SERVILON Y UN LIBERALITO.- TRES ALMAS DE DIOS.- El Ex-voto.- Matrimo¬ 
nio bien‘avenido, la mujer junto al marido.- :Promesa, de un soldado a la 
Virgen del Carmen .- El Alcasar de Sevilla.- Un serra&n b; jo naranjos.- 

IX. - COSA CUMPLIDA. SOLO EN LA OTRA VIDA: diálogos entre la juventud y la 

edad madura. 

X. - UN VERANO EN BORNOS.- Lady Virginia. - 

XI. - CUADRO D ; COSTUMBRES.- Comprende: Tomo I: Simbn Verde.- El fcltimo consue¬ 

lo.- Dicha y suerte.- Tomo II: Mks vale honor que honores.- Lucas García. 
- Obrar bien que Dios es Dios.- El dolor es una agonía sin muerte.- 

XII. -UNA EN OTRA.- Con mrl o con bien a los tuyos te ten.- 

XIII. -D UDAS PAGADAS.- Promesa de un s olda do a la Vi rgen del Carmen. - El Eddis 
tone.- Una excursión a tfaterloo.- Aqisgran.- Episodio de un vieje a Car- 
mona.- El vendedor de tagarninas.- Una madre.- Un naufragio.- Una visita 

al convento de Santa Inés, en Sevilla.- La catedral de Sevilla en una trrde 
de carnaval. - 

XIV. -LA PARISEA.- Las dos gracias. - 

XV. - VULGARIDAD Y NOBLEZA* - 

XVI. -CUENTOS Y POESIAS POPULARES ANDALUCES.- 

K0TAÍ subra y* do nuestra que han repetido un cuento en dos tomos. 
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ifota con l&tra da Fray Liego ds \- r alencina 


Autógrafos de le madre de Fernán Caballero* 


l 2 Relacionas le viajes*Ires cuadernos (a) 

2 2 La ¿Tiñes, ocho hojrs do o folio (a) 

enastas *¿:a une verda'dera mise s¡laxL«si♦Contiene párrafos patriotl * 


003 contra loa frque;os®a ¿s) 

** ffgaff««ato * A mi amigo Fono o d& León 
Aa.*«u»sn$s Uíarr» in sueño sobre la 1 
t> 2 G exm».I í; , o una o alpe asar* f a {Inserto 
por F«xm\a p ) u ) 


estaba preparando uno olio ion de X,® 
i1oratura española *}(a) 
en i-o transige 1»; ^ , p*r o vrt i a»c 


6 2 Iscfcupa*(Traduaido do 1 francas.) (a) 

7 2 Charivarri (Con versos algo picantes) $e) 

8 Maeración acto lea poíaas 4s Osa tan hijo do fiagaX.oor Aolr.{a)Iroduo* 
cián. 

9 2 Romance ta castellano*! a) (Perdido?) 

lo Lu 3 noob.es de Son i^ters barga, por el oona® de Haistro (tJftco párrafos nada 
mas (a) (Perdidos?) 


11 Lspistclí, sn verso de Tomas :vaoro,(s) (perdido?) 

12 Reflexión®» irado»Idas de la Crónicas de Gibraltar.ia) 21 C-uar&a* 

13 Uní# copiz. de; ¿lia (11 ¿ve «?n lo Tornan el na 23) («) 

Xl-3-®at«,a*<ife¿é»-ae«*«-l9B-í9fti*«s-á^~»es¿Ra~«4g.0_é*-?iHg S i rí , H¥ .. i 3 :! ,¿ Srí . ílí . 


























Autógrafos y Borradores d© Fernán Caballero. 
tí y 1eí <m 1919. 

la ^H~t4e~«n-Am0r&oa~TfBe4r»ée^>~f0»etaáe¥-¿fiipree0“«n~ee»i*-e*i! i ip3:*i’á&-6fi-d4f*le09- 
2 a &a^M»tr©ll&^e-¥eBdalAa-Berrad#r~£af~e‘O25fX«te- , *SO3Pír%©-ee-0'»Bt03:Aa»a 
32 Algunos borrador®,-?? &$ cartas (a) 

53 F*a*^at9~4*~acv«£a (a) £1 dia do Reyes.2* psrbs (a) on oatellsno 
Ófi " TJn T * r#no ® a Bar nos (a) (Borrador) jEn ge idioma? 

79 I»oa Tí lis no i o os (a) 

32 y 2.0 Prsoflwntea.la dicha y la anorte (a) 

9s B4fi^n-¥<’rée~^B82?rp-^^í-f»^-^02? l i1rí>-c3-l«*eSí.o~3*90S 

X® Biche y suerte (?Impreso?) ( a -) En castellano uno carta de andró Beulcic 

12 A^béaiOa—y-Aada^é-.^TB^fti»*!»—»4H~ ) a í 3^<vs , es-4'5fi5^* l «8©?4 , f@^"'fi02?3P6d65v 
‘ 13 &ft««elM-fo-wui-»«t%^e«s«»3>et0.HF3L-^3í«iaao4e9f«4««e«ét«i-ea-.|^4. 

14 Luces García (Dos copies?) (a) Borrador En castellano 

15 Callar en Tíd* (Borrador) (s) «¡n castell 

16 Tardos capítulos de lo Gfi-r.iot? (a) 

1? ül~$ u43sl¥c «¿■ir»fife | n«HLt»*f•>*•(-»}«llene 

18 Cosa suplida ;2£ parte (a) En castellano 

19 lies honor que honores.(Borrador «n castellano incompleto) (a) 

20 &AB~*^4£»8-4*Ast4*aa9~£$aceep&*t*}~(>af*£H9£*0*~4a 

21 31 Padre lía too .Fragmento de ls novele.....(*) 

22 Juicio sabir. los novales de Fernán*escrito por un alternan 

23 Blia.Borradores en Trences y eesfctillano uno do Fernán y otro a*, su madre. 
Qufejds? por adrar un montón de autógrafos con los ñas l- 2 ~ 3 - 4 ~E y 5 
íocistt mis* obrit? de C a «anilles titulada 'Fastos da Bspa&r * 

Un prologo piro un® obro de Fernán, 
darlas odívinanzao,11. 

24 Copian.Inas 600. 

^ 21 bis Apuntes historíeos ns¡^« los niños a 

25.Séptimo dialogo entre la juventud y la edad madura, 
p Quinto Dialogo,'los mendigos.(Castellano) 
p7~Bae~9?rfce~Hd»as 
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Mloa 1855-60 

¿n la Revista le Ci®naiíis,Xlter3tuxes y ¿rtes,dirigida por Fernandez Espino hay 
los siguientes escritos de Fernán Caballero. 

loiao Ifi Dialogo escrito para la inauguración de la Revista literaria 

Sevillana ¿fig IES. ( lia. foraa de dialogo) 

Tros sima 13 de Dico.Cuaderno dn C adumbres, pág 41?, 49o, 54o, 613 y 674. (En forma 

¿U OfcpitulOfi . ) 

Tomo XI -Trozos de la obro de Hme Stsel tituladail ^gaen!a p% 65 (Ba forma de 
pensü *rd «ntos s u« It n <¡. 

Callar «n vida y .pardonnr en raneóte167 y 222. 

no transige Ie> cono,' ?noie,>% £98,513 y 577 (En formas de capítulos. 

S'abiols, del Cer&¿.nr;X Tisú»man 459.por Fernán Caballero. 

irosos ú- acogidos y idos.Definióion de la H*lan<Ü|lía por >’,* Venáis,glg 5o6 

Algunas palabras sobro la obro escrito mi tremáis Estudios sobre; España,por lír. 
Latoar pag 637 y 689. 

Tomo III Kl Ultimo Gongo* lo Cuadro de Costumbre póg 368,42o y 487 

Trouos asedgl&cs y traducidos de Sonald plg 389.Un© excursión a wsterlÓo pig 

733 

Tomo IV i»Aly VlrginS a?,^ovt>l*,_pig 39,171,807 y 361» 

Algunos palabras sobre loe escritos del espitan A® Ingenieros D.Juan Quiroga 
£¿g 47a. 

Tomo Tl.úc vñoí] pagad'-s.Cuadro do Costumbres pig 34,16o, 237,286 y 351, 






















Autógrafos ds Farnan Cabsilero. 

<«&&»**-&£ 

borrador «sorito *n castellano.lo titula Ambición y Audac ia.Tnsarto en Reíasío - 
n«a con *1 titulo de i;v;S largo es el tiempo que- la lar tuno. >Fay por insertar ol- 

gttftft <¿n© uU« ps^inti • 

Al tio £<*rna^ua,oi amigo del asesinado,y «1 perseguidor del asesino,lo llama 
X>r i moramente Fcru«n Gubailar o el tío Basilio, y lusgo si tio R-rncrdo* 

¿ue «soriia %¿á’<¡& iutcitsanta nurrao l&a el año 1352 o 53 viví ni o vn el Puerto 
de 3t«.Aprisa «Lo dadusoo d* algunas. páginas los escribid -r i pobres dirigi¬ 
dos a sa tritio i).Antonio Arrom si Anorto de 3ta.lAari«,y íVrnrm po3Í allí los 
unos 1852 y ¿3 o os poco varias ion do meses* 
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Las obras de FERNAN CABALLERO traducidas 
al alemán por Lemcke, Ferd. Wolf y Clarus, editadas ñor Ferd. 
Schoeningh en Paderborn. 

(De la pluma muy resoetada de un sacerdote). 

Elocuentemente se ha lamentado el influjo pernicioso de las 
innumerables novelas opuestas a la religión y a la moral, irooor- 
tadas del extranjero y especialmente de Francia. Solo para men¬ 
cionar un ejemplo, conviene acordarse de los tiempos, en que Eu- 
gen Sue, del que no se ha vuelto a saber, escribia sus secretos de 
Paris. Catorce editores alemanes lucharon por el premio de la tra¬ 
ducción mas económica y mas atractiva, y sin duda, a todos los 
catorce no les ha ido mal. Una agitación increíble corrió en 
aquella época por los paises alemanes, desde los mas selectos sa¬ 
lones ,bajando a las mesas de coser y tienduchas; ?y que es lo que 
era? Una inundación de cloaca introducida por el famoso sibarita 
francés del Sena por medio de catorce canales alemanes en la na¬ 
ción alemana. Mucho se ha hecho en los últimos años en traduccio¬ 
nes y obras originales alemanas, para hacer suoerflua aquella pe¬ 
ligrosa clase de novelas en los circuios católicos. La propagación 
de las novelas católicas de Inglaterra en perfectas traducciones 
alemanas es sumamente loable. Los cuentos flamencos de Gonscience 
han encontrado muchos partidarios y la excelente novela contempo- 
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ránea italiana "El Judio de Verona" ha logrado una serie de edi¬ 
ciones en Alemania. 

En esto surge un escritor o mejor dicho una escritora 
entre el pueblo, que de toda Europa tiene la mas gloriosa tradi¬ 
ción, rico en grandes Santos y grandes héroes, rico también en es¬ 
pantosos sufrimientos desde la caida de su antigua dinastía ( el 
infortunio de España emoieza con la muerte del último Habsburgo), 
aplastado y, sin embargo, viviendo, desgarrándose a sí mismo sin 
sucumbir, despedazado y, no obstante, formando todavía una nación; 
es el infeliz pueblo español, por cuya salvación hace 18 años to¬ 
da la Cristiandad católica ha tenido que celebrar un jubileo. Ca¬ 
ballero es española y católica en el sentido eminente de la pala¬ 
bra. Ella no escribe para otras naciones, para hábiles traductores 
escribe para su propio pobre pueblo y de ningún modo en estilo de 
cantos fúnebres, sino con la alegre esperanza y el ferviente deseo 
de que su pobre Patria se emancipe de la perniciosa y caducada in¬ 
fluencia de ingleses y franceses y se regenere en su propio y rico 
vigor de viejo catolicismo. Con el finísimo dón de observación es¬ 
cribe de la vida y para la vida, dotada con el mas rico aparato de 
todo lo que el mundo europeo intelectual llama cultura intelectual 
Está al tanto de la vida de los campesinos en sus chozas, sobrepa¬ 
sando a Auerbach en sus narraciones de la vida en la Selva Negra e 
igualando a Stolz y Kolping en ciencia popular. Al mismo tiempo 
conoce las elevadas y mas altas capas de la sociedad española como 
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cuna de su propiamente mas intima vida espiritual y sentimental. 
Podría ser comerciante, fabricante, alegre estudiante, diputado, 
volteriano, socialista, si su sexo y sus sentimientos se lo permi¬ 
tiesen. Por lo tanto y a pesar de su odio a todo lo revolucionario, 
a pesar de su profundo amor al católico y conservador vigor y a la 
entereza de carácter en hombres, mujeres y jovenes, tiene la rara 
suerte de que se ve celebrada como escritora favorita de todos los 
partidos de su desgraciado pueblo que se encuentra minado y despe¬ 
dazado por los partidos políticos. Sste_gesto_no_es_de_mala_señal 
para la_pobre_Ispafia i Su polémica contra la infección revoluciona¬ 
ria y anticatólica de su querido pueblo, es consecuente, pero fina 
y natural, nunca ofensiva; por lo que también el protestante alemán, 
que posee clarividencia cristiana e imparcialidad de corazón, ape¬ 
nas encontrará algo que le pudiera ofender. Puesto que ella escribe 
de la vida y para la vida, según las múltiples relaciones de nues¬ 
tra desunión y descomposición en esta época, puesto que escribe 
como española para su pueblo español, apenas se nota en sus novelas 
la tendencia de producir a sus compatriotas horror por todo lo que 
pone en peligro sus mas altos intereses religiosos, políticos y 
sociales, amenazados durante tanto tiempo y tan severamente. Si no 
tuviese esoeranza y ánimo valiente, podría escribir tal vez "quejas 
de un judio" o novelas de piadosos suspiros, pero jamas tales como 
Ella, Lagrimas, Gaviota etc, en cuyo caso tampoco hubiera encontra¬ 
do en su patria tan fértil campo para sus obras. El español se 
llena la boca de ayes cuando está delante del confesionario, pero 
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por lo demas no es amigo de lamentaciones. No pocas veces oartici- 
oa el esoafiol de los lúgubres conceotos de su gran compatriota, el 
muy llorado Donoso Cortés, que en sus últimos dias leyó con gran 
satisfacción las novelas de Caballero, cero ademas sabe que existe 
otra patria llena de luz sin tinieblas y que las puertas de esta 
patria se abren por medio de mortificaciones y obras de misericor¬ 
dia, lo que Donoso Cortés, a pesar de sus sentimientos trágicos, 
no ha olvidado jamas, habiéndolo practicado afanosamente hasta su 
muerte ejemplar. SI que no tiene esperanza, solo puede lamentaBse 
con desesperación. Los hombres,en gran parte, son demasiado bue¬ 
nos o demasiado malos para las lamentaciones sin esperanza, vi¬ 
viendo los unos con alegre esperanza sobre la triste presencia del 
dia ó agarrándose los otros al presente con el desesperado afán de 
olvidar, por lo cual resulta que el elegió desconsolador solo tie¬ 
ne un pequeño circulo de lectores y auditores. Nosotros considera¬ 
mos un momento decisivo con que nuestra escritora influye tan ad¬ 
mirablemente en todas las clases intelectuales de Nsoafia, la cir¬ 
cunstancia de que por ninguna Parte se asoma en sus obras el llo¬ 
riqueo desconsolador, inútil e impasible sin amor y sin esperanza. 
El que quiere abrir corazones, tiene que ofrecer un corazón propio 
lleno de fuerza y valor, aunque sangrando por miles de heridas. Lo 
mismo se puede aprender de nuestros Santos, de los cuales los mas 
eminentes vivian precisamente en los tiempos mas desastrosos, tra¬ 
bajando y sirviendo por sus obras de ejemplo a todas las generacio¬ 
nes, hasta que ya no tengamos necesidad de ejemplos en el valle de 
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lágrimas, por la razón de que el valle de lágrimas, ya no existirá. 

De este carácter de las obras de Caballero sale espontá¬ 
neamente una virtud, completamente oouesta a lo que en todas las 
naciones moralmente sanas de Europa causa horror y aborrecimiento 
por todo lo que se llama novela. E§_l§_hqnest idadLa autora puede 
describir y pintar lo que quiera, en ninguna parte se encuentra 
una falta contra este precioso don de cada cristiano incorrupto, 
por lo menos hasta donde llegan nuestros conocimientos de sus 
obras (y los 9 tomos presentes de la traducción de Schoeningh los 
hemos leido con especial cuidado en relación con ese detalle). Y 
resumiendo las diferentes, siempre bien marcadas y esoafiolísimas 
descripciones en sus obras, se encuentra el tono general de honesti¬ 
dad como una cosa muy natural. "En ninguna parte hay necesidad de 
frases artificiales para evitar lo que a cada incorrupto cristiano 
hace ruborizar, ni siquiera en "La Gaviota”, donde el adulterio 
pertenece justificadamente al desarrollo del argumento. En la mas 
variada y atractiva riqueza de sus cuentos la autora no deja en 
ningún momento el pudor, seguramente, porque ella misma es honesta; 
cosa que tampoco no es de extremada dificultad. ?No estímanos esta 
virtud en cada cristiano? ?No nos da asco lo contrario, aunque 
tratándose de los corifeos entre los literatos o del mariscal cu¬ 
bierto de heridas y condecoraciones? ?No oedimos esta virtud es¬ 
pecialmente de cada mujer joven de cualquier clase social, de cada 
madre piadosa? Escritoras emancipadas y escritores con desvergüenza 
artificial y natural, tenemos bastantes; por lo tanto es sumamente 
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agradable encontrar a una fecunda e influyente escritora, que tam¬ 
bién oodia ser escritor, cuya honestidad es de su propia naturaleza, 
asi que no existen jamas faltas contra esta virtud ni son necesa - 
rias, oara producir efectos. 

No es extraño pues, que las obras de Caballero se hayan 
abierto muy pronto nuevos horizontes, pasando los límites de su pa¬ 
tria, y aue dos honrados editores alemanes procuren rivalizar en 
ofrecer al mundo intelectual de lectores estos tesoros del genio 
español feminino. Según nos enteramos de fuente fidedigna, aparece 
en Leipzig también una edición del original español, aunoue los 
alemanes no tenemos gran abundancia en aficionados y conocedores 
del idioma español. La traducción editada en Breslau no nos es co¬ 
nocida. Tanto más conocemos la traducción, que edita el librero 
westfaliano F. Schoeningh en Paderborn y de la cual hemos recibido 
consecutivamente 9 tomos. Tres literatos de renombre en relación 
con el idioma y la literatura española han tomado parte en esta 
traducción, los que son Lemcke en Brunsviga, F^.Wolf en Viena y 
Glarus en Erfurt. No se podia haber encontrado en el pais alemán 
mejor trifolio para realizar este trabajo nada fácil. A los lecto¬ 
res de las Hojas Kistorico-Políticas será Glarus el mas conocido 
de ellos, como amigo activo de la literatura española de la edad 
media y de las escrituras de Santa Teresa. Sabemos que el mencio - 
nado Glarus ha tomado parte con gran entusiasmo en la traducción 
de las obras de Caballero, por considerarlas obras maestras con 
un carácter cristiano y católico en el eminente sentido de la pa- 
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labra. Después de la edición de los dos primeros tomos, se ha aban¬ 
donado acertadamente el plan del primer y muy experto traductor 
Lemcke, que radicaba en coligar con la traducción una refundición 
para los lectores alemanes, y desde entonces tenemos presentes las 
obras de Caballero tan literalmente y con tanta objetividad como 
es posible, sin perjuicio de que haya lector al oue algunas cosas 
le parezcan demasiado extraías por su tipo meramente español y 
otros tal vez que consideren ciertos conceptos demasiado conserva¬ 
dores y demasiado católicos. La autora tiene ciertamente el derecho 
de presentarse ante el póblico intelectual europeo y 
ante los lectores alemanes asi como en realidad es o sea como es¬ 
pañola patriótica, católica y conservadox*a, la que del catolicismo 
ha heredado una noble tolerancia, y aunque ataoue con gusto la 
peste inglesa y francesa tan peligrosa para su patria, nunca se 
deja llevar por una venenosa y fastidiosa polémica religiosa, que 
es extraña a su sano corazón y a su elevado espíritu. También en 
las obras de Sehiller y Goethe se lee gustosamente descripciones 
de carácter católico y no por eso se las considera come los peores 
productos de su gloriosa pluma, aunoue es sabido, oue cristianis¬ 
mo y catolicismo no eran asuntos del corazón de los dos grandes 
poetes. 

Resulta pues, cue a las familias alemanas se ofrece una 
lectura que es interesente, atractiva y hasta encantadora, sin_s§r 
perniciosa. Ademas podemos aprovechar para nosotros mucho de lo 
que la pletórica - o según su propia frase - española de siete 
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suelas pinta a sus compatriotas con ferviente plástica, relacio¬ 
nado con su amor y su odio. Tampoco somos la nación mas feliz 
entre los pueblos cristianos, sin haber tenido a un Esparteros 
ni a un Garibaldi en nuestro siglo. Y del envenenamiento del es¬ 
píritu alemán por los envenenadores franceses e ingleses, pode¬ 
mos cantar un Miserere que suena casi mas triste que el Miserere 
español, §Í_nps_cqngcemgs_a_ngsgtrgs_mismos j£_a_nuestra_historia. 
En la cuestión, de cue cual de las naciones, la alemana o la es¬ 
pañola, ha sido mas despojada de sus heredados tesoros populares 
por extranjeros, difícilmente la parcialidad puede fallar a 
nuestro favor. 

Finalmente hacemos la observación, que las obras de 
Caballero no solo aJLajoriraeraJLectura ofrecen una interesante y 
variada distracción, sin la cual su grandiosa propagación en Es¬ 
paña seria imposible, sino pue también invitan al lector serio 
a una repetición de la lectura y del estudio, para comprender 
los diferentes caracteres en su progresivo desarollo y para con¬ 
cebir la belleza ooética y moral en sus detalles como en el con¬ 
junto. Maquinalmente se encuentra uno impulsado a una lectura 
repetida y cuidadosa en horas libres. 

Entre las obras de Caballero hasta ahora editadas por 
la casa Schoeningh ponemos en primer término a "Blia o España 
hace 30 años", que llena el 5 o y 6 o tomo y tiene por suplemento 
el excelente cuento religioso-ético: "La fortuna no regala nada, 
solo presta". La característica en la novela "Ella" es por todos 
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lados tan perfecta como interesante y atractiva. La misma Elia, 
su madre adoptiva, los hermanos Fernando y Garlos, la madre de 
ellos, el confesor de ella, la sobrina extranjerizada con su 
acompañante volteriano, el personal de casa de la madre adopti¬ 
va, representando las diferentes corrientes espirituales en Es¬ 
paña, todos ellos están dibujados con una maestría como nada se¬ 
mejante hemos leído. La "Elís* tiene que entusiasmar, tiene que 
llenar de nobles sentimientos a muchas buenas jovenes, su madre 
adoptiva tiene que inspirar amor, a ella se semeja la madre de 
los hermanos y, sin embargo, queda muy distanciada. Et.sa novela 
no solamenta es tínica escarióla, sino también tan católica y 
conservadora como hasta ahora no hemos encontrado otra igual. A 
los distinguidos lectores de estas hojas quisiéramos dar el con¬ 
sejo de empezar la lectura y el estudio de las obras de Caballero 
con la novela "Slía", (puesto que se pueden adquirir las obras 
, oor serado). Seguramente continuarán entonces gustosos con la 
lectura de las otras grandes novelas y también con la de los pe¬ 
queños cuentos, que con de especial agrado de los españoles. 

Creemos tener que añadir una observación especial sobre la 
novela "La familia Alvareda" como cuento campesino español, que 
corresponde al tercer tomo y la que ha disgustado a algunos im¬ 
portantes críticos por sus muchas historias sanguinarias. Como se 

0 Hpsfrvorable estropea muchas veces la lectura 
conoce, una critica deslavo*» 

de un libro. Nosotros, al leerla por primera vez, no la dimos 
ciertamente la alta categoría como a Elía, Lágrimas y La Gaviota, 
aunque las escenas sanguinarias nos parecieron bien motivadas. 
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La crítica nos emoujó hacia un estudio mas detenido de la "Fami¬ 
lia Alvareda" con el resultado, de que nos vemos obligados por 
olena convicción a declarar esta novela una obra maestra en forma, 
contenido y tendencia. Ks una historia camoesina en la mas noble 
forma. Tenemos ante nosotros a una madre con el amor, sabiduría y 
resignación de la verdadera madre cristiana, cuyo hijo es tan bue¬ 
no, oue merece suerte duradera, pero que cae en la mas triste (jes- 
dicha, oorque no obedece a la voz de la madre al elegir su comoa- 
ñara de vida y desoues del asesinato cometido en la oasión horri¬ 
blemente irritada, no encuentra el valor de someterse a la justa 
reparación. 'SI carácter de este hijo, que no se ouede volver malo, 
es dibujado hasta el cadalso con conmovedor encanto. Hay muchas 
personajes en esta historia, ñero todos se nresentan ante nosotros 
en vira y bien formados retratos. Las descripciones sobre el oai- 
gs j e ron igualmente bien marcadas. El carácter católico, que oasa 
oor toda la obra, queda especialmente y de una manera conmovedora 
acentuado al final de la novela. Desoues de "Slíe" y “Lagrimas" 
es precisamente ésta historia campesina (que llene el 7 o y 8 o to¬ 
mo junto con otros cuentos pequeños), a la que deseemos muchos 
lectores, csoerando, oor lo demas, que las obras de Caballero, en 
vista de su gran oropagación, oronto no necesiten ni recomendación 
ni crítica oarcinl en el suelo alemán. No nos cabe duda que se 
abrirán paso y proporcionarán goce y provecho de modo inusitado. 

‘Mientras escribimos este articulo sobre las obras de Saba¬ 
nero, nara introducirlas,desoues de un detallado estudio, en los 
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círculos de lectores alemanes, especialmente en los católicos de 
todas las clases y edades, empezando con la juventud algo madura, 
recibimos de la traducción de Schoeningh los tomos 10 y 11 que 
contienen la ^Clemencia". Autoridades de relieve consideran a 
"Carménela* Is obra mas transcendental de nuestra autora y nosotros 
oreemos que debemos asentir a’este dictajien, aunque conservando 
nuestra opinión de que ^lía tiene la preferencia de la caracterís¬ 
tica y d e j a en el lector católico conservador el mós grato y dura- 
dero recuerdo. 

Ss sabido que en España vivera los católicos mas ortodo¬ 
xos de los cinco oartes del mundo y oor lo tanto no extraña, que 
la autora, que de la Inquisición conserva sus conceptos viejos es¬ 
pañoles, haya solicitado el fallo y el permiso de la autoridad 
eclesiástica, aunque la ley no precriba tal cosa. Esta prudencia 
y humildad de la célebre escritora apreciarán con nosotros muchos 
lectores. La cuidadosa censura (otorgada el dia 1 de Febrero de 
1856 en Madrid) no solo ha hecho ninguna objeción, sino que ha 
declarado la lectura de las obras en todos los conceptos ventajo¬ 
sa y provechosa: "Por lo demás estos libros contribuirán en sumo 
erado a hacer conocer nuestro carácter y nuestras costumbres na¬ 
cionales, oue son mal entendidos por muchos de nuestros habitan¬ 
tes y tan calumniados por los extranjeros". 

(Hojas Histórico-Políticas para la Alemania católica, 
Munich 1860. Tomo XLVI. Cuaderno VII. Póg. 552 - 561.) 
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\ Cuando impera el hombre de estado toda la vitalidad solo existe en 
la cabeza y el-48« CeS el poeta metido en su concha el corazón esta clo¬ 
roformado.- ási como es, que me atrevo a llamar a su §ÜI?tI 0 í>ir§ í8Íi§o me 
8Í r M?or de ügus martires m t-Í2BSÍ^_!“2-2H£ye me lo dk - Pocas palabras; 
ellas bastaran G# F.(% un excelente joven de mucho juici?, §r8r!8isimo ta¬ 
lento é instrucción y sobre todo laborioso y modestisimo Forasterg^Jiene 
pocon amigos aquí y entre estos cue :ta a Fernando de G. y h mi Era feliz 
con ser oficial 4-- de admi de Archivo de Indias dedicando el tiempo qf 
le sobraba al estudio y corre Sí>0 ndenciX€ron su familia qf ama y su prome¬ 
tida qf adora - viviendo con gran economía habia ido poniendo ura casita 
muy modesta en un barrio solitario é iba labrando su Edén pues pensaba 
casarse - Sus esperanzáis eran modestas en cuarto a bienes de fortuna, pero 
inmensas en punto a tranquila y domestica felicidad. Cuando de repente 
sin causa sin razón, cae un rayo sobre este modesto edificio de su dicha 
y lo destruye pompletattente. Ese rayo era un rasgo de pluma del ministro 
de Ultramar, qi lo deja cesante pí* darle ese destino al oficial 6. l£ F* 

Del#o e l? e pé8el a bSgi4S i Sl d ?oíítaSS 0 | H8 MM 1 g! n Í§§?eX a ¿ lendose de 
malos medios.• Píos les perdone 

Vi a este joven infeliz y anonadado, entrar en casa de una manera tal 
qf hubiese dado lastima al mismo Nerón yo qw e nada tengo de Nerón me 
conmovi de una manera tan en extremo dolorosa que le dige voy a hacer 
por V. lo único q2e puedo hacer lo hago sin esperanza alguna de éxito 
pues se de fijo qf en el laberinto en qf se mueven los ministros no me 
contestarán siquiera. 

No quiero exponer a V. a un desaire ?y que me importa un desaire y 
mas cuando aé qf me lo hará sin intención de hacérmelo? pero quien sabe 
(caso que lea mi carta) si al reconocer la cruel injusticia qf sin sa¬ 
berlo o por mal informado ha hecho, querrá remediarlo? - Mi carta es el 
corre ve y dile y Píos sobre todo. 


(X) Se tiene duda de que la primera de las dos iniciales sea G. o K? 




















Bien merecida tiene la fama que goza,la Locura de amor - No pare¬ 
ce creible que cae! sin argumento se baya compuesto una niesa tan inte 
resante que mas bien es un cuadro en acción que no 

Un gran adelanto del arte dramático se halla en ella, habiendo hecho 
compatible las situaciones y sentimientos nobles con el lenguage natural 
y sencillo, según lo ha introducido la escuela romántica enemiga de la 
hinchazón y del culterisrao.- y la ventaja de esta escuela esta demostra¬ 
da en lo tiernamente q? conmueven las escenas que nos presenta el autor 
El carácter cuanto dice y hace Alvar es ideal í> el modelo de un 
caball ero. La escena en que sale uf’ Juana vestida de Reina h. revindicar 
sus derechos es magistral y de mucho ei'ecto. Hay ideas magnificas y de 
aquellas q? oU-biora» quedar .gravadas en la memoria y llegar h ser popu¬ 
lares & fuerza de repetidas? El castigo de la virtud, que no el premio 
de la raridad, ambiciono. 
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Como los corresponsales de los papeles moderados no dexaran de.gra¬ 
tificar al publico con numerosas cartas d- sus corresponsales los qf de 
contado estarán escritas en el mismo furibundo sentido de sus ee^apespen 
modelos quisiéramos merecer de V*-que no paricipa de los furores de los 
moderados al ver la intención de usurparles el poder a sus protagonistas 
de insertar estos renglones en su distinguido periódico - Me parece qf 
podra V . hacerlo con tanta mas razón cuanto qf la persona qf escribe no 
siendo afiliada a ningún partido hablará con toda la justicia de la im¬ 
parcialidad* La caida del ministerio Narj (?) fue un evento qf causo en 
las gentes de bien y q? están fuera de toda intriga un profundo sentimien 
to - no por miedo al porvenir - sino por justicia a un gabinete qf ha tra 
bajado mucho y con celo, a un hombre qf se ha portado con valor y digni¬ 
dad en difíciles ocasiones qf ha merecido el aprecio de la Europa, el res 
peto de sus enemigos y la gratitud del país. Este sentimiento ha sido una 
nime, profundo y sincero* A qf pues los papeles moderados olvidando toda 
moderación han desvirtuado este sentimiento tan lisongero pf el ministe¬ 
rio con las diatribas calumniosas, necias, bajas con qf a estilo de casa 
de vecindad, con cuchufletas y vituperios han llenado sus columnas a pun¬ 
to de dar astio leerlos* Lo q? sin llamar la atención hubiese pasado no 

vglyiepdo^ n 8a^ a ? 1 d§ 0 ^lS? 3 *^m°dtó8 gtflttSi 0 * con muy poco talento 
q* lu han mudado de colorido e 

poro. deberían saber hombres de ta-nto talento q. con eso solo hacian na¬ 
cer la reacción inevitable a toda cosa qf se exagera - esto ha sido poco 
hábil por parte de los hábiles - las gentes al v oír^§aííídjSre8aS?ÍS^a k nJm- 


bres sin antecedentes se ha. 


*+sr 


algo y se ha preguntado si tan nece¬ 


sarios eran hoy dia los antecedentes p* subir al poder? la experiencia 
les ha respondido con un no muy pelado*- Pero caso qf lo fuesen ha hecho 
sonreír en particular en la capital de .Andalucía donde ha sido el Señor 
conde do Monovar capitán gf a §SaSd$ a*3 u f rizTunío§ recuerdos de lo qf es 
un hombre honrado, digno caballero - este deep^ee antes habia servido y 
mandado en la guerra de las provincias - después fue ministro - es cono¬ 
cido en Europa no solo por su noble carácter pero por su sabgr poco co- 
mun es verdad qf sallo del ministerio s$£ n f r £iíufos pnes c lsÍ3< ?of e £§bia 
heredado* .Es- cierto qf en esa época también estaba el ministro actual de 

este recuer 
los papeles 
sacudido es- 


gobernacion estudiando en Sevilla sin di nero y sin titules 
do q? ha sido general y qf no esta muy de acuerdo con el qf 
moderados desean producir se le debe a loa articules qf han 

tos como las harpías su c |^ 1 ^f r | e “qS£Síl e iáktó 8 S !: 8n¿ a d'S 1: ! 1 o 1 i i 8SnS&tf88 
£Wld3s r f C fÍÍ8eie 0 8 U ilc# 1 q? por el delito q? es debieran estar llenas 
las cárceles de Madrid sin que esto manchase la honra de los of en ellas 
estubiesen - Bstrs.fi ase tanto como se hf celebrado la reinstalación del 
ministerio qf aun dado casi que se hubiese intragado por ser ministro 
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sea esto delito q? meresca vituperio, baldón y castigo - esto dexa atóni¬ 
tos a las gentes y lo q? han logrado con esa hiel ese desprecio es 
q* han vertido ha sido ^ír—iese dar a conocer cuan ÍS-íé* 6 es el moderantis— 
rao de su UM§<s ^la exaltación pt* cuyas fechorías guarda las razonadas rec 
convenciones y a '*i§ u l&°prudente madre pero si lo «as-siníae qf sucede tiene 
la mas mínima tendencia sospecha a no Robespierrico saca a la sueve y sen¬ 
sata moderación sus cien uñas de tigre con toda la insolencia de la q? se 
cree apoyada contra estos enemigos por las gentes del bron ce 
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Creo lo más conveniente y fácil mandar el dinero á Beij(emeyer q- es su heimano 

, y se le enviaba cljrf sirvió p fe la educación del niño* 

^U/ píjá. 

queridísimo TOm&.~ á 1 crerprofundamente conmoví da,las tientas y sentidí¬ 
simas expresiones que te inspiran el amor a tu madre, me deciaiq- dolor q- no 
hubiese correo p & el Cielo para poder enviar esta carta*! aquella q- la ha ine 
pirado! pero en seguida pensé: f¿a üüéJpm s*. la vl< 5 " escribir y id- ve ré 
y esa será un quilate más á la gloria q- goza.-Pero hijo mió tu al que Dios 
hadotado de un carácter que lejos de seWtetrico y misántropo,es alegre y bien 
avenido con tu á que esas tristes 'é infHíidasdas ideas de q^ faltando 

ese dulce puerto céntrico de atracción* no o z vo lvereis á reunir los he mían os. 
Paca y Cecilia «wton llamadas a residir en Secilla 3 h a creo q— acabará por 
estableceros en el lt»crto,y Juan,como es natural y aun preciso ,dara «sa^vqel- 
ta$al Puerto,por lo que,ya ella ue sant®. ya por nacimientos 6 bodas .os v° l^ - 
reis mediante ¿ Di03 á rcunir.Ifc puedes pensar la sensación q~ recibí al 
la magnifica manera cor la qS esa sai* t& y prudente madre .con dos palabras evi* 

ta la completa ruina de uno de sus hijos! Dice Calderón;el stea»#» da entcnui- 

7Z. 

miento; en esc o caso na sien el amo r de oadre; es admi rabie, y n ti hijo mio,!^* 

_ e 

4vi^ta los proX'undos disgustos q— a no haber existido esa clausula,a ti q— co¬ 
mo tan buen hermano estabas descidido en favorecer cuanto pudiese á esa pobre 

é interesante hermana,asi como lo cataba juan.ns predio q- esto haga imprtf 

* e **- . , e 

sionado pío J^u n di símame n te a nueda.Bios calera q- esto haga entrar en razón q- 

deje el manejo de lo q- le quede á paca,y viva con ella una vida legular,fe¬ 
liz aunq& mo des ta, to mando mis consejos de e- co nomi a ^domes v>i oq » 

4 ucííO he celebrado q- haya dejado esa tiuger perfecta tan lucida meu«DrÍa a 
su ahijada y sobrina q* no olvido ,bendita aeaj.peio como despula de esas co¬ 
sas tan dulces y tiernas hacia yo de pensar que venduta una q* m causarla 
no solo asombro sino sentimiento ll * 

Como, cono ci Indo me la hermana de mi anua,ha podido pensar , oiega^ de generosi¬ 
dad q— admitA*ria el legado qh tu llamas pequeñas uaidas y q- en oiecidis 

malJesús! expoliarme a la o#sa p- mi nü rechazarlo en vista de 

q£ vos 10 sentiréis? Cada cual,Tomas trio,tiene su conciencia,ea decir no con— 
ciencia moral ni religiosa concienota de delicadeza y cs./& no me permita 

Q 

puesto q- no lo necesito ol io mar nada ae una herencia q- tienen sus legitimo 
dueños ;-p.í('cA q- me digas q- es una exageraoián¿convenido Ji>e¿© quien no tie¬ 
nes ya an esto,ya en lo otro sus exageraciones;;prefiere esta mía, a otras#- 
















No hubiera estrenado mucho. 7 y aun hubiera celebrado q- hubiese puesto nía- 
dejaba una onza p£ mis pobres pues sabia q£ socorrerlos,era mi mayor placer, 
y sabia igualmente q~ seria esa manda bien distribuída,y por su alma;asi 10- 
más mió, si quieres librar mí corazón uef o desasosiego,q£ ahora es me 


cía a la pera de mi hermana,no Lie vuelvas hablax* una palabra sobre esc y q¿ 


p~ nada ci capital q~ por luz de Dios y de los hombres pertene¬ 
ce a sus ni jes y acaso a los yo no lo soy gracias a Dios y a 

tí.~ 

Aili momento recibo uno carta de Paca q~ me dice q- xíueda la va llevar 


é. un c. .sucho borilble, indecente ,q- tiene en Dos Ker man as • -Kato es ridiculo 


hasta lo samo,y ella,al 11 sola puáa poca parará el edil se vá a morir de tri¡ 
teza tanto como lo he^^^Tas venga r # 


A lo q- dios tu santaJSSS^áebo añadir yo q£ estando en la cama, entraste 


tu y q- carpo raudo se, dijo con voz solemne: Di jo , y encangó á mi hijo Tomás 

(q- nombro por albaoea) y sean tocbs testigos,q& nSeaiendo yo idea exac¬ 
ta del valor del dinero puedo haber muy bien hecho mal la designación de los 
mandar, q~ b&jo en mi testamento y q~ le autorizó plenamente q* en este par¬ 
ticular haga y deshaga según a ái la pareciese y rué se razonableíno lo es la 
mando, raid). 

Adiós querido Tomás,si me quieres,si tienes en algo mi sosciegos,nome vuelve 
a Hablar de esta mi inquebrantable resolución, tu ornante tia 

Cecilia. 


DONACION MONTOTO 
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Sevilla 6 Ocbre—cqcilia Bolh-Kda. 7 Idecu-Cda 8 ídem. 

Oferta nuestra de pagar la pensión a la suegra y motivos en Que funda su 
negativa. 


r.i querido 03omás. 


*11 y Bill gracias pr la fe de casamiento que he recibido y muchas más y 
de corazón por el tan generoso rasgos de quAfefiulos dos hermanos abonar á 
su suegra la peasión,o la parte de pensión de su hijo que tomaba.lie medí- 
tato lefia la noche sobre ello;y £1 cíe mis meditaciones ha sito 

—que yo no tengo derecho,ni puedo en concieneja privativas 4 tn socorro q{* si 
lo pierde por un lado,se lo proporciona líos por o tuneadlo de Vbestra ge¬ 
nerosidad 8.-que ella no debe saberlo puás si lo supiese no lo tomarla en 
vista que no lo quiso tomar de ai y solo lu pude convence^, ha cien dolé 
popes en uü que siendo pesio íjdebi da o su, lijo ella tenia parte osi como yo* 
Pero yo también quiero poneijlo que pueda .y esto será el cupón del pc^el, 
del gobierno que posed.Dn el año 65 serán dos vecen en el aílo 270 r. en el 
ftiio 66,serán 300 3% en cada pagapCorojos gusta estar, al corriente en mis 

y*" 4 - 4«*vr/vw. 

en san, tengo pagado adelantado* una onza por tu cuenta y otra por la de Juan 
7 cupón tendremos pagados atris ciases adelantados siguiendo mi costum- 
&<re pero es necesario que ni ella ni tampoco -ttes-s*****. que la pobre le apura 
por todo ( aun por las cosas de dinero .que son p£ ella las de jSSSS monta c 
comparadas á las cosas de salud ó de corazón) .Dios quiera que m haya ex¬ 
plicado bien y tu ne hayas comprendido,y ahora quédame an mi nombre,y en 
el de tu pobre tío,darte infinitas gracias,y t*endi cienes per tan noble s 
generosas,y caritativa sección v qfi se las (y&j a Juan. 


No se hijo mió f parque no me has enviado por huedallando tan raras las 
ocasiones,lgs 9 duros del trimestre del dinero p£ limosnas que dá Juan.ba- 
b s que el 22 ae i» ayo toe diste anticipado el de Junio asi como distes los 
3ooo r. míos;pero este de junio .cumplió al fes? de Setiembre .por supuesto I 
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te se pasaria.quiaie xoM que te queda»» con mis mil r- y no habrá confu¬ 
sión pues se sabrá que á fin de años tendrás £ 000 .-i*s f> de Juan verá si 
me lo puede dar .Rueda y tu se lo darás alli,si te parece .Asi como te digo 
que ’&fcsér preciso p» qs. loa admita,q- ignore mi suegra q2 n0 somos no so 1 10 í 
sino el Gobierno de quien TOma.as^f'te di re q£ no habiendo iguales en tí vos 
con nuestros buenos parietes de Alemania que SCui nuestra propia sangre, 
yo no puedo callar q- tu me has generosamente ayudado a llenar el eupo,q£ 
por la desgracia que me ha sobrevenido no he podido llenar yo v^ue daíío 
puede haceríe el que lo sepan y te lo agrade 2 can‘¿dirías esa excelente la¬ 
milla nq) ha ¿adido a ninguna un cuarto,y ya gracias a Dios han salido de 
los apuios de la educación de 6 hijos chicos que dejó mi pobre hermano, 
^¿uien escribió a tó madre p- los estudios mayores de este niño ,no no, 
BetzL, sind su hermano, 

Adiós mi muy querido r jomáe;te vuelvo a desgracias por todo,mil cariños 
a Enriqueta y los niños de tu más afecta y agradecida tia 

Cecilia• . 


6 Setiembre 64, 
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El tamaño ha de ser de una cuartilla de papel - representara, una vieja 
de 80 años pobre pero aseada de pelo blanco, con una expresión de dulzura - 
sentada en una silla baxa enfrente de ella estara en pie una maja & cigarre¬ 
ra, con naguas cortas y faralaes, zapatos rosa - gr p de , / diña¬ 

da a un lado — el otro adornado de flores — mantilla de tira pero descubrien¬ 
do el lado de las flores - sarcillos y collar de corales falsos - medias ca¬ 
ladas - una :mno puesta en la cintura - morena - el aire desgarrado - ambas 
mugeres se estarán mirando , copio hablando un; con otra • — 
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Mi quer Os - Como ahorr es preciso arreglar todos nuestros *' ~asu: 
también nos precisa arreglar el pendiente con ^.th sobre las casas y pagar¬ 
le p^ tomar posesión de ellas - paia el,efecto he pensr^.do vender la una p? 
q? me quede libre la otra - Est? seria la de la calle larga porqf la otra 

tendría menos golozos.- Pero como desearla recatarla poco a poco con lo qf 
cuyo pequeño producto no sabría como imponer con seguridad 

me diesen mis escritos tendria que ^ usca f 0 ^ n e 2o m |g r q@ r ra e r |írevoE8í|?¿|BÍiÍS^eJo 

p? volvérmela a ceder en lo qf hubiese desembolsado por ella - 

&m$wes'£o al 6 % harian 40 rail r. sin contar el senso en vi3ta de esta cuenta 

da la casa 144 D. o sea 2880 r. pag? de tributo 357 - qf Son 2400 - 'del por 
ciento de 40 rail r. - 

q. e son 2753 - de suerte qf hasta 2880 quedaba p? la 

contribución pues obras no necesita ninguna-. X Si V. quisiese consentir 
0 0 asi 

en q. Aurora pusiese en la casa ele dinero q. tiene en casa de gordonj lo 

tenia mas seguro pues a un mal dar se quedarla con la casa, y p? el efecto 
. , , , . o otro documento menos costoso 

y mas seguridad se haría la escritura de venta - Esto por supuesto es un 

favor y como tal lo propongo sin pedirlo ni tener la importunidad de moles¬ 
tar con moliendas, por consiguiente estaré muy agradecida si se hace, y no 
eea?e~taH-neeia—de estaré quejosa si no 3e hace - En el caso qf se haga entra 
re a disfrutar 8 o 9 duros de la Sardineriá, con los qf puedo vivir muy bien 
aun dado caso qf Antonio sucumbiese en 1? travesia si fuese a Australia y 
viudedad 11 p. a pagar casa - gracias a Dios sé ser pobre, y sin apu¬ 

rarme ni menos afligirme, pues como dice el refrán en el mundo siempre ha 
habido pobres y ricos y es buena nechad afligirse por no serlo.- Dios lo dib 
Dios lo quitb.- por supuesto Aurora no sabe una palabra de esto, qf es y quC- 
darb enteramente entre nos. La buena Aurora qf es todo corazón mira siempre 
los negocios ee« a su modo y no se pueden mirar asi 

Para simplificar el asunto y no molestar!^ si no conviene mi propuesta o 
hubiese algún incoiiveniente sea el qf sea, no me contesta V. qf eso sera la 
señal q? no es accesible la cosa, sea cual fuere la causa que es inútil qf 
yo sopa. 


£5 che. 
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} Hay frases qf por ser repetidas vaig* por la rutina y se presen- 
tan calva y btf&bas cual axiomas o con espejuelo y iae golilla como senteft 
cias y no tienen mas qf una reputación usurpada» como muchas perso¬ 

nas.- tal es estas uno se acostumbra a todo - niego - y reniego.- jamas se 
puede Vuno acostumbrar a la ausencia de sus amigos i - y la que como yo 
en mi casa de S?V.‘- no tenia sino alargar mi mano a derecha e izquierda 

pf apretar una mano amiga no se halla donde esta falte* — quien puedfi ol¬ 
vidar la ala vieja Sevilla donde todavia tenemos la catedral los cuadros 
de Morillo, el pu&^íde barcas, y un romancerp qf '^anta esi-eu-lengua 
cual fue y pinta a sus(—?—) hijos sin tener qfeestudiar sus sentimientos 
porqf las flores no aprenden a exalar su perfumen - no por eso quiero de¬ 
nigrar a este pueblo yafiala, de los ingleses -su cielo y suelo son hermo¬ 
sos- este elogio es banal, y adaptable a todos los pueblos de Andalucía - 
como el qf se le hacea las andalusas diciendo tiene bonitos pies y hermo¬ 
sos ojos - este pueblo ademas es sano, rico, activo como «e Baco a quien 
se puede comparar, sentado sobre sus botas rodeado de sus villas - pero 
por mi, no reusaria el papel de su artansu- X 

He buscado con ancla algunas noticias literarias pf qf me sirviesen 
sino de motivo de pretexto pf tener el gusto de escribir a V. - poco he 
podido adquirir - tengo la obra des animaux peints por eflte# mémes. á&xíns 
mente ilustf&as por^^vasoi - enlas estampas hay roas imaginación qf en 
todo el texto, en que ham trr-baj*'do el caprichoso y desigual Bolzar - la 
sceptica leo^ge Send, el ya cansado Hodier - Musset - Stake y otros.- aun- 
qSfel espiritu de la obra es, la eterna critica yMtira qf nad* corrige, 
el modo de desenvolver ToiPSSÍ^í^res de los animales es muy gracioso.- 
Fermin p¡T cuya luna - supongo liaban trabajado 10 millones de enjambres 
de abejas, tiene las pri leras entregas de esta obra preciosa.- Los pres¬ 
tes y los Charivaris l^tienen a una al corriente de todo - el Charivari 
dice qf los ingleses van a tomar al Japón baxo el pretexto "qu’ile se per 
met d¿4tr una lie".- como la inglaterra escribe una crta a iíandefflberg el 
domador de fieras, pf preguntarle si se atreverla a domar a V.H. Jarbons 


(-?—) piabra tachada ilegible. 
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Autógrafos ele Fernán Caballero, en el libro de viajes de su padre, des¬ 
pués utiliza do,por ella para libro de cuentas domesticas, __ ' 

Estaba la Reina Mora 

sentadita en su divan 
esperando q? pasara 
la guerra de Tecuán 

Estaba la Reina Mora 
sentadita en su divan 
con un vestidiio blanco 
que le dio Muley Abbas 

Soy chato pálido enjuto 
soy seco poco v^lgo 
y sin embargo 
a todo el mundo le gusto 

COPLAS 

Amorosa- Tienes uno3 ojos niña 
Enseñados h vivir 
Alaguefíos para todos 
Y tiranos para mi 

Las estrellas en el Cielo 
Están quejosas de Dios 
Porque no las ha criado 
Tan hermosa como Vos 

El corazón de mi amante 
Dice que lo tengo yo 
El corazón sin el alma 
?Para que lo quiero yo? 

La Virgen va caroinando 
por una cañada oscura 
y al vuelo de una perdis 
se le ha espantado la muía 
y dijo la Virgen pura 
maldita seas por (?■. 4nabil?) 
y respondió el Riño Dios 
La pluma que no la carne 
Si tienes algún agravio 
cara a cara Diraelo 
no te vayas por incones 
donde no lo sienta yo 
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Sentenciosa- 


Amorosa- 


idera- 


idem- 


Amorosas 

Las estrellas en el Cielo 
están quejosas de Dios 
porque no las La criado 
tan hermosas como vos 

Tienes unos ojos niña 
enseñados a vivir 
Halagüeños para todos 
y tiranos para mi 

Cual las aguas de los ríos 
vienen h. juntarse al mar 
tus amores y los míos 
En el Cielo 3e unirán 

Si consientes afc tu Padre 
ande pidiendo limosna 
No te lavaras la mancha 
Ni con agua de Bolonia 

A tu querer lo comparo 
con la alameda de Ceuta 
Que 3iempre la estrn regando 
Y al mejor tiempo se seca 

Quiera Dios ialsa enemiga 
Por lo mal que rae lias pagado 
Que tantas lagrimas llores 
Como yo por ti he llorado 

Las estrellas en el Cielo 
están alumbrando b Dios 
y tu como eres lucero 
alumbras mi corazfcm 
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Traducción de carta da ^t?AIíLKY T. WILLIAMS 

del £9 Larzo 1949 




dirigida al 

Profesor Hernán Hespelt 
I-íew York University 

Querido señor Hespelt: 

Celebro muchísimo recibir sus nuevas noticias .Varí as ve¬ 
ces he estado a punto de consultarle acerca de un libro que estoy escribiendo 
sobre la influencio de ; spaaíe en la literatura americana,y espero que podemos 
tener una conversación uno ele estos dins. 

:;n cuanto a los Osbomes,haré todo lo que pueda para 
ayudarles en su plan de escribir sobre Fei*nac (aunque yo hubiera deseado que 
Vd. fuera el autor).Desgraeiadamente,no tengo nada que no se haya publicado. 
Creo que Vd. recordara lo mucho que he deseado que se establezca esta hueva, 
desconocida influencia sobre Irving.De acuerdo con esto,publiqué hasta el me¬ 
nor (te los datos que poseia,ya en los articulos que Vd. menciona o en la bio¬ 
grafié que aje parece ha de tener la familia.Creo que les mande una copia,y de 
todas maneras deberá encontrarse en LspafSa .Ln la actualidad sólo tengo la co- 
pia mi a .Si ellos quieran consultar esta biografía y los articulos ,e¿ co ntrarán 
una copia de la carta que me dieron ( en copla',que yo creo muy cerca de todas 
las referencias que yo poseía «Ciertamente todo de alguna importancia.Pespuós 
de publicarse el libro,destruí todas mis notas excepto unas pocas que di a la 
Biblioteca de Yale. 

Yo quisiera hacer más 4e lo que pued* f pero todo lo que 
sá hasta ahóra es que no existe otro material.Ko se si Vid. desea escribirme ó 
nó di rectamente.lie decidico ‘dirigir a Vd. esta carta para que la reexpida.A e 
ellos puede Vd.explicarle en espaíiol lo que pasa. 

‘•¿uedD . de Vd.. 


«f í mado ; &tonle y T. wi 111 atas 











Gracia ccion de carta de -1 28 Abril 1949 

del Profesor Stanley T. w'12-li anís, dirigida á 

Sr. D. Antonio Csborne 
puerto de Santa 1 aria. 

Estimado Señor: 




Como ya le tengo dicho al Profesor Hespeit,estoy ansioso 
de ayudarle a Va. sea como sea.Guardo grata estimación por las amabili¬ 
dades que tuvo conmigo cuando estuve en España en 1928. 

l¡± biografía apareció en 1935. Actualmente no tengo copia 
de ésta excepto la que tengo registrada y uso en mi trabajo .Sin embargo, 
creo que se encontrará dificultades en obtenerla si Vd. escribe a los 
Editores de la Prensa de la Universidad de Oxford, 14 Fifth Avenue, 
llevj York City. Un este libro puse todo lo que yo tenia concerniente á 
Bohl von Faber y Fernán Caballero. Si Vd. busca en el índice bajo estos 
nombres, encontrará Vd. referencias de todo el material que utilicé. 

I5o tengo nada más. En 1942, destruí la mayor parte de 
las notas que tenía coleccionadas acerca de Washington irving, pero estoy 
seguro que en estas no habla nada que ofreciera más material referente 
a las personas que le interesan a Vd. 

Si después de leer el cap i tu lo ace fea de Fe man Caballero 
ve Vd. que no tiene aquellos artículos como el titulado "The First Vers¬ 
ión of the Writings of \7ashington Irving»», con mucho gusto procurará en¬ 
contrarle una copia si ya no la tiene Vd. 

UÓ, no he intentando nunca escribir una biografía de 
Fernán Caballero. Sólo me limité a mencionarla en los artículos en 
sus relaciones con Irving. lío he visto nunca algunos de los artículos 
del profesor Ilespelt. 

Temo que no pueda ayudarle eri cuanto al material que 
está en la Universidad de Chicago. liunca lo he visto. Sin duda, no 
obstante, el Bibliotecario de ella querrá ayudarle y quizás facilitarle 
una copia en microfilm* 

pángame informado de como le va con estas cosas, y tendrá 
mucho gusto en ayudarle todo lo (pe pueda, io tengo muchos libio3 de 
irving ahora, pexo quizás puedo ayudarle en obtener lo que Vd. necesita. 





morrilla. I 

MADRID (Central) 5 - IX-S9 

Teláf.loE44 

Sr* Antonio Cebóme, 

i,li estimado Antonio .Acabo de recibir tu carta que supone no haber lle¬ 
gado á tu 3 manos mi última#Te decía que la carta sin duda es del í . Colomi 
Luis,per> no,originol sino copia hecha por algún hermano estudiante que 
hallaria el original por algún sitio.] e quedo con la copia á máquina que 
es la que me Interesa,a ver si ten^o tiempo par?) reconocer y reconstituir 
personajes .La carta del i . pedina a Fernán Caballero 63 interesarite solo 
para la biografía de dicha escritora* 

Si en Jerez pudieseis hablar con una hermana del p. coLoma,que aun vive, 
quizas os podría poner en doro los personajes*Dispensa no haya mandado an¬ 
tes la carta;recuerdos a todos y sabes te quiere tu amigo 

Alberto pisco. !p 
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2226 ID ring Place 
New York 53,pew York 
25 de Abril de 1949. 


iluy estimado amigo mió: 

Con muchísimo gusto recibi la c&rta óe Vd. del lede, 
marzo «Crac i as a Dios que después de tan tos arios de guerras y desastres 
pódenos escribir otra ves sobre asuntos tan pacíficos y amenos como una 
biografié de la inolvidable Fernáb. 

Ir.mediatamente después de llegar á mis manos la car 
ta de Vd. escribí al señor ;illians (cu 5 r as señas son¡152 v.&ite Street f Ham 
den 14, Connecticut) y al director de la Biblioteca de la Universidad ce 
Chicago explicándoles sus deseos.Del señor illions recibi dentro de poco 
una carta muy coi-dial en que rae dijo que no tiene ningunos datos más co¬ 
bre Fernán que los ya publicados en los artículos y libios que tees.posee 
que toda la correspondencia de .asñington Irving con la familia BOhl que 
conoce la ha dado a luz en dichos escritos,y que pueden Vds.utilizar cuan 
tos quieran de ellos.(Incluyo la carta del señor v/iiliacas•) 

Ln cuar to a mis estudios sobre Fernán - lo mismo .i o 
he publicado nada mas de lo que ya tienen Vds.Ls verdad q e antes esperó 
escribir un dia la biografía definitiva de F.C.,peio después de ver las 
riquezas de su arohito familiar me di cuenta de que no seria posible ha¬ 
cer justicia al asunto sin estudiar al fondo estos documentos.q,ueáa$ sin 
publicación un estudio biográfico «Fernán Caballeros A study of her Life 
and Letters»» que escribí hace veinte y cuatro años,- estudio basado en 
gran parte en las cartas de Fernán que se hallan en la Biblioteca de la 
Universidad de Chicago .Un ejemplar escrito en máquina de óste estudio se 
encuentra en la biblioteca de la Ccmell University.(Habia otjos tíos ejen 
piares,pero han desaparecido ) .¡¿cria posible sacar fotocopias de este estu 
dio (unas 270 páginas.) dirigiéndose a: The Librarían, corne 11 University 
Library,lthaca,i!ew York.Pero teniendo Vds. á mano las copias de las car^ 
tas mismas,este estudio no les serviría gran cosa. 

La contestación á mi carta al director de la Univer¬ 
sity of Chicago Library tardaba mucho en llegar.it> r fin recibi una copif 
de la carta de ól dirigida a la prima de Vd. que les da la formación de¬ 
seada sobre la posibilidad de reproducir las cartas que están en Chicago 
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Latas cartas no fueron dirigidas á V/ashíngtón lrving f sino a s.Antoinejle 
Latour y al señor Fernando de Gabriel*Sor¡ de los años 1856-1876.(3bruaron el 
fundamento de un articulo erudito de Al£red Horel-Fatio «Fernán Caballero d f 
aprás sa correspondance avilo Antoine de Latour" iin Bulletin Hispanique,l3or- 
deaux,IJI (19ol) , 253*294),Tal vez conocen Vds.ya el articulo.^© las cartas 
pueden Vds.sacar fotocopias cor© los explica el director de la biblioteca en 
su carta á Doña Claudia íiartin ae Osbome. 

Ahora quisiera expresarle mis gracias más sentidas por el Ubi© de Hel norma: 
que tenia Vd. la gran amabilidad de enviarme.Ya sabia que existían estas car 
ta 3 y me alegro muchísimo de que hayan solido por fin á la luz.non interesan- 
tisiaas y aclaran muchos asuntos hasta ahora oscuros. ICuantos favores le debe 
á la generosidad de Vd.y su venerado padre. 

Pues para recopilar en breve;ÍJi el señor illiams ni yo tenemos más trabaj» 
publicados sobre Fernán que los que ds.conocen lo necesitan ustedes autori¬ 
zación ninguno para utilizar los que tienenfcsol© les roganos mencionar la ob 
de donde sacan los datos que ueara*oomo es de costumbre en tales casos )las 
cartas en Chicago están dirigidas á jtfitojfrtte. de Latour y a Fernando de Gabrie 
Lo hay más cartas a ./ashington Irving que las reproducidas en los artículos 
del señor /illiacis. 

Si puedo servirles en resolver' otros problemas cualquiera sobre estas co¬ 
sas me daría verdadero placer hacerlo. ¡Tengo tan gratos recuerdos de la va¬ 
liosa ayuda que Vd. y su familia me han dado en años pasados.! 

le oiba Vd.fealudo amistoso por parte de mi mujer y de mi y haga Va. el favo 
de saludar en nuestro nombre a su señor madre. 

Mientras tanto queda a sus árdenes 
8u affmo. 

T fiii/ rnh L. He mían iiespelt 


.He rrnan Kespe It. 
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BIBLIOTECA U13IVE¡ SAL ILUSTRADA*- 2 a DE LA ARMERIA, 4*- MADRID 

24 de noviembre de 1874.- 3ra* Doña Fernán Caballero* 

Sevilla*- 

Muy 3ra* nuestra y da nuestra mayor consideración* 

Al fin nos l&nsumoa a la calle con las obras que tuvimos 
el gusto de comprarle Mace mucho tiempo* Mala es la época pe¬ 
ro oonfiamos salir airosos de nuestra empresa* 

Antes de imprimir la I a entrega se la llevamos a Don Fer¬ 
mín de la Puente Apessechea para que se sirviese indicar las - 
correcciones d8 que fuere susceptible* Como así so hará en 
lo sucesivo por mas que hemos dotado la imprenta de un exce¬ 
lente corrector* 

Por separado se la remitimos & Y* en este propio correo. 

Esta edición es la económica de que habla el contrato* 


Como podría suceder que el original que adquirimos no - 
fuese suficiente a llenar tres volúmenes y recordando que hace 
algún tiempo nos indicó Y. la probalidad de terminar en aque¬ 
lla época un trábalo de alguna extensión, nos permitiríamos 
suplicarle, si no lo he vendido, que se sirviera darnos noti¬ 
cias de ól pues al salir ciertas nuestras séspeohamos nos con¬ 
vendía muchísimo adquirirla* 

LqS 25 ejemplares que la destinaremos de esta edición de¬ 
searíamos saber si necea recibirlos en Cuadernos o mejor en 
tomos encuadernados, para aten mos a ello* 


Somos a Y. deudoree de la cantidad de ftv. 160 por olento, 
entiendo que travo a bien mandarnos, loe mismos que pondremos 
en manos de Don Fermín curvado le llevemos las pruebas del 1 er 
cuaderno#, no habiéndolo hecho antes por creer ya cancelada - 
esta cuenta* 


Somos de V. oon la mayor consideración atto. s*s*s 
q*s.p*b. - Astort*- Firmado y rubricado*- 
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CONTRATO CON MKL T ADO.- 50 Noviembre 1858♦ 

Hv 1750 y 350 ejemplares.- I a edioidn de un tomo de escenas y 
poesías Andaluzas, reservándose Fernán Caballero la propiedad 
del manuscrito (tiene contrato celebrado con Astort en 1872 - 
sobre oata misma obra}*- 

2° CONTRATO con MELLADO*- 30 N 0 Viembre 1860*- Rv. 40.00C.- 
Cesión y transmisidn de la completa y asimismo da propiedad en 
España • . ca , de las obras publicadas hasta la fecha y ademas, 
cuentos y poesías populares, H UDA3 PAGADAS y DICHA Y SUERTE* 
pudiendo la autora reivindicar su propiedad mediante la devo¬ 
lución de loe Rv. 40,000’.- 


3®* CONTRATO CON aliado*- 35 Abril 1643.- Transfiere a Mella¬ 
do la propiedad de «D UDA8 PAGADAS* y «PROMESA DS UN SOLDADO 
A LA VIRGEN 4 , cegiín pro ,esa de anterior c ntrato, sin que en 

esta propiedad haya otra clase de restrico i&n su reserv&bili- 
dad que la convenida respecto a las demas obras del autor, a 
favor suyo o de su hermana Aurora, 6 de sus sobrinos v&rcnes 
•ion Tomás y Don J n an Cebóme. Recobra la propiedad del 2° to¬ 
mo de cuentos y poesías populares.- 


CONTRATO CON GAUTIEK.- 20 junio 1862.- Rv. 3000.- Autorización 
pora publicar la ooleoción de artículos religiosos, escritos 
hasta la fecha ¡mata el máxliaun de 10.000 ejemplares, cediendo 
la propiedad por ouatro años al fin de los cuales quedará li¬ 
bre para disponer de ella,- 

CONTRATO COK BASTENOS.- Barcelona 11 abril 1887;- Rv, 1500.- 
Cesidn completa y propiedad de la Mitología.- 


COUTHATO CON ASTORT.- 13 Mayo 1872.- Rv. 15000.- Cede la pro¬ 
piedad de las siguientes obras «Artículos religiosos* «Las dos 
Gracias» «La F^risea* «Vulgaridad y nobleza* «La corruptora y 
la buena maertra» «Relaciones* » Leonor» «Un vestida» «Las m*- 
jeros oristiams* «La viuda de un cesante» «El Santo reclamo» 
Una batalla naval* «Cuadros populares» »L c s dos memoriales» 

«La maldición paterna* «Artioulitos» «Estudios sobre el hombre* 
El buen sentido» «¿Tiene el hombre derecho a hacer de 3a vida 
a! J^ iaa ^® 3 un prolongado suplicio?» «Los pobres perros - 
abandonados» H La Casa de Hernán Cortés* «Castille ja%- Además 
«Cuentos y poesías populares*, devuelto por Mellado. 


esta 


El Autor 6 sus sobrinos tienen derecho a volver a adauirir 
propied d abonando a los Jres. Astort los Rv. 15*000.- 1 
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Loa abajo firmados, Don Francisco d© Paula Hallado y Don 
Fermín de la Puente y Apezechea, ©1 último ©n nombre de Fer¬ 
nán Caballero, en virtud del presente documento, acuerdan y 
declaran lo siguiente* 


1? # ~ Fernán Caballero, habiendo obtenido al efecto la vehia de 
s. A* R* el Serenísimo Gr. Duque de Montpensier, al tenor de 
lo que prometió en su contrato, transfiere ai Sr* Mellado la 
propietí:.d w de "DOJDAa PAGABAS», y la de la sol- 

dadof roirKSBStad de Oprimirlas, desde lun§^y s en e adelante 
, con tal de que en la segunda edición que en la actualidad 
se hace lo soan m un tomo; sin que en esta propiedad haya o- 
tra clase de restricción ni reservabili&ad que la convenida 
respecto a las domas obras del autor, a favor suyo o de su 3ra. 
Hermana la Sra. Dfia. Aurora Bohl, ó sus sobrinos varones los 
Groa. Don tomé# y Pon J u m Oeborne y Bohl* 


2°.- Pon Francisco de Paula Mella o en justa compensación, y 
enterado de que el autor tiene dispuesto para la prensa el 2° 
tomo de tuontos y poesías populares, y persuadido de que sera 
s¿b fácil a aquel su publicación pudiendo disponer del primero, 
desde luego renuncia en favor del Autor y le devuelve la ci¬ 
tada propiedad respecto al primer tomo de dicha obra, a fin de 
que disponga d© él libremente, según fuere su voluntad. 

3°.- Teniendo entendido el Sr. Mellado, que al Autor puede 
convenir hacer, o que se haga con su aprobación, , un compen¬ 
dio de cua máximas y trozos más bellos, dstxdaxinega, je deseo¬ 
so siempre del mayor crédito de aquel y de qu© se difunda ca¬ 
da día mas el conocimiento y popularidad de estas obras, des- 
d luego, en cuanto fuese necesario su asentimiento le da y 
confiere desde luego oon completa libertad a Fernán Caballero. 


Y a fin de que conste,se firman tres ejemplares, uno para 
cada una de las partes y otro para el Sr. Dn. Fermín de la Puen¬ 
te y Apezachea, todos de igual valor. 

Madrid veinte y cinco de Abril de mil ochocientos sesenta 
y tres.- Testado.- desde luego y.- Entre líneas* Promesa.- un.- 
a.- la Virgen.- Vale.- Test 0 .- Historia.- Juan.- Fermin de la 
Puente y Apezeohea.- Firmado y rubricado.- Fernán Caballero.- 
Firmado y rubricado.- - Esixte parte de un renglón ilegible.- 
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JU3N BASTIMOS E HIJO*- LIBRERIA.- Barcelona, 10 de abril de 
1867*- A F e rhan Caballero.- Sevilla.- 

Acabamos de recibir bu ultima de 6 del actual, y en la 
vista pasamofe a contestar su ant r * del 18 marzo ppdo* y es¬ 
ta última* 

Respecto a la presentación de bu obra "Mitología" para 
ser declarada obra de testo, estamos conformes con la cZau- 
eula que ha añadido Vd. a la cesión de la propiedad, pues re¬ 
cordando bien que V. nos manifestó Verbalmente semejante es¬ 
crúpulo, no la hubiésemos intentado aunque a ello no quedára¬ 
mos expresamente obligados, pues aunque disintamos de su opi¬ 
nión acerca del particular, sabemos respetar el parecer de 
todos y adaptarnos a lo que se nos previene o exige al hacer 
oualquier contrato. No debe V. pues estar con cuidado so¬ 
bre este partioular, pues no tenemos sino una palabra y nos 
preciamos de formales en nuestros tratos. 

Respecto a la teoría de que abxa-dfi-ífisia quiere implicar 
agio, abusa ata. creemos que no est|5a en lo exacto. Entre el 
uso y el abuso hay grande diferencia. En las escuelas solo 
puede enseñarse con obxaa-da-tfíxta y a centenares podríamos 
citarle que deben a esta circunstancia el módico precio a que 
se expenden. Ahora, si en tal o cari punto , o si tal o cual 
autor Bxlxilfigiada ^ acen un uso arbitrario de esa distinción 
refluyendo en contra de la niñez y en detrimento de la moral, 
esta no es razón suficiente para estigmatizar a todos, midien¬ 
do por el mismo rasero el que acredita un libro por la bondad 
de sus doctrinas, con el que lo impone con sus bastadas influ¬ 
encias. Esto lo decimos en tisis general, pues por lo que res¬ 
pecta a otra cuestión concreta, hemos dicho ya lo bastante, y 
no hay que hablar mas sobre el asunto. 

Tocante a las viñetas con decirle que estarán sujetas co¬ 
mo el texto, a la censura de la autoridad eclesiástica, cree¬ 
mos que podrá estar V. en la convicción de que el ilustrar su 
obrita, no tratamos de que la moral de la idea que V. se ha 
propuesto con su publioación, quede defraudada con las viñetas, 
pues a unque haya algo de dificultad en conciliar una y otra 
cosa, ouando sobra buena voluntad todo se consigue, aunque - 
cueste más. 

La obra está censurada ya y autorizada su impresión por 
el Diocesano, ,pero ósta no podra empezar antes del último de 
mayo, a causa de la cantidad de dibujant s y grabadores. 



Estragamos que no haya V* interpretado el 1 er párra¬ 
fo d nuestra anterior en la ace eión que tratamos de dar¬ 
le, pues en ól le decíamos que habíamos recibido su áltirna 
y estábamos conformes con sus observaciones, aludiendo con 
esto a la cláusula por V* añadida al contrato* 

Son adjuntas dos copias del mismo para que guarde una 
y nos devuelva.la otra firmada, pues como el quenandó tiene 
enmendado. es mejor que está sin ál, y así estará mejor* 

Si recibo va incluso en la cesión* Sentimos que no haya 
podido V. complacernos en lo que le pedía os para El Monitor r 
que 3 ra suponíamos no podía ser Inédito, y esperábamos tan 
solo una cdpia do lo que tuviese ya escrito, pues no tenien¬ 
do la obra de Gautier, no podemos tampoco insertar ©1 artícu¬ 
lo que nos dice. Tendremos no obstante el gusto de mandar¬ 
le un nómero del p° Jueves santo, tal coro re pueda arreglar* 

Sin más por hoy, nos reproducimos sus affinos* s.o* 

q*s*p*b* 

J* Bastíaos e hijo*- Firmado y rubrlo^do*- 

Hojeando el libro a la ligera, nos parece, que faltan algunos 
dioses, como Vuic&no, Jano. Juno A. y algún griego muy nota¬ 
ble, como Arquíraedes por ejemplo* V* sabrásl es omisión, ó 
que 1 ¿ hayamos mirado mal*- 
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FEKSAfí CABALLERO Y D. JOSE BEHAVIDES Y C ia ., por el pre¬ 
sente documento contratan la Impresión de un tomo de Escenas 
y Po© fí ía s andaluzas escritas y coleccionadas por aquel; cuyo 
contrato se verifica con las condiciones siguientes* 

Primera,- Lo que ee contrata es la pri era edición de dicha obra, 
reservándose Fernán Caballero la propiedad del manuscrito y - 
de las ediciones posteriores, podrá sin embargo verificar 
por si ni conceder a otro el derecho de hacer otra 2 a edición 
sino de común acuerdo oon la oasa contratante, & menos que se 
haya agotado la I a que hoy se verifica, o que hayan pasado dos 
años & contar desde la fecha de este contrato* 

2 a ,- El libro tendrá de quines a diez y ocho pliegos de impresión 
de a diez y seis páginas, hechas en los tipos que han sido con¬ 
venidos; se hará en prensa, con tinta francesa y en papel de a 
cien reales la resma, igual a la muestra que queda rubricada 
en poder del autor* todos los ejemplares llevarán una contra¬ 
seña, o la firma de este y una nota recordando la propiedad, 
a fin de evitar su reproducción furtiva# 

3 a *- Se entregarán al autor doscientos cincuenta ejemplares en¬ 
cartonados de su obra para que pueda espenderlos donde le con¬ 
venga y uno encuadernado con lujo (tirado en papel superior) 
en chagrín negro, con guandaa de muaré blanoo, cantoneras y 
cantos dorados, y las Armas Reales doradas en las tapas, para 
ser presentado a 3,3,A,A,R,R, los Sres* Duques de Montpenoier* 

4 a ,- Percibirá asimismo al concluirse la impresión, MIL SETECIENTOS 
CINCUENTA reales vellón en efectivo metálioo, loe cuales y a- 
quellos ejemplares, formarán su interés ó recompensa en la pre¬ 
sente edición. 


5 a #- Lo» mil setecientos cincuenta ejemplares restantes, quedan 
©n plena propiedad de D, José Benavldes y Cía* que podrá ena¬ 
jenarlos igualmente como le convenga, más así esta como la ante¬ 
rior no podrán exceder, en la Península e Islas adyacentes,del 
precio de siete reales vellón a la róstioa y ooho encartonados, 
y el doble en las Colonias de Ultramar y en el Extranjero. 

6 a .- Será obligación del Editor, bajo su responsabilidad, entre¬ 
gar los ejemplares que exige la Ley de propiedad literaria pa¬ 
ra asegurar la del autor, entregando a éste el oportuno res¬ 
guardo. 


7 a *- Tendrá derecho el autor a eljlibro se venda por su cuen¬ 

ta en el estableo!, lento de 

de los Editores y de 



todas suertes las suscripciones que en 4l se hicieren a 
nombre de 8.S # A,A,R # B« serán y se entenderán por cuenta 
y en provecho del autor, 

8 a ,- Atín cuando no es de esperar que se misccifcen dudas f si 
las hubiese se decidirán ©n el espíritu de las presentes 
cláusulas que es él de mutua consideración y confianza. 

Y para que consto se extiende ©1 presente por dupli¬ 
cado con la firma de ambos contratantes siendo testigos 
los Sras, 0. Luis Lavín y D. J u an de la Puente y Apece- 
chea, quedando un ejemplar en poder de cada uno de ellos. 
Sevilla 30 del noviembre de 1858.- 

Fernan Caballero.-Firmado y rubrle do.- Jo»e fíenavides y 
0 #— Firmudo y rubricad#.- 
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PEQUEfiO CURSO DE MITOLOGIA 

para los niños, é historia de loe hombres más célebres de la 
GRECIA 

Como autor de esta obrlta, cedo su propiedad absoluta y 
perpétua a los Sres, J u an Bastinos e hijo, de Barcelona, de 
quienes tengo recibida por esa oeaión, la cantidad de mil qui¬ 
nientos reales vellón, obligándome a no reproducir bajo forma 
alguna la dicha obra, ni ninguna de sus partes, ofreciéndose 
a su ve 2 los Sres, que adquieren la obra a no solicitar ni ad¬ 
mitir la autorización para que sea de texto. 

Y para que oonste» lo firman en S e vllla a 18 de Marzo de 
1867.- 

Y en Barcelona a 11 de Abril de 1867,- 
«T. Bastinos e hijo.- Firmado y rubricado.- 
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wxoioms ilüstírajDas jóse astokp y colof*.- calle m las eilshas 

14. - 

Madrid, 29 de Mayo de 1072.- 

3ra. Dña. Fernán Caballero.- 3 e vil!&.~ 

Muy señora nuestra: 

Sn bu día fuá en nuestro poder su carta de 20 de los ctes 

Nosotros procuraremoo averigua donde vive Doña Pilar 8.... 
de ¿>íureo y tan pronto como lo *ep&*;u»6 se lo manifestaremos a V. 
por si tiene a bren escribir donde se halla Continuando el ar¬ 
tículo ,5 Los pobres perros abandonados 1 ’. 

¿n o ata forma hornea puesto en eorrsBun&s entregas de las 
Fábulas do con la* anales oreemos completar el ejemplar 

que tiene Y. principiado* pí recibimos tapas de lujo para la 
obra como se han pedido, ordenaremos a maestro corresponsal de 

le comunique las entregas por su ejemplar encuadernado. 

De nuevo nos repetimos sus muy afütaD 3.O.q.s.F.B.- 
v c so Astort y 0 a .- Firmado y rubrícado.- 
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EDICIONES ILUSTRADAS JOSE A3T0R Y GOMP*. .-CALLE DE LAS HILERAS 
14,- 


Madrid, 20 de Mayo de 1872,- 

3ra, Bñ&. Fernán Caballero,- Sevilla,- 

Muy señora nuestra: 

Oportunamente nos ha favorecido su atenta del 15 que cursa 
a la que tenemos el gusto de contestar, 

iloe ule- V, que de la mitología para los niños no puede V, 
disponer porgue tiene cedida 3.a propiedad al sr. Bastinos. 31 
mal to recordados eso misma creía cuando el que firma pasó a 
saludarla, poro la lectura del contrato puco en su conocimiento 
que el tocino de cinco años por el qu^ la Habla cediera, Ha¬ 
bla ya espirará; don todo como nuestro objeto no es sino el de 
suplió?ría quo ue cerciore de ai está o nc en lo cierto, nos 
bastara una lacónica oonffcmación para considerar la obrita en 
cuestión. /Jomo no continuada en ©I contrato. 

Hoy hemos recibido todos los origínalas excepto el denlos 
pobres perroa"abandonados*, que no dudados habrá dejado de man- 
d¿r porque el paquete quo contenía loa restantes venían perfec¬ 
tamente acondicionados. 

Hada decirnos respecto de la obra que está V, eecibiendo en 
contestación al párrafo 7. que ha citado, porque queremos dar 
tiempo al tiempo en tanto con:?iconos dar con alguna influencia 
que amistosamente le estimule a terminarla. 

Interinamente nos repetimos de V, muy affm 0 , 3.3.Q.S.P.B. 
J 0 se Astort y 0 a .- Firmado y rubricado.- 
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KBXOIOHES ILUSTRADAS,- JO3E ASTOHT Y OOI/.P a .-CALLE DS LAS HILE¬ 
RAS 14.- 

Madrld, 9 de Diciembre de 1873.- 
3ra* Dña. F 0 man Caballero.- 3ovüla,- 

Muy 3ra. nuestra: 

Consecuentes con la prosees que le hicimos a V. de publi¬ 
car aus obras a principies del año 73, dispusimos de tal suer¬ 
te los trabajos, que hoy solo faltaría mandar original a la im¬ 
prenta. para dar condenso a la edición. Así lo haríamos desde 
luego si España entera no fuese víctima de la intransigencia de 
dos partidos que por ambición y sed de mando más que por con¬ 
vicciones y patriotismo, están llenando de $fcto todas las pro¬ 
vincias. En esta situación tan anormal y tan poco apropósito 
para, intentar negocio d* especie alguna, nos creemos en el caso 
de aplazar la publicación de sus obras, bien a pesar nuestro; 
pero como no ignoramos a lo que nos hemos obligado, preguntamos 
a V, efc como autora y prescindiendo de lo que el contrato pres¬ 
cribe, consiente en dicho aplazamiento, pues en caso negativo 
se obsequiará el contrato. Bien querríamos explicarle lo que 
significa a las publicaciones el estddo político del país, pero 
oreemos que su buen criterio nos escusa de ello. Solo nos per¬ 
mitiremos rogarla que acepte nuestro reconocimiento, cualquiera 
que sea la contestación que obtengamos«- 

Interin quedan de V, U.S.Q.B.B.F, 

José Áetort- y 0 a ,- Firmado y rubricado*- 
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contrato miQiomh mm nmm caballero y bom framcx¿co de paula 

M12LLADO, EDITOR DE SU 3 OBRAS. 


I o *- Don Francisco de Paula Mellado se compromete a tomar 
a Fernán Caballero trescientos cincuenta ejemplares de sus o- 
brao, por tomos a medida que se fuesen publicando, abonando su 
Importe en Madrid a un representante al precio de suscripción, 
ó sea al de seis reales vellón en rástica y ocho encartonados , 
con rebaja del veinte por ciento, S sea de la quinta parte. 

2°.- El aeñor mellado, se encarga de servir todas las sus- 
cripcionoB a las expresadas Obras en la forma que están hechas, 
es decir, a la rástica 6 encartonadas, sean en Madrid ó en pro¬ 
vincias, para lo cual se le darán las ccrrespondientes listo. 

3°.- El A tor renunoia en favor del señor Mellado, el de¬ 
recho de venta exclusivo que tenía en Cádiz, Sevilla y Málaga 
y las Antillas. 

4°.- A contar desde el tamo cuarto inclusive en adelantes, 
que contiene las novelas **üna en otra*, 8 Con mal ó con bien 8 , 

JÍ A los tuyos te tón 8 , próximo a publlo rae. el pago de los ejem¬ 
plares por Mellado ce hará en Madrid, concluido que sea el to¬ 
mo, a Don Fermín de la Puente y Apeseohea, como representante 
del Autor, ó a quien su representación hubiere. 

5°.- En cuanto a los tres primeros, el Autor enviará nota 
de los que tiene en cada uno de estos puntos, para dar órden de 
recogerlos en ellos y abonar Mellado su importe en Madrid on la 
forma indicada. 

8°.- Habiendo manifestado el Gobierno intenciones de prote¬ 
ger la publicación de estas Obras, y deseando Mellado consultar 
en cuanto pueda los tntex*ese& del Autor, en el oaso de aquel - 
suscriba por doscientos ejemplares, Mellado abonará al Atitor por 
completo el precio de suscripción do los trescientos cincuenta 
ejemplares a razón de seis reales vellón sin baja ninguna. 

7°.- Por el mismo principio, en el caso de que la suscrip¬ 
ción clel Gobierno pase de doac entos ejemplares, el precio de 
los que pasen oe repartirá por mitad entre el Autor y el Editor, 
añadiéndose lo que á aquel corresponda a las entregas que deben 
hacerse a su apoderado. 

8°.- El Sr. Mellado se compromete solemnemente ¿ dar cuando 
menos un tomo por mes segón se estipuló en el primitivo contra¬ 
to, que queda vigente en todas sus partea en cuanto no se halle 
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CONTRATO QUE TENDRA LA MI3IÍA FUERZA T VALOR QUE 31 FUERA ESCRITURA 
OTORGADA ANTE ESCRIBANO PUBLICO ENTRE FERNAN CABALLERO Y LA SOCIE¬ 
DAD OAU i HKLCUSRA Y GASTAMBIDr TITULAD/. «CENTRO GENERAL DE ADMI¬ 
NISTRACION M *— 

Fernán Caballero oede, renuncia y traspasa a favor de loe 
señores Salas, Helguera y Gaztambide y en la cantidad de tres 
mil reales vellón, la exportación por el tiempo de tres años de 
una edición de sus novelas tituladas H Las dos gracias* y «La 
Farieea**, quedando estos señores en completa libertad de hacer 
dicha edición como y en laforma que mejor les convenga. Trans¬ 
currido este plazo el Autor queda en libertad de hacer por su 
cuenta las ediciones sucesivas ó de ceder su derecho a otro - 
editor, siempre que a los señores dalas Helguera y Gaztambide 
no lee oonviniere formalizar con ól un huevo contrato, sobre 
bases acerca de las cuales ningón compromiso contrae hoy Fernán 
Caballero. 

Durante este periódo no podrá el autor disponer de la pro¬ 
piedad de estas obras tanto para E s paña como para sus posesio¬ 
nes de ultramar, ni consentir que se impriman en todo ni en - 
parte en ninguna otra publicación ya sea periódica ó de otra 
índole-. 


Fernán Caballero declara que recibe en el acto de formali¬ 
zar este contrato la expresada cantidad de tres mil reales ve¬ 
llón de la que expide a favor de los señores Salas Helguera y 
Gaztambide el recibo y oar.......ta de pago que más convenga a 

su seguridad ad.....quirlando dichos señores la propiedad abso¬ 
luta y..exclusiva por el tórmino do los expresados tres años, 
de las referidas obras. 

Asimismo declara que no ha dispuesto ni enajenado antee de 
ahora dicha propiedad, obligándose a no cedria ni enajenarla 
en manera alguna durante el plazo de explotación que concede a 
dichos señores. En fé de lo cual lo firman en Madrid a siete de 
Diciembre de mil ochocientos sesenta y cuatro.- 

Salas Helguera y Gaztambide .-Firaado y rubric do.- 
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CONTRATO CELEBRADO ENTRE DON PERSAS CABALLERO Y DON EDUARDO GAUTIER, 
PARA U IMPRESION DE LA COLEO ION DE ARTICULOS RELIOI0U03.- 

I o ,- Don Fernán Caballero autoriza a /Don Eduardo Gautier mediante 
la retribución de tres mil duros, a publicar la colec&ón de 
artículos religiosos que hasta la fecha ha escrito en la for¬ 
ma y ediciones que tenga el Sr. de Gautier por conveniente has¬ 
ta el máximum de ejemplares de diez mil, cediéndole la propie¬ 
dad por cuatro años al oabo de los ouales quedar'a libre de 
disponer de ella como le conviniese. 

2°.- Don Fernán Caballero confiado en la delicada honradez de Don 
Eduardo Gautier renuncia a toda Intervención en la impresión 
y a señalar con su xábrica ni seña particular ejemplar alguno. 

3°.- También renuncia a poner condiciones en la materialidad de la 
impresión y solo exige que sea grande la letra, tanto porque 
la letra pequeña absuerve una inmensa cantidad,de testo como 
por lo penoso que es su lectura para niños y ancianos. 

4°.- Don Eduardo Gautier se obliga a entregar a Fernán Caballero 
dos ejemplares impresos en papel superior encuadernados con 
lujo en chagrín con las Armas Reales y veinte encuadernados 
con sencillez y gusto para uso del autor. 

5°.- Las pruebas deberán ser corregidas por el autor. 


Sevilla y Junio 20 de 1862. 
E do . Gautier .-Firmado y rubricado.- 
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H° 1 . 

h 0 B abajo firmada Fernán Caballero y Don Francisco de Pau¬ 
la Mellado, representado el primero por Don Fermín de la Puen¬ 
te y Apeceohea por el presente documento contrat n lo siguiera- 
te : 

1°»- Fernán Caballero cede y transmite al 3r. Don Fr&ncieoo d© 
Paula Mellado la completa y consumada propiedad en España, Ul¬ 
tramar y en el extranjero de las obras que ha publicar hasta 
la focha, y son las que se comprenden en los siguientes artícu¬ 
los con las condiciones y en los términos que se expresan. 


2°.- las obras que comprende la «esion son a saber: 

1°. Las publicadas en la edición do las Obras completas del Au¬ 
tor hechas por el expresado Sr* Mellado. 

3 o . Las demás del propio genero que están publicadas desde que 
aquella terminó hasta hoy por el Autor que son las siguientes: 

Cuentos y poesías populares coleccionados por el impresión 
©n Sevilla en 1859. 


DEUDAS PAGADAS 

DICHA Y SUERTE 

Se advierte sin embargo que respecto a los Cuentos y P 0 es£as 
populares no podrá reimprimirla el Sr. Mellado hasta que trans¬ 
curra el plago que el Autor contrató con el Editor y el cual - 
vence en 

Respecto a DEUDAS PAGADAS, para que pueda reirnprimirla ha¬ 
brá de preceder la venia que el Autor se compromete a pedir de 
3 . A. H. El 3r. Duque de Uontpensier, que a su costa se dignó 
imprimirla a favor de los heridos de la guerra de Africa* 

3°.- Las demás Obras del Autor que se escriban o publiquen coii 

posterioridad á este contrato ó que no están nominalmente com¬ 
prendidas en ól, tales como artículos religiosos, de ecímcion, 
ejemplos de guerra de libre propiedad del Autor. 

4°,- Habiendo autorizado el Autor antes d verificar este con¬ 
trato al Sr. Cantillo a insertar en un periódico qu© ce pu¬ 
blica en Sevilla sus Relaciones, el Sr. Mellado respeta este 
compromiso. En lo sucesivo será privativo de el conoederlo res¬ 
pecto a las obras cuya propiedad adquiere. 

5°.- El Autor ee reserva la Dirección literaria de las edicio¬ 
nes y publicaciones que se hagan de las obras cedidas, la co¬ 
rrección de pruebas # las cuales ej roerá por sí ó por el 8*. 
Fermín de la Puente y Apecechea ó la persona qu© comisione al 
efecto. 

Sin perjuicio de esta dirección podrá ©1 Sr. Mellado an- 
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tlclpar la publicción de loe tomos segiín le convenga* 

6°*- El precio de esta cesión que no ee en manera alguna el 
que ©1 3r* Hollado quisiera dar por las obras do Fernán Ca¬ 
ballero, sino el que le permite el estado del mercado de li¬ 
brería, es el do cuarenta mil reales pagaderos en el acto 
de firmar este contrato* 

7°*- Si 3r* Mellado oe obliga adornas a dar al Autor veinte 
ejemplares tirados en buen papel, eabinadoe y encartonados, 
de cada una de las ediciones que en castellano ó en cual¬ 
quier otro idioma publique de todas o cada una de estas o- 
bras: consultándole además sobre la forma de estas de estas 
ediciones, en la cual procurará oomplacerle en cuanto lo - 
consientan las exigencias del mercado y de bu giro* L^s aa- 
tediohoa ejemplares serán entregados en Sevilla exceptuan¬ 
do lo© que el Autor disponga que lo sean en liadxld. 

8°*- Si en lo ©uces ivo conviniera al Autor revindicar la pro¬ 
piedad completa de sus obras el 3r. Mellado por especial ga- 
lanterla y deferenoia, y dando con ello una muestra de cuan¬ 
to desea contribuir a las mayores ventajas de aquel, se presta 
a devolvérsela, con tal de que se le restituyan los dos mil 
duros, que abora entrega y con la condición de qua en el ter¬ 
mino de dos años, a contar desde esta rescisión y devolución, no 
ha de poderse hacer una edición, cuyos ejempiare© se vandtan 
al mismo ni a menor precio que los de la óltima que ól haya ve¬ 
rificado* 

Y para que conste en todo tiempo este contrato, se firman 
tres ejemplares, uno para o- da una de las partos interesadas, 
quedando el 3 o en podar del 3r. Don F e rmín de la Fuente y Ape- 
svehea*- 

Madrid, 30 de noviembre de 1860*- 

Ffancieco de P* Mellado*- Firmado y rubrloado*- Fermín de la 
Puente y Apecechea*- Firmado $ rubricado#- 
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Lob abajo firmados Don Francisco da Paula Mellado, dueño del estableci¬ 
miento tipográfico sito en esta Corte calle d Santa T e resa náraero 5 y 
Don Fermín de la Puente y Apezechea, en nombre del escritor conocido con 
el nombre de Eüxmn^O 9 Por quien se halla autorizado al efecto, 
han convenido en lo siguiente: 


I o .— Don Francisco de Paula Mellado ee compromete a hacer a su 
costa una edición completa de las obras de Fernán Caballero.con 
letra del diez, y el capel y forma que tiene el novísimo Año - 
Cristiano de Don Ramón Muñoz y Andrade, que acaba de imprimir 
en su establecimiento, advirtiendo, que la letra ha de ser.cuan¬ 
do menos, tan espaciada como la que mas lo es en la edición de 
dicha obra*- 

8°*- Fernán Caballero entregará el original para la impresión 
por medio del expresado Don Fermín, o quien le represente, los 
. cuales ^ouldarón- lo la ultima corrección de pruebas y de la 
dirección de la parte literaria, 

3°.- Da edición será de mil y seiscientos ejemplares; de los cua¬ 
les entregara el Sr* Mellado a F e rnan Caballero trescientos de 
cada tomo, sogan se fueren publicando, en compensación al dero¬ 
cho que le confiere de haoer esa primera edición de sus obras 
completas, pudiendo por lo mismo el gr. Mellado, vender a ven¬ 
ta libre, o por suscripción, ó como mejor le convenga, los mil 
y trescientos©;}empiares que le quedan para reembolsó de sus 
l gastos y como beneficio de la Empresa en España, las Colonias 

de Ultramar y en el extranjero, exceptuado la Isla da Cuba, cu¬ 
yo mercado se reserva exclusivamente al Autor para la coloca¬ 
ción de los ejemplares que se le asignan* 

4°*- P 0 drá asimismo Fernan Caballero vender sus ejemplares y 
admitir suscripciones al efecto, no solo ©n la Isla de Cuba, 
sino en la Península, pero no en el extranjero y demas pose¬ 
siones de Ultramar, cuyo mercado exclusivo se reserva al 3r* 
Mellado* El precio da suscripción y de venta ce fijará por am¬ 
bas partea de común acuerdo, verificándose aquellas por tornos, 
y no pudlendo ni en uno ni en otro caso bajar el orecio del to¬ 
mo (que habrá de tener trescientas páginas por lo menos), de 
ocho reales vellón por suscripción y diez en venta ambos en M&- 


5°*- A los suecritores a la edición de las H 0 velas de Fernán 
Caballero que en 1853 empesó a publicar el Sr# Don Jos© María 
Alonso, y de la oual solo se publicaron dos entregas de la - 
Oaviota, se le abonará (por el Sr* Mellado )en el importe de la 
nueva suscripción lo que hubiesen abonado para la antigua, si 
manifiestan en deseo de continuar con alia* 


6°.- 


Los trescientos ejemplares del Autor loe entregará el 3r* 
Mellado en la forma siguiente: 

Primero*- Veinte se tirarán en papel supera?ior y de mayó— 
res dimensiones, de suerte que resultan mayores márgenes, va# 
riándose al efecto loo cruceros. Servirá de tipo para el papel 
y tamaño de ©se veinte ejemplares los usados en la Historia de 
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11 °.- 


España de Don Modesto Lafuente, 

Segundo,- Trece de estos serán encuademados el uno de 
ellos decorosamente y con lujo y con las Armas Reales, prra 

por . el Aator a á * s * los Duques de 

^.ontpensler t los otros doce se entregarán encartonados* 

Tercero,- 81 resto hasta los trescientos se entregarán 
encuadernados a la rústica. 

Cuarto.- Será de cuenta del Sr. Mellado ©1 empaquetado* 
condÉocson y entrega de los trescientos ejemplares en Madrid! 
Sevilla, Cádiz y Málaga pero no a los demás pinitos de la Pe» 
nínoula. Los que hayan de llevarse a la Isla de Cuba* cumplí» 
rá ©1 Sr. Mellado con entrególos a la persona que se le desig¬ 
ne en ©1 punto d© embarque.. 15 

* 4 .. del Autcr el solicitar la aprobación de la 

nít rv J ’ 4 * S a * ^*»*oe«arla para que estas obras pe¬ 
netren sin dificultad en el seno de todas las familias como 
conviene al fin religioso y moral con que s© hallan escritas 
y a bu mayor expendieión, 

. E * cuenta del Sr. Mellado la impresión de loa prospec- 

t Sí.* lr< ? ul f xeB 7 ,? nuno i OB Puodan convenir para el mayor 
crédito de la publicación. * 

Asimismo quedan a bu cargo la práctica de las diligencias 
y entrega de ejemplares necesarios para asegurar respectivamen¬ 
te la propiedad literaria y la de la presente edición. 

. plf óetos documentos constará por escrito la confor¬ 
midad del Autor, mediante su firma., que estampará en ellos. 

Y a fin de que conste se firma al presente ñor trinlioadn 

al^v* Mei?Jia 0 íí tO -f *? aMgnd08 ® ^® entregar uno ai Autor* otro 
ai Jr.-Mellado y el tercero al Sr. Puente y Apezechea'. 

Madrid 7 de Diciembre de 1855 

»«¿SVS3S£r<££ ?2%¿T nc ” “ u *— *» 

* 0 * el Sr. Mellado en - enrrenglonado en el no 50 vale — 
Madrid fecha como arriba, 

5“i 1 $í soo 1 de P VMellado— Firmado y rubricado— Fermín de la 
Puente y Apezechea.» Flrst&úo y rubrloado.- 


Donue. 


Dífc nod. dü f.. . 

aib orocr Xe coxr.ímfc: :J$& rf^ics ->i> *q<$.*T ~ m oix&ge& 

tttr.a ,í^:,r &A»’¿A 3*1 íkx> •< oyrl noo v. tiesa roxor:/.- aa^r- 

tfl> a &tfftuC. uol *íí.f! *A. A « toíj;A :'a s<*| oiteí Ra 

.ao.^r: sica cJí*j3ari?cs *a wo£ ao?¿o aol t teJteetqtcüM 

fttiXi io'&og :>« tXNtat¿o&o%Í col oíaot X3 -toüw»T 

,c',:^rr-:.3 i:. ••■' . : :cU **£ X«b &ta»tw el» %x#6.~*o*x 

t ¿r '.o,/-: úc.-x^: .:. i i a o ‘¿eletixr a oí e ? > ¿r^-Ttev} •< rriJbeiehcoo 

• ‘ •)••-.: •. - v .■'■•;, ral. - <:. • ;• : . / svxV < ••/.- 

-i !<♦£;>; o t .AÍ;M oí; .: '.X 1 .. t'vr.;Viií: ef) o*T *~M <Al;r iLv 

-ntvr. el vj 5?¿J$> -roa-r •-. *sl r «oír'-.?***&.•; roo ©¿¿.Uelí ,1. X: &-j. 

• * :*irjtr. rfrtfr eb C&M -: X» ir« jc 

at. ©X> v o¿>dciqa ai safrX tXou Xa üéí;.-- £<* > o ••. a a £7 uf¿ 

~éq -^tcTo naje*» etm ¿nu?? *ui*s..'&*o*w v £o¿?c¡*XaeI:i:.i o/*.Mxo^¿ ■ 

o, :oc- *1 **£ m£k;¿ a¡> i’rrofc £0 00 £.* Irt9l!¿|¿ ;;ia cosita 

aailsooe íTJáXXatí ta estp no o Xattoai x 9*Ql&IIrt 

, V \ . ... :?. X 

**ü-*.>; r 'c -:^j; ¿..L- : & >'•• .:dc ••’>." ? .sn X':^ •; a:., 

a mi f? y-; 'iXasvao© ¿i" - n.; aít /.o I o/a ai. : \; ¿Optaoslo x --joí 

♦lAf oí : I '• • -• I *:> oil? Vs.o 

' 

r-;*sr:."*yJtáruí.-:-. y xfitvpaHB : :tr:r a o I ta: . or¿»>c b< ; ¿a ó -_•; _•.> i^.-;. íi^e*tíííí» v 

.n^;0x¿o e»^U90^*xw- v,j. o •• 

'■ 

. •- ; 

Qbtevdl<it':j to.. vi •■.©: .'. t> o. .*:. / e. • ^0 1 . aXI .• V 

■■..:>■. i'.!S i-* , ’i ■ . , " 1 ®J& : ' ¿ :■ . ' Oír; ".r^ ;. 7 

V íáiyiTÍ *iv Xa C'r.yrtzt &/ \ ■cbisXX e ?K~*< £& 

■: /:í vi- >• ¡Uí-.o..' * • : b; T :>a , 

. jX; .-.- X- ‘ ■• • C I ■ M'I ' ' :' 

Y % l£l|Wv ■:>.:.:. SOÍX»Ot:oX 

- t eX/rtr Off Xe xre obamX^im'xm - ne obnXXsM •rcG Xe 

* oXXxxa orneo 3¿fc< : ..-t Mxr^aM 

a.£ e-'; :'M-.;‘T,o r : 'ir Y c"' • i : -•..-, ;XXt>! ,7 ^-1 :-rai:car 

- # OXj--->iruinE Y C ; 'rv:í*.t' :-©tfoe;:eqA X etc.oifY 


Loe abajo firmados Fernán Caballero, y en su nombre y 
representa# ion Don Fermín de la diente y Apesechea y Don - 
«? 0 eú Astort y Compañía en la de la cana Editora de este nom¬ 
bre establecida en Madrid en la calle de las Hileras número 
catorce, por el presente documento declaren que han conveni¬ 
do lo siguiente* 

Fernán Caballero cede y traspasa a la expresada casa 
de los dres* Astort y Óo paftfá la propiedad de todas sus ca¬ 
bras publicadas con posterioridad a la edición hecha en Ma¬ 
drid por Don Francisco de paula Mellado, y las cuales perte¬ 
necen* al Autor en propiedad, debiéndose entender que el pre¬ 
sente contrato a favor de los Sres* Aefcort y Compañía, abra- 
ssn solamente las publicabas desde dicha edición hast a la,fe¬ 
cha, todo con arreglo a l&o cláucmlas siguientes. 

Bln perjuicio de la declaración que contiene la cláusu¬ 
la anterior y de declarar, con arreglo a su tenor, que del 
presente son excluidas todas las obras cV 1 Autor publicadas 
por Mellado y lascuales continúan pertoneciéndole*a úl 8 sus 
habientes derechos, con arreglo a los contratos de aquel con 
Fernán Caballero, para mayor claridad se citan las obras cu¬ 
ya propiedad se cede y traspasa por ol presente a los Sres. 
Aetort y Compañía y son a saber.- "Articuloc religiosos” ”Las 
dos gracias*, ”La F&risesA.”Vulgari&ad M y Hoblesa”, ”La corruc- 
tora y la buena Maestra”, ‘‘Relaciones Leonor”, ”Tu vestido”, 
*L&s Mujeres cristianas”, ”Lá viuda de un cesante”, ”Sl san¬ 
to reclamo”, “Una batalla naval”, Cuadros populares “LqS dos 
memoriales”, “La maldición paterna”. “Artíoulitos”, “Estu¬ 
dios sobre el hombre”, ”El buen sentido”, “¿Tiene el hombre 
derocho a hacer de la vidas de loa animales un prolongada su¬ 
plicio?”. ”Loe pobres perros abandonados"*, “La C a sa de Her¬ 
nán Cortes en Castillejo”. 

Forman asi ismo parte de este contrato, Cuentos y Poesí¬ 
as populares en dos tomos, según han sido publicados {salvas 
las correcciones que hlci re el Autor) y los cuales son hoy 
de su libre y exclusiva propiedad, habiendo devuelto el 3,r. 
Mellado la del primer tomo por contrato posterior de veinte 
y c neo de &bril de mil ochocientos sesenta y tres que ee 
tiene a la vista* 

Asimismo comprende e3te contrato las lecciones de Mito¬ 
logía a los niños, escritas por el Autor, todo lo cual se 
cede y traspasa con todo el derecho que en ellas le co res¬ 
ponde. 
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3°.- El precio de esta cesión es el de quince mil reales 
vellón que se entregan de presente al Don Fermín de la - 
Puente y Apezeohea para el Autor en el acto de firmar es¬ 
te contrato. 

4°.- LqB señores Agtort y Compañía se comprometen & hac^r 

dos ediciones a lo menos, de estas obras de Fernán Caballero, 
la una ilustrada con láminas ó grabado» de madera por en¬ 
tregas, y ¿a otra enumerada y de cómoda lectura, podiendo 
ademas hacer cualquiera otras que vieren convenirles. 

6 °.- SI Autor se reserva abota y para siempre la dirección 
literaria de lac ediciones y publicaciones) de las obras ce¬ 
didas. de someterán las últimas pruebas, o las que diga ne¬ 
cesitar a la corrección del dr. Don Fermín de la Puente y 
Apezeohea ó de la persona que este designare. 

Él costo de corrección de las pruebas anteriores y el 
del correo de lao última© citadas ©i la edición no se hicie¬ 
re donde aquel o el encargado residan serán de cuenta de la 
oasa Editora, entregándose al Don Fermín un pliego en capi¬ 
lla de cuanto ee fuéce imprimiendo y remitiéndose otro al 
Autor. 

3® seguirá el plan que ste trasare para el orden de 
la publicación sin perjuicio le las observaciones cue la 
cas Editora tuviese por conveniente hacerle a Si o a su 
representante. 

6 °.- Adornas del precio estipulado, se natragarán al Autor, 
veinte ejemplares por tomos encuadernados, decentemente por 
lo menos en tela, de cuanto se fuese publicando, y otros 
dos mas que lo serán con lujo, cuando estas veinte y dos 
tiradas en papel superior al de la edición común y con am¬ 
plias imágenes.- 

7°.- En cualquier tiempo que el Autor, sus sobrinos los ares, 
de Cebóme 6 Don Fermín de la Puente y Ape cachea, reintegrara» 
a los :r-'C, Astort y Compañía de la cumia le los quince mil 
realas vellón, volverá a aquellos la propiedad de dichas o- 
bras. Y como quiera que ósta cláusula no tenga más obj to 
que augur - r el surtido constante de ediciones de ellas, y la 
verific clon de una mas esmerada y enriquecida, ei la casa 
Editor® ce prestan a satisfacer en este punto los deseos de 
los interesados, ella hará por sí la edición, previo el con¬ 
sentimiento por escrito de los dres. interesados, estipulán¬ 
dose en este caso las oonsiciones. 

8 °.- Teniendo entendido los Señorea Astox’t y Compañía que al 
Autor puede convenir hacer, o que oa feaga con su aprobación 
un compendio de sus máximas y trozos más bellos, deseoso - 
siempre d 1 mayor oró* ito de aquel y de que se difunda cada 
día mas el conocimiento y popularidad de estas obras, desde 
luego, con completa libertad, a Fernán Caballero. Todo en 
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conformidad, con igual condición y declaración que respecto 
a las obras que adquirió, hizo a favor del Autor el señor 
Mellado a quien no reconocen ventajas en du diferencia a fa¬ 
vor del Autor los señores Astort y Compañía. 


Como el principal objeto de este contrato es por ambas 
partes, la reproducción y propagación de las obras” a que 
se refiere, quedara sin efecto para la cesa Editora y firme 
en beneficio del Autor, si en el tóratno da seis meses.des¬ 
de* bu fecha, no ©o hubiese dado principio a una edición, ó 
si no estuviese terminada en el plazo de cuatro años: quedando 
m estos casos, la ?sñora o su familia y el .Don Fermín en 
£*u¿ casos respectivos, en libertad de verificar por sí la - 
publicación de las obras, o proceder sobre todo b parte de 
ollas a nuevo contrato sin abono ni indemnización alguna a 
la casa Editora, y sin que tenga derecho a ninguna reclamación 
por el precio que hoy entrega, puesto qm en este caso, y 
con la no publicación, el contrato quad&rf rescindido por 
omisión suya. 


La base de todo contrato, as la confianza, y sus con- 1 
daciones se amplían por la practica constante de mutua© de- ( 
lerendas, y siempre que sean efectivas las primeras que en 
este sentido y fuera de le letra del.presente contrato, se 
han hecho al mencionado señor Don Fermín para el Autor & - 
nombre de la cosa Editora y un corresponsal en Barcelona, 1 
la de los stores MunjrafSerr y simón, Fernán Caballero corres- 
ponaera en la debida proporción, prefiriéndolo© en igualdad 
&v cirounstancists para la cesión de sus obras posteriores * 
ci las escribiese. 

Este contrato solemne aunque privado se otorga ante 3 

testigos oua lo son Don León M. l 0 dre y Don Antoniao Mol— 
puerca; aa© si los señores Astort y Compañía quisieren ale¬ 
varlo a Escritura pública, d lo cual no parece que hay ne- 
oetfiofta, así se hará por mayor solemnidad en la forma otor¬ 
gándose m este case, ante el notarlo Don Ramón Esputos:. v 
siendo los gastos de cargo y cuenta do la oasa de dicho© % 
señores Astort y Compañía. Entre tanto se harán del presen¬ 
te, tres ejemplares, uno para cada una de la© partes con¬ 
tratantes, y el tercero pera el expresado 3r. Don Fermín.- 


Madrid, trece de Mayo de mil ochocientos setenta y dos* 


••••♦•* irMa y por BÍ propio.- Fermín de 
xa F u ente Apezecheta.- Firmado y rubricado*- José Aetort y 
C •— Firmado y rubricado,- 1 



■ 


• 5 - 




1 IstKt noo ^.btoolfsoo 

*'-' *' '?{?'' • - - r ^ w g|lá f ltxHfofc.? ^ a.?; <_ 34 -.I r. 

** fi * * -**oae»t¿'. ar» en •* .ínfP.-.íreowttoes oa at-íup oí> ■ ■ 

•alS*íí»3 < í'teíaA aavoB»* sol noto* XvíTxav 

•«*» soc a- otíxteeo «fto »& «*»£*> Xeqioainq, fe o >30 _ ?e 

sxip .’• , ;«uo «al fá aaínasaífotc j afcí ootf&Qxqqx *t , sotxifc 
■ ■ X ■ ía'-.. o 1 /; . c ' 1: irla 'r. >¡¿ . •'• 

-eafc,at»3si,> &*> cciw'S f«i ce ll ,*9í.oá I-,C ■«« 

5 » ,í»io¿¿« «aw í oigtofíiTq oisü ossictod na oa n >h 

- &X s xoq. ífOiíi .-7 Mr*:U oo ,ncn.o „. c; . • «se 

a asuela coi tísica: níwi ' ir; *; r¿s iíc . ev. ■ xx e * 

aoiesntsXosa: smaata 

I «°®f* oíaewq t .s ,¿^:;08 xoft «*p oit-.-ao Xo 'ca 

íiiisiíío 


-rroo eos x .Ssaattnoo &X ::s .oísTtáaoo oScí al> caaí sí 

R.3í*rr o:,-: ■ •■-.ROO : - ‘-tr -r -toa '-j-.,, ,.... . 

o® aup a/jpiaísq e&t ¿;rí roete ¡iasa suo W? r , aai a 30 *<.> 

** V f 1 ' >X A£ 9¿ X-ÓS-ti^a 

- 

^aoXooi •. aa X. ■,.ar.r:-.,»2t®o mi x ¿aso ,it o' 

-ujítsc-o SK't adav xszíxqX ,c.~-r|8 •< xeñaitriuv i|m; aol o «X 

■ S£r-,f 39 )3. r ví> •.',ÍTÍ^: >3C ( aM«o,'Oí • rf ' > * , , nr 

■ NMixmoq uto'o coa ó ofetMO -y -t r jío. 

. 

' 

. 

~" : r ,"- ;a *'•? ■ . !•-: #X i) ,«oiXt/í.c? • , . ñ 0.■•’ '•? 


-, C 0X 


■jj $o aarMt al ara 
t ^alS«Q67 rrb :•; 

'.'^C ^ ? > -vr -i;>30 
; >’t: 1 % ‘ii 

roo sorsjsqt ¡xñí 
- r-üíl 


'• ; r -• * '• \ • * '■••■ • , c 

, • O r ; 

a*. -3¿ ¿gmxic x ¿i; $hm£* 

' :i3 0ár<T ^ a©it«qOÓ0 t ♦tOá'nA 

-.M •- r Qi ':•■'■:■> m o»; 

0? :B€- «I.,.-/ Xo :-.; 0%90T0^ I* X • 


"í S-Oi;y .\¿ >■;•■ 'í o Í'laí <í .5 07^:4 <>¿» >¿x*. x. 


r?~ziT$ t *~,ó£qvr>4 la %o:¿ x átntl» * «***ox^XÍ¿jtiá.íO í /xv-:^ xcA 
7 5aoTt -vO^oisdyt t oí>oottl r i -aBeíToeítoq^ m£ 

y ob¿^*ciX ~ m *0 


f 

¿ 




. ¡»A j ..5 ti vzl’Xf 

A3TQRT HKRÍÍAK03.- EDITORES.- 1ADRID.- PARTICUUR.- 

3 r&* Fernán Caballero 

Sevilla, 

Madrid y Agosto 17/75 

Muy 3ra* mía y de la mayor consideración; 

De vuelta el que firr»a de un pequeño viaje, tenemos el 
gusto de contestar a su atenta 9 del ppdo* julio* 

En efecto debemos mandar a Y* 35 ejemplares de las obras 
que le compramos, y pensábamos hacerlo una ves terminados, pe¬ 
ro supuesto que los desea, por el Correo de mañana le manda¬ 
remos 35 tomos I a ofreciéndola los % 0& para dentro unos quin¬ 
ce días* 

Yernos que ha concldfáo la novelita que estaba Y* escribien¬ 
do* Hoy por hoy no nos conviene adquirirla porque apenas pu¬ 
blicamos* L<>s tiempos están malísimos* 

D<» todos modos si la situación mejora y Y. lo desea no 
s^rá extraño que mas adelante se la tomemos* 

Aprovechamos esta ocasión para reiterarnos de V. suyos 
affmos* d,3*S* q*s*p*b* 

Astort Hnos*~ Firmado y rubrtc do*- 
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sr. rrfn Gil 


: 

de las Oalzas verdes. 

Luy Sr* mió y mi dueño :me alorare que al reclvo de 
esta se halle V* con la perfecta y cabal salud que yo 
parra mi desecóla raia es buena para lo que V# ser servido 
rutan dar, que se rá puntual y cab almen te e je cuta do corro cu m* 
pie a su servidor. 
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amigo el eminente novelista espaííol 


fehnü® caballlk). 


La fá,caro Femani^y la clemencia 
Ln tu ele vado espíritu aparecen, 

Y los cuadros esmaltan y agradecen 
que brotan de tu clara inte.igencia. 

Kn ellos,enfecunda competencia, 

Vcrdai ,saber,ternura resplandecen, 

Y sus flores más bellas les ofrecen 
La grata sencillez y lajlnocenoia. 

Tu del que sufre los dolores calmes, 
.rite la pura enseña que tremolas 
ou amor te ofrecen las benignas almas: 

Y,encanto de las letras españolas. 
Bríndate el genio sus fulgentes palmes, 

Y la santa vixtud sus aureolas* 

Antonia Jiaz 


ae Lamerque. 













FEHWAN CABALLLLO. 

Cu ■ 1 1: : i i: '! c c « o i. : rn z: . 

Hegalo y adorno de antigua heredad, 

Aromas esparces de pura inocencia, 

Tesoros derrama' de buen© experiencia, 
be angustia verdad. 

Con fáciles rasgos que envidia natura 
La vida retrata- del pueblo andaluz; 

!Quá plácido encanto ,que rara hermosura 
3i pinta los bienes q- al hombre asegura 
Triunfar en la Cruz ! 
Jamás en sus labios,jamás en su mente. 

Lodo pensamiento de ciega impiedad; 

P 

Las glorias publica del alma creyente, 

De santa humildad. 

ICuan alto destino sembrar en la tierra 
Cris ti.:-.«.nos egemplos de paz y de amor, 
l.;o s1 rar lo s p el igro s ho rri bles que e nc i e rr © 
Le rudas .pasiones indómita guerra 

•Que atiza el error! 
Oculto á la sombra de altivos pinares, 

Allá donde Betis se lanza en el mar; 

Con lágrimas tiernas regando su lares 
Li agenas desdichas,si extraño í pes* 

l T o logra endulzar, 

DI ángel exo ; lombre, 

Cual flor que ignorada perfuma el vergel? 

Ll ángel que ilustra la ciencia del hombre, 
Y esquiva sincero brillante renombre, 

mundano laurel, 

Del siglo soberbio que ansioso pretende 
Legradas Doctrinas audaz destruir , 

Los nobles impulsos,aun vivos defiende; 


* 
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Y en fuego divino su espíritu enciende; 

Y en se i.' a a morir. 


Manuel Cañete. 

so»to» tr« ■ 

mi cump 14año s. -i ¡adrid Ib5 6.} . 

imiga del alúa. 11 retrato ,aunque poco digno del original y mal pintado, tiene 
el Afftfepito roado .-?Parece.ra á r .exj eia des 

me escriba pronto y mucho^ya que yo solo puedo escribir tarde y poco?-Vquerrá 
".úi. c r pre Owute • mis cari : cu er&o'í í ras. de 1 .... gik , á 1 

lente familia Pastrana,y á cuantos amigos se acuerden algo de mí que de todos 

' « al jrfvan í). Federico de Vargas,casado con una her J 
ó i 1 1 i*>al? IQ,ué i . cf 1 n . o re ion e s n Lira a v. lo 

que hemos pensado acerca del futuro Cónsul de Portugal:en lo de assara no hay 
nodo Ce cierto por ahora.-Mis tres amigos han agradecido en el lma 1 f c- 

' .'i ■ honra. -A d€ Gabriel q- le escribirá en breve .\ 

- ■ - - rdina: .. * 








I 

1 



I 

/ 




,.l cel’ebre y elocuente novelista popular 
'miíMl CABALLINO * 


Hn el mundo tal cabdal 
ion ha como el saber, 
lo n 6 anto. 


SA 


Soneto. 

Inclito genio que con fe potente 
Fulgido entiendes tu volusto vuelo 
A la región de la verdad sin velo, 
üd brota inmensa del saber la fuente; 

Y allí impivado,con fulgor Agente, 

La hita virtud,emanación del cielo, 
férvido ensebas con amante anhelo 
Fn la ilación mas bella de Occidente; 

'I'u nombre,cafb á la nación hispana, 
Sera por siempre en'la sublime Historia, 
Por que lo adorna la virtud lozana. 

a i toJe a 1 i/ia al co ut emp lar tu gloria, 
Feo del gozo que en mi pecho mana, 

Este tributo rinde a tu memoria* 

Sevilla lo Agosto 1666. 

Antonio Sánchez 
6. deslio gu el. 


PONACION MOMTOTO 
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(Fragmento ). 


agradar nunca y asi es que todos qt/ere bXóu efi-éi&> ha cambiado mucho ; 

ha crecido extraordinariamente,ha adelgazado y su €dlor de encornado se hs 

YAmauc*/ 

‘imcijíio me alarmo esta asa o i adro ,pcro 



buena salud,su alegría y su fuerza 


poco conuín a su edad» 

Además de las gracias que doy a Dios por conservarme á este ángel en este 
estado,debo estar agradecido á la Keina,que me lo ha hecho Oficial de Ca¬ 
ballería de menor ddad,lo cual es asegurarle la carrera. 

Llámeme V. bobo ,si quíerep;jfo se lo perebnafe* 

Cuadrado y Aguila, son dos hombres estudiosos y de mérito literario f fp 
.En mi pais los aprecian mucho,á pesar de la raza del segundo. 
Siempre es de V. sincero amigo 


.. Conrado 


X>uebla,14, 























X la lira. B& Cecilia Bohl de ürrom 
en la república literaria Fernán Caballero 


ID marido el reuma implo 
que mi existencia mísera fatiga, 
quise,oh Cqcilia,del afecto mió 
que tu saber obliga, 
darte el tributo en tu morada amiga. 

ror abreviar el plazo 
que interminable figuro' mi anhelo, 
y cíiT^pidD éri c ió 


só mercenario coche tiembla el suelo. 

Calvado ya el espacio, 
que el laberinto forma de ^evilla, 

—ario- ai cabo el mude, ar palacio, 

do el espíritu brilla 

del noble redro,asombro de Castilla. 

ül latió de Banderas 
que historíeos recuerdos atesora 
(y donde ilustre por tu ingenio imperas), 
la rueda volteadox*a 
llega,y su curso repení sonora. 

Bajá; y cobrando el brio' 
que dio'i.es mi tiempo juventud dorada, 
seguí a lo largo el corredor sombrío, 
que lleva a tu morada, 
bu soando alegre f ami li adentrada» 

Be ai K) ro sas h i s tori as, 
antes que osara yo tocar tu puerta, 
me asaltaron las plácidas memorias, 
que Al nado desconcierta, 
dejando en el dolor la dicha muerta. 

he suelto al fin la mano, 
lleve a la avisadora campanilla; 
más por des racia fuá mi intento vano. 
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pues con habla sencilla 

tu criada prorumpe;-**&sta er> Sevilla». 

TÚ juzgaré discreta 
cuanto lué mi ciguato y desconsuelo, 
al ver que toco la aspix*ada nieta, 
malogrando mi anhelo 
y convertida mi esperanza en hielo. 

De dulce edad &^mpriso±a 9 
q£ pob3.ando la mente de ilusiones, 
lo porvenir de encantos engal&áSSSJ’ 
las gratas ilusiones 
gozar pensé,como de antiguos dones. 

El ángulo ap artado, 

do antaño al cielo su sp i rae ion pedia. 



y donde esquiva el '•fcfcempk ambicionad. 

ncgff a mi afan Talla, 

ansiaba contemplar el alma mía. 

¿lili del pueblo híspalo 

celebré los gloriosos toonumentos, 
AXlyuy^ . 

de en vicia, admiración del galo 

y cel arte portentos 



huellan violentos. 


aIÜ a las españolas 
letras pagué también largo tiibuto; 

^.iís rreras hermaneo do y Argento las 
(glorias que no permuto;, 
traje á la patria el ginebra no fruto.. 

¿JLli...més ?por qué sigo?..*. 

Alli, Cecilia, rao ras, y recibes 
sublime inapiracién de cielo amigo: 

^rS- ella eterna vives, 

por mas que el lecuro cando rom m esquives • 
En sus humildes lares 


te brinda el patrio amor las tradiciones 
que reaniman la té de los hogares 
y 4 ue en doctas versiones 
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multiplican de quien sabias naciones 


Al filosofo .«gregio 
te concedió encantar el cielo justo: 
- feliz -izaste el raro privilegio 
de avasallar el gusto 
y al critico venciste mas adusto. 

r-. * ^ Mj¡^^ 

triste Germán i a *=f 


al profunao varón,de animo fuerte, 
que enalteció tu musa seductora: 

✓Vvs— 

•4** despiadat a suerte, 
al par nos fuerza a lamentar su muerte, 

, ✓ Aww>*». 

ías;ay! la mey a- mía 
q- me inspiré estos versos juguetona, 
al antiguo dolor torna sombría: 
su indiscreción persona, 
si solo el canto del dolor entone. 

heraona si.-Ll saludo 
que anhelo tribustarte el pecho mió 
q- acojerás benévola no nudo: 


en tu bondad confio 
y con devota abEii ración lo envío. 


Calle de decios i# n s 65 
lü de Feb% 1867. 


José ^«aáor délos Hios 
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A Fernán CaVallero 


Benaito seas mil veces 
Dulce Fernán CaVallero 
táque supiste garlar 
Con los frutos de tu ingenio 
Loe Laureles fie la Tierra 

Y los Laureles ciel Cielo. 

Un fila te contemplaba 

Aquel espíritu excelso 
-*¿ue el Señor a tá alma pura 
Begalo por compañero*. 

Y al ver tu ingenio divino 
y trf corazón tan bello. 

Le sus labios inmortales 
Lstas palabras salieron 
- «Luz de pios^eman^aAíV 
Li tesoro ,ni embeeleso ; 

Una fvente de verdad 
liana escondida en tu seno, 

Y en tu tersa frente brilla 
Le alta inspiración el fuego; 
J^_ora es <! e £P ze e ^- runfio 
níqueza de tanto precio»»- 

Y arrancándose una pluma 
Blanca como un lirio iresco, 
q¡ue tiene una estrella ae oro 
Bu ti lar, te en el extremo: 

- «Toma, hermana, co n t i i 
Con anemán hechicero, 
Lscribe,y Jamás aspires 
A más galardón ni premio 
v¿ue a la sonrisa de uios 

Y al aplauso de los buenos*- 
Lesde entonces Fernán,sabes, 

los más intiuos secretos 










De las almas generosas, 
qpe en lo más hondo del pecho 
Su casto perfume -exitet»- 
fitáre sombras y misterio • 

Sabes lo q- al aura dicen 
Con su aromático acento , 

Las flores de los jardines, 

De la noche en el silencio, 

K1 regazo de &n Madre 
los niños dejan riendo. 

Y se acercan brillo closos 
A repetirte sus asunte-o, 

Con su palabra á alégrate, 

Con sus travesuras y juegos; 
c¿ue saben q£ tá comprendes 
Del Candor el t>aae acento. 

La maldad baja los ojos 
Ante tu mirar sereno, 
pues conoces los doblfcces 
De su corazán avieso. 

Tií, ado ctri ñas, dulcemente, 
Corriges sin entrecejo 

Y nunca muestras la llaga 
Sin presentar el remedio* 

Mensajero de esperanza, 

Lo de mortal desaliento , 

A todo el que sufre y 13ora 
En tan retido desierto. 

La morada de los justos 
Lél señalas con el dedo. 
Bendito seas mil veces 
Dulce Fernán CaValleero 
Tu,que supiste ganar 
Con los frutos de tu ingenio 
los laureles de la tierra 

Y los laureles del Cielo. 


Guilleimo íbrteza 
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variedades* 

A FEHIIAN CABALLE! O . 

Levanta al cielo las palmas 
Levanta,Fernán, and go , 

A sus inmensas bondades 
Con fervo r reco nocí do : 

J^ues que un alma inmaculada 
Y un ingenio peregrino 
Te dio ,para conquist a ríe 
Corazones infinitos* 

te agrade&da la madre 
131 rescate ce su dijo, 

A quien perversas lecturas 
Concu cien á un abismo* 
qpe la doncella,ofuscada 
por un seductor maligno, 

Coorra á besar presurosa 
La orla de tu vestido. 

Y que España agradecida 
A tus nobles sacrificios, 

Te bendiga eternamente 
Cual yo,Fernán,te bendigo* 

José Loria posada. 









\ 














oKCCIOIi LITISKAltl A 


A FKW4AH CABALLE BO. 

Te quiero conocer,i,ulero en tus ojos 
hallar la inspiración y el sentimiento: 
quiero olvidar mis penas,mis enojos 
para admirar tan solo tu talento* 
i De que región has venido? 

?De qué mundo,de qué esfera? 

VQjué luz en ti reververa? 

?quieá eres,genio inmortal* 

•?quién eres;con tu dulzura, 
con tu fé,con tu creencia?... 
fl&abellecer la existencia 
en tu misión celestial! 

elegido del Ser Omnipotente 
eres para calmar la mente inquieta; 
y brillar debe en tu elevada frente 
la inspiración divinb del poeta. 

Deberé ser tu mirada 
serena, dulce, tranquila; 
y rae i ara en tu pupila 
la luz de un mundo mejor. 

Será tu voz,medí osa 
corno la santa plegaria 
que en la noche solitaria 
eleva el justo ni Creador. 

Beliz aquel que pueda contemplarte ! 
ISeré tan dulce el escuchar tu acento ! 

?Donde,genio imno .rtal ,po dré encontrarte 
porque quiero que escuches mi lamento*. 

quiero contarte tai historia: 
decirte cuanto he sentido, 
cuanto en el mundo he sufrido 
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de amargura y decepción* 
quiero que mi torpe planta 
siga tu grandiosa huella; 
que seas mi norte ,ml estrella 
mi Taro de salvación* 

solo tu puedes enjugar mi llanto.... 
Benditas de tu voz los meló di así 
Tu acento noble,recogido y santo 
me dio la calma de pasados di as. 


Amalia Domingo y soler 
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a fehkan gaballt,i;o. 

Becai ti (índole un ejemplar he la biografía ciel padre Tomas Baguena,Escolapio 
aragonés. 

ü Fernán Caballero, 

Español novelista sin segundo, 

„ue en el Ai cazar vive de Sevilla; 

Con paternal cariño verdadero 
Y respeto profundo. 

Envía un ejemplar de esta obre cilla, 

Escrita con el fin,(tal vez en vano) 

De disipar las sombras del olvido , 
v^ue tí un vate esclarecido, 

A pesar de su ingenio sobrehumano, 

Tienen oscurecido; 

Su atento Capellán. 

Bono Serrano 


tíadrid £0 de enero de 1U67 
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En el Alcázar entrando p- la puerta de huela Gil Callejo#** 


la derecha. 


La sra. Cecilia Bohl 
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Ul querida amiga.-Krnrio a V. estos primeros pliegos por si halla algo que' 
corrigirles.A las lo y media enviaré por ellas. ¿¿i á V. no le sirve el pape- 
lito q- entregue n 111 sa estimará a V* que me lo devuelva para dárselo a 
García. Que encanto! esta pegado a la capilla del Jaime. Per done V. mis enfado 
á bien q- por ahora será el ultimo helas!.- , 


mi muy apreciada amiga ¡Van hecha la corre cciones.^uá lástima me clá ¿e V. 
Preveo por la muestra millares , de erratas,y, siento en el alma no poder 
estar aqui para contribuir á evitar algunas. 
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na carta fechada en paris,con fecha 18 de ¡ arzo de 1862 dirigido de Don ¿rúan 
N*Osbom«»a su hermano ir* n Tomas* 


.... cuanto a los gastos ocasionados por la muerte del po¬ 
bre Tío Arronces eVicente q- su mitad cebe figurar en mi cuenta.- 

Ya habrás visto qS ha fracasado deplorablemente el proyecto de adquirir las 9. 
obras de vía C* Desde el momento en q- dice qS semejante compra seria perjuci- 
eial p a sus intereses,creo q£ no debe llevarse adelante mi pensamiento :y yo por 
mi parte renuncio,del placer ce llegar á hacer algo a favor de aquella Sra.tan 
tenaz en sus opiniones,convencido q£ cualquier otro esfuerzo seria inútil y so- ! 


lo serviría fastidiarle.. 
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Una carta fechada en Ladri-d So de enero de 1B62 dirigida de Don Juan K*Os- 


borne a su hermano Don dornas. 


Te remito una carta quedantes de recibir tai áltima comunicación y en respues- 

i 

ta á una mera indirecta mia,me ha escrito tia Cecilia.-&u contenido no podrá 
sorprender te.-Hay grandes almas que gozan con las privaciones y ptra quienes la 
pobreza se reviste de formas más dignas que pera algunos Reyes su eoroña.-Con 
todos sus defectos escusables á tan avanzada edad y después de tantas desgracias 
el carácter de Tia C. es el más admirable que conozco. -I n la carta que incluyo 
no hay sombra del escesivo orgullo que tanto hemos criticado de ella:-hay tan 
solo muellísimo cariño unido á muchísima dignidad.-Yo,por mi parte,sin arrepen- 
timie del paso que hemos dado ,empiezo á creer lo que Antonio Rueda uecia,lo que 
ella misma indica eri su carta:que nunca ha sido Tia C.rnás feliz,y q y cualquier 
tentativa hecha para mejorar su suerte concebirla tai. solo empeorarla.-C tíos mí 
dios me quedan,sin embargo,para llenar sus secretos deseos,y de ellos en tiempo 
oportuno,me valdré.-Te suplico q k me devuelva la carta adjunta.• 
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Una carta fechada en París,fecha 12 de Febrero de 1662,dirigida de Don ¿rúan N* 
Osborne a su hermano pon Tomás. 


. Vid que no has dado io. á Tía 0* y comprendo tus moti¬ 
vos .-¿Uto ra cíe toca hnblai’te de un asunto q& en uno de mis cartas te indicaba y 
cuya 3 o 3 .uo 5 cín depende ya solo de lo que tu acerca ce el opi.cs.jia C* vendió j 
há tiempo a Bailado la propiedad de todas sus obras por una suma poca crecí- * 
da,pero si esa vent;a tu’ñ desfavorable bajo el punto de vista de dinero,era muy : 
ventajosa por la condición q- í Igun amigo entendido hizo insertar en el contra¬ 
to.* Lijóse pues que la escritora se reservaba el derecho y lo reservaba á su 
familia de rescatar en cualquier ¿poca la propiedad de sus obras enfregando la ^ 
suma de dinero que el referido lellado habla recibido *-i i plan es rcjeatar por 
nuestra cuenta aquella p 3 *opiedaü,y una vez re sentada, hacer una nueva y mejor 
edición.-nsta última idea podrá ser objeto de ulteriores discusiones—Yo no sé 
si sus productos podrán cubrir siquiera ios gastos de la ediceión:-no se si tu 
querrás que los productos,si productos hay,sean de Tia C. ó de los que costea¬ 
rnos todos lo s gasto a ¡pero , si, puedo indicarte un medio seguro de hacer casi un 
negocio —ñs incunable,que, á la menor indicación la Peina se ofreceré á hacer * 
por su cuenta la edición,y que no se asuste con esta idea la delicadeza de Tia 
C. pues tal favor hace diariamente la Peina ¿ autores menos pobres y menos ilue 
tres q®> ella,y recientem^ un grande de apaña consiguió q- costeara los 

gastos inmensos de una obra lujosisima.-bnfin todo esto podra ser discutido más 
tarde,pero por cíe pronto creo con ven leu te, si a ti te parece bien,dar ins trúcelo 
nes á Fermín puente para que concluya su negociación que,durante mi esfancla ex 
¡ adrld t fue iniciada ya,mostrándose l e 11 ado completamos dispuesto á cumplir sus 
antiguos compromisos*-Ln cuanto al importe de la compra,es mi deseo cargar yo, 
con la mitad-30*000 r^ -y queriendo ñama contribuir con 10*000,solo deberás tú 
desembolsar lo.ooo más-lio se ai seré mejor advertir a Tia 0. que se está en es¬ 
tos tratos.-Por un lado tal vez ponga obstáculos en nuestro camino su ¿cliente* 
za:pero es posible por otro que se ofenda si i nsta /aerificarlo,se le oculta 


nuestro plan.- 
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ferial almo hijo mío .Tu oarta del 25 es la primera de las tuyas q£ no me ha 
sido del todo agradable y risueña. 


Ke hfig certificado lo q- m va sebls , e . . 

sfl oia,p“ q- tenia esperanzas no fuera cierto 


esto es con la qS tiene *** ec sus planes 8e ^ 
necido el desgraciado de meterse en la politica.Ksto .para mi.es tristeza „ 
le veo ningún buen resultado futuro y lo q£ es p* el presante se queda mi hij 


so la, yutamente en los dias q£ también sus niños se le van.Conqfi todo lo q£ 


tenia q- hacer en la trini dad... .con sus toaos....y su S cavallos. . . .se descui. 
dar a... .Si ,porq£ si llega á ir a üadrtd.los dos o tres meses que piensa estar, 
• Se , VOlve ^ dos rf tres ^-...yo q* uno de Emotivos q£ tu ve por no lrE>e es 


pl verlos confortables pintos,y qS mi llegada «111 no ibera con frouble minge 


y favoreciese las ausencias de Hieda y las idas a Sevilla r....Ya"¡¡"fi¡ÜL' 
cual estará la hija de mi alma.aunqS siempre disimulando y aguantando .Le es¬ 
cribo a Fernán p* qZ .fibr.c da su influyo sobre ¿1 porq£ creo es la ánica perv 
sona qS lo tiene.pf lo tubo en que abandonase la idea de ir todos ellos á J*. 
glaterra.au, embargo.en su áltima me dice q£ lo vaperdiendo^S'l's'd'e hace 


algún tpo. ,con muy bonitos nodos y respondió*lelggqT^ 


esto,me se figura,aludirá a lo de la politice. 

Ya ve^.páás qe mls_planes_ton_bonitos_en_su proyecto .no^ueden realizar en 

22-£_H22-2L222£ .ya «e vá, por ha¡¡r¡¡“¡ü-¡;¡¡¡¡ 0 " c T¡r''i"a 

vaestí.. qí lo habla de preveer. Ahora lo q£ senáí gomo un filo. es e i fin de tu 
frase;....enguanto #/^J_ti,ya lo creo,estarás perfectamente y muy con¬ 
tento en tu magnifica nueva Casa.!» sá si á estas palabras le darlas tá al es 
, cribirlas,el sentido q£ yo le di al leerlas.. .pe me sorprehendieron y me di¬ 
sonaron, tanto q c - eúpese á examinarme si,con la edad qS tantos trastornos ha 
cansado^ mi, también habla ib ruado el de hacerme egoistav.sin embargo,salí 
pura de-v* exa.ien.Eh no haberme ido ahora é España y el haber tomado otra ca- 
Sa ,h Q SldD a fie las circunstancias,y pensando spre.hacer lo más conve¬ 

niente p« tocos.Las circunstancias ajenas de ntros. asuntos domésticos han he 
cho q£ no he acertado....paciencia....y ásto hace qSjQrf V des) crean q£ soy 
egoísta.....pr lo qe toca mi propio deseo de ir o de quedarme,cualquier .adre 
me coaprehenderá;puás aquí ten» 3 hijos y una hermana pí allá tengo otros 
tres,contando a Enriqueta.y otra hermana,la balanza debe ser igual.quedándome 
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6 yen dome me acerco de unos y me alejos de otios^-Ahora otra cosa triste, hijo - 
mío,pues parece q£ no era bastante la tristeza q£ estos chas arrojan de si, ha 

ciándonos pensar más y más en ntxos* cifunto s-otrar cosas se ha reunido p a aurne 
tarla. 

”S¡re° q f - 6 ritió, querido pobre Peraan no ha logrado (o no han logrado sus ar.ii- 
gos'naF Ládrldj el q- siga la viudedad de Ariom q- antes cobrabais un trabajo 
p a mi cuando sucede esos descalabro^ en su pobre peculio y no lo seria por cieV 
to,si tubiese -tfLlá otro carrete r, y que, al me nos, con su hermanare jase á parte 
sus demasiado delicados sentimientos* que consuelo y q£ descanso tubiera yo si 
quisiera recibir algo de mi I* .• Antie r siendo cha de difunto s,me encontré 
como inspiraba por el pobre ¿xxon le escribí en ese temple y de rodillas decía 
le suplicaba me dejase hacer lo q- deseaba q& satfla le costaba en su 

carácter,y q- lo que costaba era lo meritorio;q£ venciese su repugnancias lo 
ofreciera á Dios como en sufragio por el alma de su pobre desgraciado garito 


lo q seria u &&-meritorio q- muchas preces y oraciones: Veremos si admite;!^ 


^ le Proponía era esto ¡que no pensase de ningón modo mandar este aílo la pen- 
j , & mesada 

Bíón del Colegio á Alemán ia-qS dejase p^ml cuenta la ifi4Í4ii q£ le manda a 


su suegra,y q- admitiese una pensiónsita mia.Lsta será la misma q- le han qui¬ 
tado de su viudedad,q6,&o &é de fijo lo q£ es,ni tampoco lo que manda á su sue 
gra esta tengo empeño de pagarla yo,y ^O^ucause q£ ella sabe,p& no es la I a 
ves le he rogado la diese *yo.-Te escribo todo esto p a qS. sepa lo q£ quieio 
hacer y q& desde q- recibas esta puedas mandarle su mesada quitada,y lo q- le 
da a su Suegra q- puedes averiguar,y 'emperará desde este mismísimo Les,»» 


Para q- toda la cai’ta sea como escrita en el i es de Difunto te quieio acor- 

f 

car de ntros«cuatro maniflestes—habla con p—Gotera ya sabe como se -trun todos 


loa años, desean do sipie.,cbs de ellos puedan ser el dia 9 y el 14 en Jos que 
murieron tu abuelo y abuela además otros dos;uno en las Lonjitas de la Concep¬ 
ción y otro en loa * primeros son costeados entre Angela y yo 

en la Prioral-los otros dos por mi sola-y spre*encarga q£ fcdya lesmás misas 
que se puedan. 


Haz de saber qS cuando el casamento de tu h»8 p a ca,tu Hsdre,(q.e.p.d.) le 
encargó á la casada con el gexxral entecacb de Tia ¿\ngela,una porclóx 


de felpilla ella,ejecutó el encargo,y sobraron del dinero q£ recibió,208 fran- 
cosjella no loa escribió en aquel entonces y tu Padre no le importó ni contes¬ 
tó ;des de entonces lo tiene-y es tan concienzuda que desde que venimos aquí,no¡ 
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volvió a hablar de ello,y no paróhasta entregarlo á .úngela en depósito hasta 
q- se disponga lo q£ se ha de hacer de ellos,por un lado parece q- ese dinero**, 
debía pertenecer,porq£ me encargo qS tó p£ y yo ambos hicimos,pX otro lado,yo 
creo q- debe ser de los herederos.por supuesto si fuere mió,sin titubear se lo , 
darla ó ella q£ está en bastante triste situación y que no le vendría mal asi ' e 
que, di me tu pareoer.y si tu^iaca cíe dawsu consentimiento yo los pedirá aquí á rr 
h.iií-.Cy Juan y sobrinos de es*, hadándoles esa especie de obsequio q- lo 

mereoen.Adios hijo mió .he parece q£ he. sido bien larga.he figuro *£ ya estas en 
el puerto ,según lo qS me décias en mi ó 1 tima .Abrazo a todos los q- te rodean.A 
Paca le escribirá mañana tu afma. 
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Pto . cíe ota. Maric . 

~Da<3Í2i 5“ Sé “Jigo sí, o 7 

* Mi querido ^nt‘¿ 
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S. D* Ant fa Arrora y Ayala 

pu e r to San ta I Inri a 


S* D. Anto nio- Arroni Aya la 

puerto de *^ta. paria 

Ch i cieña 39 Abrí 3. 3.853 


l;uy Sor. mió : Déla api’eciablG de V. de ayer he retirado la le* 
tra de ¿i- 5000 que á mi orden la acó apañaba.He prevenido a Vicente ,que si 
alguno délos vended res impidiere algún adelanto/pí^uo trépala entre¬ 
garlo,? no tpywAV. pura que haber remitido fondos pués con su orden hubie- 

ra satisfecho cualquiera cantidad. 

Deseoso de ocuparme^su obsequio es de V. at * S. 


C¿. B. 3. 11. 
y. Gómez Serrano. 
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Sr* Don Antonio Ar.ro n ala 


(/ 


pto de 




i... aria 


Sr. }cn Antonio Arron de Ay ala 

pto,. de Sta* 


«Tere? Febrero 15 

/ 

*850 




Mi amigo ’ Su grata 3.3 ¿leí corriente me impone haber detergí- 

i ! 


nado en el sr* Di.. 3bmás quedarse con el vino de Fina q~ me hablá en el va« 
por lo q* está bien dando a V. gracias por todo ,así como también d 1 Tino 
qS me propone del Limbo el q- no me acó. oda por tener la compra cerrada* 
é repito de Y. af-~ am a S* S. 


13* S* L. 

Hafae 1 Ga^fe&nfCáel *-»a- 
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zv» Don &nti ivrron. 


&íi estimado amigo: 

Vallándome de la amable oferta de \( le mando unos encfcrfilic&s p& Sevi- 

lia una petaca y un bastón p a Oarcia y un estuche de navajas p & el ~pz£c£stl- 

Valí alobo 3 .lio se el paradero de este hcr# si nie dice a donde ve W* a vivir 

„ &£&& Jq4* ^ „ * 

04d >evilla le escrü viré p- qu<s mande para este encarguito peireaas - v.la moles^ 

tia á esto su aff^^ amn- 


S/c martes 


F ran a Linerjan «f'J 
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Sra. Cecilia Bolh de ¿*rron 


Jei’ez 16 de !b fi (1656?) (J 

i;i muy querida amigable recibido p mi sobrino ¿omero diez 
ejemplares de la Estrella ce Bandalia i cuatro defiéranos en Bornes. 

Sin perjuicio de escribirle a Y largo cuando haga le ido la priméis 
le pongo hoy cuatro letras p& preguntarle el precio ( q e . álce.) de une 

y otra i p a q# me mande cuanto pueda los otros ejemplares de/jira no en Hor¬ 
no 5 

Hasta eato ncea, queda de V* como siempre afilio. 


3 * de Gran del 1 a na 





\\aa¿mvo4 

íi querida Cecilia: áun no sab^m^,tetíraK ¿ no á el Teatro 
esta la tnJíntM&fa hecha,y asi te devuelvo el dinero. 
l.o tienes q- dame gracias por nada,^ 7 sabe5 q£ en co 
jse/tiene el mayor gusto tu prima y amiga. 



Mito ni a, 
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Sra. Dita* Cecilia Bohl 


Puerto 


querida Tia. 

Inclusa va la espo#sicián de Tio Arrom,que puedes mandar 
a Cádiz á a Jerez,según te parezco*! e encaré papa esta mañana te di¬ 
jese que vinieses a comer,y absolutamente se toe paso por lo mucho que 
tenia que hacer.Lso se podrá remediar viniendo mañana a comer y almo* 
zar.i : or sesrjfctlingo puedes mandar decir á que hora quitres el Birlo¬ 
che. 

Tá sobrino 
Thomás Osborne. 

P.I3. Ahora me acaba de decir ¿ aria que va á almozar contigo,y tu po¬ 
drás volver Caví ella / (digo con su * erced^ --. ® 
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Querida tia Cecilia: 


•qpe c.iraS de mi,que no-te he escrito después de la 
muerte de tu cu hado, mucho siento que hayas tenido ese disgusto, y mu¬ 
cho te he te; ido presente con las molos ratos que habrás psado;pero £ 

como condales mi mala suerte rae figuro que/*m* silencio lo habrás mi¬ 
rado con indulge no la »po rque he llebado una porclín de dias con lo: 

/¡¿V# 

ños malos,y con otra po xcion de incidentes que me han la casa 

complot amen te; has cargo que al ama la-he tenido que deppedifc;y comer 

es tan esta clase de jantes bajo tan mal pié,iiáse encuentra aquien rej 

currir,es una buei a naj aderia .-i ai cha e escribid que acaso venga*por* 
aqu¿ para pasar una buena temporada con e-la cosa que celebro mucho o* 
que asi estarásaqui algunos dias.t 

Si vieran lo-mu ció que se han animado este año las jentes de aqui co: 

i 

el Carnaval que hasta mascaras ha habido en paseo,Anoche tubo la Bona 
plata un lucido baile,y en ¡alacio hubo piñata algo temprano tanto qu« 
diá lugar á que los concurrentes pasaran a casa de Bonaplata á Conclu 
la noche ;por-supuesto que el lujo que han desplegado en vestir ales 
niños de trabes c e costumbres,algún as niñas iban llenes de brillantes 
con exeso;yo aunque nada he visto estoy muy enterada «de todo por los 
niños que se han divertido bien, 

Ten la bondad de decir a tu hermana y sus hijas,le mucho que siento 
Su disgusto y como comprendo lo que habran sufrido,-Adio 3 mi querida 
tia.espresibos reouerdos á Arrom y tu cuidate,y conserbate tan buena 
como lo desea tu sobrina 

Concha 


< 

Sevilla 6 de I arzo. 


DONACION MONTOTO 



















•.v 

(Hay un escudo a troquel que dice Alejandro Benisia) 

Li buena amiga: remito a V. la canastilla para esa infeliz de Bosheruanas, 
conforme á lo que la Sociedad tiene por costumbre dar,y que consiste en dos 
paríalesodos envolturas,dos batas,dos canisas y tres fajas. 

También le envió el ejemplar que le ofrecí de la novela Stmensoe a cuyo fi¬ 
nal se halla ni novelita 


Su mái apa clonad amigo 
dlej i; Benifiia* 


i 

a 


3/C. Layo SO 
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Puerto 5 Dere. 1865 
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l i querida I 1 i a Cecilia. 

> 

He recibido tu carta de ayer,y veo éstas equivocadas 
al suponer se hayan perdido tus cartas á Paca y á mi.Ib das han llegado 
pero de lo que nos quéjanos es de que no nos escribas todos los dias,mié 
trasigas en ca stjeúe terrible huésped.?e espanta la idea de tres cartas 
en diez di as, cu ando lo que deseamos n/e s,si fuera posible,tres cartas 
todos los días 

Después de lo que me dices,mucho me temo que,la pobre Valle haya muerto 
Jin embargo ü/mp ella parida ser fuerte,quizá pueda la naturaleza con la 
enfermedad. 

Nosotras 1 todos buenos, grao jas a Diba.Vuelvo é suplicarte otra vez,que 
escribas todos j£»s días a Paca o á m&.Con solo dos renglones esos conten* 
tamos. 

Recuerdos cariífesos de E* y creen ce af no tuyo affmo. sobrino 

Ib mas Osborne. 
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aunque yo no sea tu ahijad#, no tequiero me no s que ni i her« 


tnano;porque mi papá y i''amé me hablan mu oto de ti y te quino lo 
mismo• 

Te agradezco con tocto mi corazón el regadlo tan piadoso que a 
has hecho estando segura que nunca te olvidará y lo apreciax^á co 
iqd merece su segunda axil jada 










A la 3ra* II arques a Viuda de Arco ~heituOso. 

B# 3* I’* S« 3 » S* 

T. C .V. 


3 ra. II arquea a V a de Are oh armo so* 


Kuy Sra. mfca • 

A las nueve de esta noche be vuelto a Casa he visto su muy apre 
dable de V. y una cita qZ de antemano tenia para salir al Campo p£ manéis 
á asunto urgente me privan de la satisfacción de ir a ponerme a S. P. dis 
pensándome esta ocurrencia y podrá Verificarlo el sabade a la hora q? v. » 

designa,aun que no era de tanta primara al pago del tributo y mi visita te 
otro objeto. 

Carmela y su Uaná agradecen mucho la memoria de V. retornándole afee 
tuosajUSsp? mientras queda deseas de complacer ¿ V. 

3 * 3 . 

0,. 3. i>. B. 

rttdéo Chaves y Velasco 


Be esta su ca3a á 3.2 de en- 
















Si es que nuestra compañía no es demasiado buena para ti,o si es que tie¬ 
nes á bien honrarte con vernos,te aviso que se come aqui á las 4.Si nada de 
esto que ¿Ge dicho de hace apetecer el pasar un ratito con nosotros,puede ser 
que la idia de una copa de Champagn helada se aecica a contestar por el por¬ 
tador en la afirmativa. 

Tu sobrino 
Tiiomáa Osborne. 
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Cecilia- Ya varias como el aloqpndradillo de lomas se le o^lvidcf decirte de¬ 
parte de su Padre vinieses á comer,asi que,venara uahana vuelva de 

esa,te aviso que iré alii ¿ alazar a las 9,p k q- es viernes y no toma más 


q- un poi 




de chocolate y una tostadita frita et. aceite tu 

Aurora, 
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Sra* 0 a 




Cecilia Bhol de Anón 

Puerto de ->ta. Lar i a 


Sevilla £5 Lnero 1850 


U1 q-- Cecíliaslfesp- de £6 alas de una grave enfermedad, qir' 
nos tubo en mucho cuidado, diá Concha á luz une niña,qS ileba los nombre¡ 


de Laria, Jesiís,Fran-- de paula,q- hoy tengo el gusjo de ofrecerte p^tá 

/OTZ¿<¿ 'Oz^u 

servidora,y decj rte que continúan 3.a mamá y chiquita ísásaia» , aunla 


> en un estado de endebles*o- Serrana recomienda mucho cuidado, Ue \>é&- 
dole al suyo (después de Líos) e £verla fuera de^grandistmo peligro en 
q- estubo.puedes consideradlo q~ habrá sufrido mi espíritu,y ella des¬ 
pués de u embarazó tan maro,que la tubo privada toco el tiempo t 6Í£ po¬ 
der hacer nada,cuya causa ha sido la de no haberte escrito,y no la de 


voluntad ,p- sabes el carillo que siempre te tiene,el que me encarga te 


haga presente,con las más físpresibas espreciones,que recivlrá Antonio, 


con la de tu mejor amigo y üobrino 


T* P- B. 


Joaq- Burin. 
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querida Cecilia.- 


iercoles reeibi tu esquelita mandada por ^i.tonia/NO dudo de ningiín modo 


q- a tí te interese y desee saber si voy alli ? Q no....p® á lo demás -sera 
p£ poli ica á ti y otros por mera curio si dad, o de aquella pregunta q- 


fO-e <7¿¿e p 

se hacen en Sociedad indiferentes q- apenas -cv la respuesta,q* se olvida 


tií^Cecilia mia,no conoces mi carácter indeciso...y en eso de decir no c i- 
-&*m^mrCr'! ix> pu edesn eso,por ti?. 


Todavía por s puesto no se esta tan en víspera de irse ¿¿arla iiahuela p& 


6 6 
q- sea extraño no hubiese yo decidí do.. .Jim embargo,puedo ya decir q- no 


voy,|fe¡*f ya ella me ha dicho q& no me lo 20 gaa^a^ mas,y creo cuenta con q e - 
no voy. 

El 1 i creóles x’ecibií tu eartita,ya veg q- mi el jueves r.i viernes Santo 

~ i 

tendría lugar de escribir, y hoy q~ ee Jabado antes de ir a los Oficios 

estoy escribiendo de prisa,p a q- la lleven al Correo,p- qui«££^áste se 
irá antes qS vuelva a Casa..... 

Nada me había dicho el biplámatico ,a q- habrás visto en esa de los cuento 
ingleses.... .verá si m$s nietos han dejado alguno de esos libritos vivos,y 
te lo mondará^ p~ tomas,q- se irá con su hermana,no se si p* entonces volve 
rá Juan;si se queda p a la feria con tpo la tomá.. 


yé>5 /cy 

lio queda mucho p a q® se Repare de ai,/ J -- * z J x 


he alegro q- hasta en 
vie#a ae ha hecho a ai tu» 


vuele t\í fama,y del regalito de Amalia,Ja- . 


Adiós q& voy a tomar chocolate p a ir a los Oficios, 
quiere a tu Auiora 
Oi Jabado St^ Cádiz. 
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Sra* !)• Cecilias Bolh de Arron. 


gs 


í.i mil y querida CeoiliaiTe mando las alineadas y dos paí.itos de «roses 
p® las butaoas que aunque no es cosa de mérito me parece te vendían bien pues 
no tenias ninguno* 

Ya sabras p- 1 auá que he estado más de un más en el campo en un sitj.0 muy 
hermoso oon vistas magnificas x%, el mar desde las puertas del cortijo se v^ie 
el pehon de aibraltarvlos días sereno* y claros las costa* ce lea y por le 
noche el faro de Ceuta,he pasado una temporada agradable pero no he adelanto-., 
do nada p a mi pobre estómago que fuá el que me hi&o emprender el viaje y atie 
vesar unos caminos,que solo viándolos se puede creer,que se pasen sí:: matarse 
beinte veces,mucho acordado de ti puás en todos ¡Loa paseos que dábamos 

á la oriiia^ del mar unaj^ de las cosas que raás me entretenía j( hera ver las be 
dadas del Gaviota tan bonitas tan limpias y ton confiadas que venían o des¬ 
cansar de sus fatigas de la pesca a muy poca distancia de nosotros y sin hace 
el mar leve caso de nuestra* presencias,también estubirnos oombidadas en arv< 
lia cuya preciosa entrada perneta mucho más de lo que cumple la ora.que nos 
convide) persona muy bu en a, hablan d> de libros, di jo .yo no tengo tiempo de léer 
porque el cuidado de ui casa é hijos no me lo permite pero lo que lf (M nun¬ 
ca dejo de lfeer son las obras de Fernán Caballero porque además de que ne ¿:us 
tan muchísimo la encuentro muy útiles pués siempres se aprende algo bueno en 
ella entonces una de las ninas l<s\/ dijo nuestro parentesco,y la Sra. me dijo 
y V. la ha tratado? yo le dije que habla poco tiempo q- habla tenido el gus¬ 
to ae estar a tu lado y ella con mucho entusiasmo dijo ay que felicidad,será 
la gloria oir a esa Sra. de tanto talento y virtud que vea lo contenta y bue¬ 
na que yo me pondría á el ver que hera conocida y estimada ^asta en un pueble 

e ¿rwiA 

en que no parcela que h&bia ¿entes q— leyeren• 

. uoiio me he alegrad á el saber que ha habido carta de mi hermano y que si- 

gue bueno y contento,de mi píídie también la ha habido y el retraso hera por 

q£ habla)/ estado malo 
e n 

También he leído la Alambra un ejelfe,lo precio® escrito por ti me ha gusta-, 
do muctiisimo y me ha hecho mucha gracia el niño Jesús dando lo mano a s a José 
p a subir á el Cielo* 
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Dirae si Burga sigue visitándote y si sabes como sigen después de su desgra¬ 
cia, 

Ho te mandamos los blscochos q- te ofrecimos por id atrevernos á incomodar á 
Liiguel con cosas de mas bulto pero te se mandaran contiena. 

liecibe espreciones cariíbdes fie i amá,tia,Antonia y sus hijas délas mias a 

C. O——O J 

7 I a Castro y tu no dudes del cari id y de 

Amalia, 



•£/ h c^. 






















Sra. Marquesa de/Arco Hermoso. 


Sevilla 


í.i querida Cecilia;He carta de me dice estd muy 

re-ular de solud.el cielo se la de compilé coas la 
Si puedas mandare con fesefe el colché q£ ha de 'SST^qui Guarido. 


K>d=s que dataos Yertos y contentos el eaapo hermoso pt falta de agua . 

Adiós Dolores te saluda y yo cese o te conserves vuena^te quie 
re de corazón tú hemiario 


Pepe. 
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Cádiz y Agosto 19/1838* 
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. i;i cjjerida amiga Cecilia: 


Bemito a V. la adjunta 


i v taoián 6 explicacio'r* del modo de tomar la yer¬ 


ba q« Aurora mando a V. para el mal de piedra.La ^han escrito las mismas 


q- la dan aam { las cié V 


C -y» 

Est&ctan defí/ífiau p* mis que-haoeres q® no me es dado tener el gusto de 
detenerme con V** taás tiempo asi q- deseándole la más completa salud quede 
de V. su siempre afectísima amiga 


]X> lo res Ele* 
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K1 que su acribe, redactor del,Faro de vigo, suplica al ilustie escritor 
Fernán Caballero permita, si es posibl£,repioducir una de sus novelitas 
que contiene la discripolo'n de la ria de.Vigo y su campiíía,en el folletín 
de dicto periódico,con el que al mismo tiempo tiene el honor de brindarla 
S • S. q. b. s, m* 


José i,; a Fosada 






3ra. D & * 


a/ 

Cecilia Bohl de Arrom. 

Sevilla 8 Añero 1849. 


Ivii apreciable Cecilia:tengp el placer de ofrecerte un nuevo servidor 

> v/ OfUceo tr<z 

(Antonio í¿ a ) que te ha dado el di a a las 7 de la mañana,q-S concha 

después de cinco üias de terribles padecimientos,y gracias a nios y a serrí 
no que le salvaron la vida con la operación que se hizo indispensable prac¬ 
ticar.Apesar de hallarme enfermo p£ lo que me afecto tan cruel lance,no 
quiero privarme del gusto de comunicarte mi satisfacción viéndola libre de 
todo peligro. 

Te servirás hacerlo presente con mí afí- Arron disponiendo oo- 
mo guste de tu Am« y sobrino 

*. 77 £& 

Joaq~ Burin. 
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Comisión apañóla 
-de- 

delaciones Literarias 
en ambas 
¿raer ic as. 


Sor.D. Fernán Caballero 

J uy Señora tala y con toda tai consideración y respeto¡habien- 
do tomado a nuestro cargo por el deseo de prestar en señal adi olmo servicio a 
a las 3.etras patrias la publicación de un Catálogo general de la librería es¬ 
pañola que en su dia ha de repartí rce gratis en numero de 3000 ejemplares entr< 
los gobiernos y las personas ilustradas de la repúblicas hispano-americana^ co 
rao ^ixcuis^taMLia primera del documento adjunto-me torno la libertad de rogar 
a V* para completar la Sección de la casa editorial de que anuncia 

todas sus obras «r dispense el obsequio de ^ttreha±* cada una ce ellas con unas 
cuantos q- excitando el interásofejL lector le estimule á pedir y co¬ 

nocer el libro. 


Yo bien se que para Lspafía basta el nombre de V# para que todos nos apresure 
mos a buscar saz excelentes publicaciones y con afán pajten de mano en mano-d - 
leitando a todo el mundo y j & * dáe ±itie sot iib lm^nB mar ay i 11 cito? en la moral y cultu¬ 
ras de todas las clases a la üociedad;pero nuestro Catálogo le dcstiruáSS-a 


America como principio de nuestras gestiones en favor Itít desarrollo ^ las re¬ 
laciones literarias con aquellos pueblos y aun cuando el nombre glorioso de 
Fernán Caballero ha daca la vuelta al mundo no obstante cree ,03 que han dedar 
gran interes al Catalogo es* ligeros apuntes que dando idea del libio en solo 
tres o cuatros rer Iones oxlotetr el deseo de conocedle -ée- aquellas -nlotort-ao 
q£ en los pueblos del interior de la depub.hispano-americana no tenga la me¬ 
nor noticia de nuestras publicaciones. 

Adjunto le envió uno de los pliegos del Catálogo pala que V. vea el tamaño 

p 0 

y la forma en q- va redactado. 

Dándole anticipaden^- las gracias más expresiva,por esa pequeña molestia y 10 ^ 
gándole tenga la bondad de contestarme todo lo ante$posifclc,por estar ya casi 3 
corriente las demás cuartillas de la casa de ■ quifrano - tiene la honra y la sa- 3 
tisfacción muy cumplida de ofrecerse a V. atento y S.S.S. q.p. ¡j 

i rft te - irio I .¥albirft-. 

SI Catálogo principia en las publicaciones de toJ 


¿Madrid Z de C ctu. lü r /6. 
Su casa Arenal número 16 


das las Academias Oficialas. 
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Cecilia mia ¡Aunque muy de prisa,puás con las funciones de Iglesia f venir tan 
tarde,ponerse a comer,se escapa la hora del correo ,no quiero dejar de es* 


criblr hoy p a decirte q£ hoy mismo me ha mandado los lG Di nos D.F.y q- ya se 

los entregue á_tuJ3anqueradla q- me ha mandado la inofe4aalartit€r p ft ti* 

^ue precio si mas cosas dices p- la menor ^r f^ir e ^ lo j43 áíle-/po^ore’m es 


de las q- copio p a q£ spre* se conservan -nueirtTas menos valga el-ascst-t©. ,más i 
mérito en decir tales cosas. 

El Si De darlos pide y cobra 6 reales por cada ejemplar de tu Estrella-es 

lo q- me ha tomado a mi,y ya yo lo sabia,porq- Angela mandó p£ uno y me lo ha¬ 

bía escrito .*Por acá estamos buenos gS a Dios.Galicia es el q£ sufre muchísimo 
de su bocal., es tainos fresco si es escorbuto , como le dijo el facultativo de 

París y con cuyo método le fuá muy bien,.pfl como le consultó al fin de la tem¬ 

po rada, no lo pudo curar radicalmente. 


0“Vv~ 

Cecilia también tubo el otro dia en ^-liat4rar (segán ella me escribió) qu< 


tan de repente como vino,tan de repente se le fuá.Quiera Dios no le repita. 

¿mui tengo desde 3 dias á Alejandro Ges$ler de huésped,es muy guapo.Su pa¬ 
dre levanta de una vez su casa de Cádiz,y se van a establecer á Ginebra. Auior 
lo siente mucho,y no es de extrañar su suerte de ella es dentro de pronto que 
darse viuda,y se hallará en esas amaigarismos momentos fuera de su I ais amigoi 
y parientes !.-Se ftflLffáa a su anciana Iiadre,aunqS Alejandro dice su Abuela 


un dia q- quiere -4rí.~reejf o tro dia no,y asi^ dice,irá 6 no Irá segdn el humor en 


í 


Qr se levante el dia de la - man or e .Vaya una edad p ft emprender ese via je ,p que 


alternativa!Ó hacerlo&ó separarse de esa querida hija p a siempre. 

líe recibido carta de Juan,dándome relación,hora por hora de lo cf- hace to 
efo el dia,y el dia 15 fuá a confesar,Dios lo bendiga, otro dia te mandará la 
carta,Jta¿ia -Ifrfr grandísimos Elogios de una Kovcla francesa j*a Chavtreuse de 

JlwWuo 

Adiós,Cecilia mia.lie alegro en el alma q* a sacar algún provecho mate¬ 

rial de tus escritos. 


Al momento fui á Valderrama p R ah»r m ae á M la Caridad Cristiana»* y no tenia 


ni la menor idea del tal periodiC^p^ dijo q£ aquel mis do día iba á escribir 


p£ el de ¡nodo q£ en pto. será yo 1 vA%&$1q reciba.La óltima revista no la he 
j . J3ajne Jsat j^ue^a^ime^aile^creo^,-Ya sabrás como Cañete escribe 


ahora en el Parlamento. 

memorias á esas amables señoras y quiere á tu 


i 


¿mi ora 

guana «Sefe sigue mejor.-Dolores padeciendo de unos granos en el cerebro 




















spre* lo mísmo,y cacla vez dice más falta de rép&racián«Piensa uno de estos 
día Fermín llevársela á Cádiz a consultar otros mádieos,siguen con la idea 
de ir a ¿d aon-r en la de curarse - tomand» prodigiosament.eel purgatorio 
en esa cama I 

Lunes p£ la noche. 


¿A- 8 — 
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Sra. Bña. Cecilia Bohl de Faber 

El. Alcasar - Batió de Banderas 
SEVILLA 


Barcelona 1Q de Mayo 1867 

MI respetada y muy apreciada Sra. Bña. Cecilia; 

Un sacerdote de esta Ciudad me está hace tiempo pidiendo 
que envíe a V. la adjunta carta petición; y yo he tenido la..... . cachaza 
de tenerla sobre mi mesa dias y dias y semanas, esponiendome a que luego 
me llamase V......no concluyo la frase, por que seria injuriosa a la cari¬ 
dad de V. que lo mas me llamarla lo que soy; un pobre hambre . El hecho es 
que entre las tareas de Cuaresma y las continuas confesiones del tiempo 
pascual, que se han añadido a las ocupaciones ordinarias, no he hallado 
tiempo para desempeñar el encargo. Se reduce a apoyar le petición: lo cual 
podrá parecer muy sencillo, mas no sá'si lo será, tratándose de'V., que 
recibirá cada correo dos o tres peticiones semejantes y que difícilmente 
puede conceder la mitad de lo que le pidan, por falta material de tiempo. 

Si en algún rincón de la papelera de V. hubiere algún re tácito olvidado, 
siendo de V., sea lo que fuere, vendrá muy bien. Y digo vendrá , se entien¬ 
de, al peticionario, pues yo no tengo arte ni parte en la publicación, que 
es finito de buena voluntad, sin que pueda asegurarse si tendrá, o no, larga 
vida. 

Lo mejor de este negocio es la ocasión que me ofrace de escri 
bir a V.; ocasión que nunca desperdiciará, cuando me venga a la mano, pero 
que no me atreverla a buscar, porque temerla robar a V* uh, tiempo que harto 


DONACION MONTOTO 
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sé cuan bien empleado está. Bebe servir a V* de gran consuelo lo qu® ke 
oido varias veces a jovenes que vienen a confesarse. »»QrUe es lo que ba 
empezado a desengar a V.? Quien ha principiado a acercarle a V. a Dios ? 

Xa i«atura de Fernán Caballero » • 

Sigo pidiendo al Señor que conserve y aumente las fuerzas 

de V. f para que, mientras tantos están emponzoñando las almas con el ve¬ 
neno del error, continuo V. elaborando^triaca que la neutralice en el va„- 
to campo que la Divina Providencia le ha señalado. Y en cambio espero que 
no olvidará V. en sus oraciones las muchísimas necesidades espirituales de su 

respetuoso y afmo. servidor y capellán 

(FIBMA.DO) Joaquín Medina S.J. 


Si no me hubiese enseñado mi tod«a Madre que a las Señoras 
no se dan encargos, hubiera caldo enlla tentación de suplicar a V. que, 
cuando vea a la excelente y atribilada O&a. Pancha Castro ae Pareja, lo aser 
gure que no la olvido Jamas, en particular durante el Sto. Saorifioio. Dios 
y los hombres se han empeñado (aunque con muy distintos fines) en fastidiar¬ 
nos ael mundo. Mejor l Asi desearemos con mas ardor la verdadera patria. 

He permite V. una niñería ? Xo supongo, y por lo mismo me atre> 
vo a incluir unos sellitos semejantes a los del correo. Iob que Ti verá si»-| 
ven para franquear (facilitar} ntra. correspondencia con el cielo, recordando 
•gor lo menos HenemoanSalvador y Madre. 
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Querida Se fío r© ; 

habéis permitido pediros algunas lineas para el 
algtfn de la Señorita BonapjLata.Ee aquí al albun cuya primera página he 
emborronado . 

Ityié noticias me traéis de la Academia de Madrid! y el que 
alguno de vuestros buenos amigos haya tenido que hacerse valer,?a cual 
tendría yo que agradecerlo? 

La señora Xatour ha celebrado mucho esta amable visita;*»..* 

en vuestras benevolentes intenciones hacia un antiguo...,.. 

digno de figurar en Muestra» obras,pero no es que se haya tratado nunca 

de hilvanar..<*. ,4 intento ver lo que haya podido dar lugar a esta 

no ti cía* 

Le rein tero, querida Lenora y amiga,la seguridad de ral con¬ 
sideración más distinguida* 

And* de X.&tour* 
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Mi querida Cecilias 

te voy h. molestar con una petición pero espero que me disculparas. 

Deseo que me mandes alguno de los libros escritos por ti pues ahora nos 
reunimos a prima noche en cas a de las hermas de Antonio Q.E.P.D.* y Juaquin 
se distrae leyendo un rato: ya se han acabado los libros que yo tengo escri¬ 
tos por ti y todos han quedado tan encantados que me suplican te pida nos man 
des alguno para pasar estas tristes noches. 

EL nifío goza oyendo leer como no pudes figurarte y desde que entra no pien 
sa en otra cosa. 

Mucho deseo,verte y cuando pueda iré por tu casa ya que tu no vienes a la 

mia. 

Mil cosas de Carmen y Juaquin y el carifío de tu sobrina y amiga 

Misita. 


T.'C.* 10 de Febrero 





. •s £ '&&,■ 
























3ra. D? Cecilia Bohl de Arrcm 

Madrid 18 de Junio de 1866 

Mi muy querida amiga y 3ra* Escribo a V* escudado cenia otra-mitad de- 
esta carta P siendo en mi un tributo de earifo y de justicia enviarlo 
esos versos el mismo din que~l os-ha-4raido el impresor. Ruego a V. se- 
los-ensefíe a Mr. do Latour solo por lo entusiasta que-es de-esta-Divina 
ima ^ en * m tocayo-rae ha nombrado Coro de-ella y ya vé V. que acepto con- 
efusión el titulo. 

35n cuanto recibí la-muy api. de V. ultima deshice rai equivocación 
respecto a la reprensión de su criado por-el-Sr. Forftlta Koa no (?) de 
Rivera ni-yo hemos conseguido nada. De rai no-es extraño: estoy esquina¬ 
do oon-los que mandan deáde-el (?) de-Italia, que hicle.ro ab irato, des 
de-la-irapostura y la violencia con-que trataron al Ce.rderal, y desde- 
tantas y tantas cosas que-Son estas concuerdan-perfsctani® Por eso me 
retire dc-la-Patria y no he querido ser Diputado en-estas-Cortes en que 
-tales-cosas se eertkn haciendo.... como-en-las cnterioros'; 

’ * 00:110 est^ dé-salud describe V. algo ahora? Ha hecho, algo des- 
pues délas Desgracias? 

Yo-he emprendido-la-publieacion de leo Obras de-Pastor Diaz cuyo- 
encargo-me hizo en turin, en-una grave enfermedad que allí tuvo. 

He tenido. & mi .amada hija-muy gravemente enferma de un aborto, y nos 
llegb a dar mucho cuidado. Por fin,gracias a Dios ya-asta en-plena-con- 
valecencia. 

ia-h? visto Y, las glorias do ntra-escuadra en-el Callao, Bendito 
Dios que-nos-envia algún consuelo ~ 9 El 1 es e ^ue abate y ensalza.» 

Rafaela ofréj^í¿ a V. sus afectuosos saludos, y mis hijos sus cariño¬ 
sos recuerdos, quedando siempre su mas ap?° am? Q.B.3.?. 

Fermín dela-Puente y Apecechaa, rubrica 

do. ~ 


í'C?Aj KL primer (?) corresponde a una palabra ilegible, aunque se ve 
es un apellido. 

La segunda (?) corresponde igualmente a una palabra ilegible, que pudie 
r& ser momento, abreviado de la siguiente forma: lioiaení 0 















’ Madrid 26 de Agosto 18^9 

Mi muy querida amiga» acaba de salir de casa Ochoa, para cumplirme la/pro- 
mesa de decirme el día de la publicación de su primer articulo eñía Zvs. - 
ña, sre la gavi ot a , despidiéndose con la galantería, muy sentida, "que 
haria un visyfe con gusto sólo por conocer áV. " En verdad ha' hecho y.’ í3 u 
conquista, y lo verh V.‘ por este ejemplo practico.' 

Erar, los 8 d<áa mañana y al instante envié & la Redacción de la Espafla 
pedir- el numero de hoy Eomíngo que aun no senabia repartido. Sesgraciada- 
mente me han traído un ejemplar de las pruebaí, y aparece en much2arte bo~ 
rroso. Pero no queriendo dilatar un instante en remitírselo blv. prefiero 
darle esta muestra de mi celo h mi buena amiga, que hacerla ignorar 30 I 0 
un momento e^riunfo merecido que ha obtenido de su talento entre loo mas 
distinguidos jueces, y el quáLe espera de sus siguientes producciones. Mdüa 
dicho Ochoa, que siendo muy largo su juicio p? abrazar todos losformenores 
de su bellísima obra, hay que dividirlo en dos b acaso tres artículos, tra¬ 
tando en eJjdepoy solo d^los caracteres. Asi es como quiere tributarle h V.' 
completa justicia^ le a«A a V, fícil pedir otro ejemplar más claro, 
pues oejhace sufrir comprender el sentido pf adivinar lo que le falta. 

Ahora, mi querida amiga, reciba fc la enhorabuena del corazón mas amigo, 
por un éxito de que h. par dcjv.' participa} y descuide en mi acerca desparti¬ 
do que pueda sacar del manuscrito, que tanto me-fm deleitado igualmente 
por sus tipos, luego que se acaben dpublicar los artículos, pf llevádselos 
juntos a. Monier. .'Habr'a V. conocido <¡ue no encana mi tardanza.* Y también 
deberá V. conocer, mi amiga mas querida, que ninguno tiene más interes por 
tod'o cuarrto h V. pertenezca, que su ii e l amigo 


Muchas cosas h Araran 
y su 3 herman. s de V. 
De Teresa mil cariños 
y de los niños 



P. Diaz. 
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Señora/ la persona qV e escribe sabe bien cuanto se ha abusado de la 
generosidad del Principe. *no es esto el inten 

to qf pone la pluma en mi mano dirigiéndome a V.‘ persona qf proclaman to¬ 
dos oorno tan benévola como fina - Solo es siplicarle ponga a la vista de 
su Alteza este camafeo cuyo mérito eeXSSis?» como conocedart^ y aficionado 
y el que aperte de dos cuadros qf podran convenirle - Si bien es la nece¬ 
sidad la qf obliga a una persona a desprenderse de cosas qf le son caras 

de igual modo su delicadeza la lleva a proponer al £§ÍÍT 

gjpado 

una compra y no a e omgg as» implorar del principe un socorro. 

Creo que en esa inteligencia W tendrá la amable benevolencia hacia a 
una persona qf no tiene nadie de quien valerse p? llegar hasta las augus¬ 
tas personas de presentarles ambas cosas segura de q§ toda su vida tendrk ! 
una persona qf sin conocerla la bendicir&. 


Voy "a tomar polvos' de" ojos de cangrejo porque 
me ha sentado a perros la comida." 




"V. 
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ÁO? 


Queridísima Cecilia: tu havras estragado no tener contestación mia h tu 
ultima, pero no quería hacerlo hasta poder mandarte los documentos qf me 
encargavas, para lo cual no perdi un momento en hablar h el Vicario el qf 


desde luego se propuso h. hacer lo posible para despacharlo cuanto antes; 
efectivamente se despacharon las primeras diligencias, y antes de hayer 
me mando decir qf no se havian ya concluido por culpa de la interesada pues 
haviendole pedido tres testigos no havia llevado mas qf dos; qf esperaba 
qf quiza iria haquella noche y qf en el momento me remitirla las diligen¬ 
cias: yo sÉento mucliisirao no hayan podido ir en el correo del quinse, pero 
no ha estado en mi mano hacerlo con mas eficacia.* 

Desde qf te escrivi he pasado las horas mas amargas y mas felizes de 
mi vida, pues en los dias dos y tres, estuvo Matilde de parto duro y peno¬ 
sísimo, hasta las onee de la noche del ultimo qf dio h. luz un hermosísimo 
nifío q. h. todos nos tiene vuelto el juicio; hella quedo y sigue muy vuena 

criando h su hijo perfectamente, y el muy sano y rovusto y con un ^ . 

jenio 

hermosísimo.** 


Como con las ocupaciones de estos dias no he podido escrivirte, no te 
he dado las gracias por tu amavilisimo convite para Santiago, mucho deseo 
pasar contigo algunas horas pero nunca seria en dias de bulla ni diversio¬ 
nes, sino en épocas tranquilas pues yo la única distracción qf vuscaria 
seria el estar esclusivaríente contigo y tu familia y esos dias son los me¬ 
nos aproposito para conseguirlo; yo te ofrezco mas adelante hacerte una vi¬ 
sita aunqf no sea mas qf por veinticuatro horas. 

Para tranquilizarte en cuanto h el importe de los documentos qf te man¬ 
de, te dire qf siendo el cura amigo y aun deyiendonos algunas obligaciones; 
izo la galantería de no querer llevarme nada. 

Adiós querida mia,mis carifíos toda tu familia, y es tuya de corazón 
tu amiga 


Florencia 


p.'d; 

En cuanto rae manden los, papeles te los remitiré pues ya creo inútil 
enviarlos h Sevilla puesto qí? no pueden ir el quinze. 


j*.v. 


í 




















Sevilla 3C de Abril 


- i querida .Amiga*Veré V* que €:r este némero van las escalentes esta:/i^.s tíel 
Abate Gerbet.Como una carta de V. el nombre del traductor y su 

trabajo le honra me ha parecido conveniente colocarlo debajo del del autor.Tea 
bien veré • que se ha incluido en el presente numero solo el original que 
tuvo V. la bondad de remitirme de so novela titulada ;_o trgns^e lg conciencie 
por consiguiente hace falta mas para el numero anuiente que se esta Tm^crT- 
miendo;c¿ue parte descriptiva tar. poética,y tan bell^ue frescura de Colorido 
que expresión tari encantadora er¿ la mayor parte ce las frases y que pxofum i- 
dad y sencillez al pi-opío tiempo,en muchos pensfimientos !ln «juaneo al Interes# 
que escita solo puedo decirle que tengo vives ce seos cíe verla completa* 
i e he tomado una librad aun a riesgo ce que .se zÉ¡^FaSg^;y por ello le 
pico mil perdones.Consiste en lo Siguiente, v . habla en una ce los 

Hitares ilustres.Irlandés es que por ser leales a su legítimo rey, tuvieron 
que abandonar su pueblo natal,y se coJUocaroq al servicio del ce España 
ellos habla V.de los 0 f ix>nell y yo me atrevido á suprimir cuanto pertenece al 
actual ministro de la Guerra,por que no me parecié convel iente que ^ una peí 

sona c^liO él se í.cluya entre las demés citadas como cíod¡ ¡los de fidelidad y 
- consecuencia q su legitiiuo soberano. 

nuestro amiüp «potinca me alce que 1,0 se ha traleo la lot, lita que tanto le 
agrado en esa;lo cual advierto a V.paxa que no continué creyendo .como toe ma- 
nireatd ‘ l o BU at»it 

irá esa,si V.no tiene en ello inconveniente. 

Va tnublen el tr; tato de los diversos géneros ae poesía de su r. padre.juz- 
& que ha tíe liawar clU0ii0 1& «áAoio'n.por la profunda íiJomila que encierran, 
la - proposloione. «n^e^enuneia sus juicios por el conocimiento admira 
que revelan de la por la extraordinaria íFSFSF con que están p e- 

sentadas las doctrinas,sin degenerar por eso jamas en oscuro.Puede conside¬ 
rarse este tratado como una magnifica base,con la cual solo ampliando las 
ideas puede escribirse un es ce lente libro. 

¿uoda.couo siempre,suyo ae oorasdn afmo. amigo 

q.s.p.b* ^ 

José Fernandez 

La este numero por haber estaco fuertemente constipado sélo he pot. ido escribir 
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la miscelánea y eso 
la feria,que,güera 
ñera que V* tiene d 
tarla! • 


£ escape^Cuand© me vi en la precisión de escribir sobre 
ciel primer di a ha embialaba la üíq- 


describir; ícuan pequeño me hé visto cuando pieeendia imi- 
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Sevilla 10 de DicS de lB5d^ 


/ 



/i OS 


f-1 J +* \í> VJ w M ^ ^ 

,J £ ^ Vj-*-» 

¿miga Carísima .: i silencio ni significa olvido r.i abai.dono.ro más que falta 
ma te r i a 1 de t i e upo ;mal emplea do atéis du d a po r q u c lo mayo r i a rt e me lo 1 1 an he - 
cho invertir en cueatione^eiéoto rales. 10 jala y las de/ciputados no llegaran ja¬ 
más a veri icurse• 

Después de vtst&i explicación que me exigían imperiosamente ral corazón y mi con 
ciencia para no parecer ingrato al carino con que V.me distingue tan boncaro- 
samente,contesto a su lisongera Carta.-Voi d comenzar el articulo sobre la 
excelente bbra ele i.- de lr.v£t«ir»i , o ha ponido ser antes por las causas a V. eaun 
ciadas y porque re tenido que escribir a toda prisa un artícenlo para el numero 
de la avista segundo de este mea.l e escogido la moral que debe lelnar en el 
teatro ,materia importarte y actual .ente necesaria.ai una amistad apasionada 
no le sus juicios respecto a mis débiles producciones me atreverla a 

pedirle su ppihlón luego q£ lo leye>*eufistol contento por que aun cuando no val 
ga literariamente,me parece que ha de estar conforme con la marera de pensar 
de V.en este punto. 

Tengo miedo de escribir el articulo después de haber conocido personal!tente 
al autor, s muy erudito tiene clarísimo entendimiento y me atormenta ahora fi¬ 
cho más que antes la idea de rio llegar en mi pobre critica hasta la altura de 
su obra. 

a cuestión relativa al soneto atribuido por unos á ^.Francisco Aavier y por 
otros a Junta cresa,es demasiado complicada después re los ratos adquiriros 
para tratarla co¿d> accesoria en un articulo .necesita uno aparte j. han de ex¬ 
onera© todas las. opiniones,por aé. que vergoña convenir en que no es r.i reí 
uno r.i de la <atra;ael primero porque no se conoce ningón escrito Juyojmejor 
dicho, porque no escribió nada;de la segunda por que no es su ^estilo.-¿¿n seguí* 
da entra otra cuestionare quien potra ser,teniendo la maestría 

y conocimiento del idioma con que esta escritora mayor parte ce las personas 
consultadas^ uue puede serlo el i .fray pedio de los reyes el cual escribió es¬ 


tos versos 


' o ¿ara que naoiV para salvarme 
vq,ue tengo de cor ir es infalible 


I-or le semejanza de estos y otros versos del mismo religioso con los cel soné 















to,en cuestión puede sin gran violencia y hablen da el mí í^rao escri¬ 
to algunas poesías en la canonización de ¿anta y Ban Francisco Xavier 


ocurrida al propio tiempo ,que le debe t¿fr existencia el soneto indicado .Ya vó$ 
V.mi buena amiga si hay asunto para un articulo. 

D. Gaspar Bono Serrano Capellán leal,y Colaborador áe la Bevista me dice des¬ 
de odrid lo sig lente; 

»Sin duda Fernán Caballero ignora que el relox ce la pasido fue co¿. uesto poj 
un piadoso Lisionero Franciscano de m ptsis.Llamábase Fray ¡José Lscoriguel? .i 



yo era nlíío andaba el buen religioso predicando y moralizando a loe pueblos d< 


Aragón, con mucho fruto y edificación de sus muchos oyentes»que de largas is- 
tancias acudían a escucharle .atraídos por la fama de su apostólico ^g,elo*En la» 


misiones,y después también,se cantaban los versos del referido relox con otioj 
titulados saetillas cci amor divino, que, reuní dos er. uru pequeña colección, ciió 
a luz &L mi Xiio nei-o en taragoza ¡ la Imprenta ce ¿^agallón,con un piolo#guito 
tan sencillo,como edificante .He tenido cien veces en las maros este cueceindm 
como que me lo hizo aprender de memoria mi piadosa madre. \uve en mi juventud 
intima amistad con un sobrino del i .Xscoriguelt ,que me ¡ abló mil veces de la 
vick* austera y ogemplar ce su venerable tío,el cual murió lleno de virtudes, 
no hace muchos nítos.»* 

Vaya de copiaste dice f anuel cañete «Esc riba V a nuestra imponderable Cecili 
di ciándole q- no est ralle mi silencio y que le escribirá en breve con deteni¬ 


miento . ** 



el gusto de conocer al Qr. de Gabán:lies, .s tar bueno como V. y algunos 
amigos poicos por desgracia o parece ce este tiempo.La ultima vez que estuve 
en Su casa rae leyó dos pequeña joyas literarias:un dialogo cu tre los dos I m..o 
leones tió y sobrino y otro histórico. Be lo pe di en o oreo Idamente para la revi 


ta y la condición imprecindible de que hablan cíe ser corregidos € 


por '-.Le fiero textualmente su contestación. Con que,mi buena amiga espero q£ \ LÉ 


procurara que honremos nuestra pu licacic'n con los dos escritos.Verá q- cabat 
lies ya es Colaborador.ae me acaba cono siempre el papel.ro sé cuando acabar 
si escribo a V. m$ryo de tocto corazón su calino so amigo 


J.F. Espino 
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A D® Cecilia Bohl 

s.s.s. 

J.ií.de Goyjíszuete 


Síía.D^ Cecilia Bohl 

liadrid 20 de iíorzo de 1657. 

Liuy señora mia:Una noche hos hallábamos reunidos cuatro amigos en derre- 
do.r de una mesa cubierta de cuartillas y de cartas conforme las Ibamos 
abriendo las dejabais fatigados y digustados de l&er tanta sandez y tan co¬ 
losales disparates. 

«■•“Sta visto jcíigitios a una vozjno podemos contar más con nuestras 
propias fuerzas. 

Y empezamos á emborronar ^ papel. 

«tkUn queda esta carta por abrir; di jo uno de no so tros * toman do una con 
el se ¿lo de Madrid* 

jjSis demás seguíamos escribiendo* 

^Atención seíüores ¡exclamó el q- la habla abierto y le i do los primeros 
renglo nes. 

Y se leyó entre caí cejadas de flanea risa,y unánimes aplausos ”11 
Congreso Infantiles ni dia inmediato honró las columnas del periódico q- es¬ 
tábamos escribiendo .Bastante tiempo nos costó el adivinar quien fuese el au¬ 
tor de tan peregrino articulo ;pero alfin se descubrió por elearaoter de la 
letra. 

l ucho antes de esta ocurrencia eonocia yo a V.por sus excedientes producción* 

cAk, 

y tenia deseos de manifestarla, lo agradable q- me era la lectura novelas 

q- vayan tan alto en nuestra literatura moderna*detentóme empero 

la^ consideración^ de q- para conseguir mi obgeto,era preciso u€sc<arr«Lr el 
velo áeí incógnito tan sagrado para mi ;adiviraba par ínsttatto que aquellas 




















páginas tanbellas, tan llena de sentimlento^no las poda concebir sino la 
^«^ginaolíín desloada de una muger.y esta al a,me retraia más y 

mas de llevar a cabo %£ deseo de levantar el velo conq. por modestia 
cubridla autora de la Gaviota. 

Ayer se concluyó la tercera edición de mis Leyendas y Baladas^YaacQDgadas^ 
y ayer también me entró más fuerte q§ nunca la comean de dirigirmela V.reii 
tiendo la un egemplar de mi pobre producción .La providencia hizo q¡~ nos 

V-Vwu 

reunierais a cerner mi buen amigo Cañete y yo,al* cual manifestó ¿Jjfrdeseo . 
próstose a ser el conducto para q- .¿arito el egemplar délas Leyendas,como 
esta carta lleguen amaños de V.y como es natural,sup^por el ciertas cir¬ 
cunstancias q- acrecieron en mi la consideración como literata,y el respeto 
como señora q2, sin conocerla,me ha merecido siempre. 

Y he aqui,si serlo puede,justificado mi atrevimiento de escribirla,y 
dss remitirla el egemplar de mis Leyendas. 

:i deseo ahora es,q~ me perdone este paso, so braco atrevido qu i¿é£a, en 
gracia de mi buen deseo. 

Soy, señora,con la mayor consideración/más respetuoso y SS. 

q. b. s. p. 

«T só il. de GQtóueta. 


Calle de Cei'vantea- lii.Ldi toree del padre Cobos 
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Sanlucar 26 de Junio 

, M. .. 

ilace^dias raí querida Cecilia q. se me presentó tu recomedada diciendo no 
lo havia echo antes por aver estado mala de la vista: inmediatamente qf 
me dio la apuntación de los nombres, cuyas fees de vautismo y de casamien 
to se deseavan fui en persona h. ver h el Cura el qf accediendo a mis deseos 
me entrego los papeles que te remito 5. 6 creo van como tu quieres menos la 
£e de los Escribanos por qf me dijo el Cura no hera precisa por qf en Sevi¬ 
lla hera vien conocida su firma; sin envargo si se cree qf es indispensable 
devuélvemelos y se las pondrán tamvien me dijo dicho sf r qf esos papeles 
se los devia entregar la interesada h el Vicario de esa, pero yo psefiero 
mandártelos h ti q* tu sabras lo qf has de hacer con ellos* 

Me alegrare haver acertado h complacerte, y contribuir en algo ó una 
obra tan meritoria y y q. deve ser tan acepta h los ojos de Dios, sacando 
k esas criaturas del estado en qf su bestialidad y su ignorancia las tienen 
sumidas. 

Mucho deseo verte, y creeme qf lo huviera verificado esta primavera, 
pero me dijeron q. ivas a Sevilla y en la incertidumbre de encontrarte no 
lo verifique ahora ya me sera mas difícil pues espero de un momento a otro 
el ser avuela, pidele a Dios saque h Matilde con toda felicidad^ 

Hadp me dices de tu salud, qf deseare sea tan vuena como la mia pues 
no me conocerlas de lo gruesa qf me he puesto; Mis cariños h tus hermanas 
y sovrinas, mil cosas h Arron, recivelas de toda mi familia y el invariable 
cariño de tu apasionada 

Horencia. 

















30 i.n8 IBS?. 


Ail 


3ra, 


Tenia escrita,cerrada y puesto el sello a una carta enq£ con to¬ 
da la efusión de tai alma daba a Vd gracias p£ haber uepuesto el errado concepto 
q- habia V. Tomado de mi amistad y consecuencia.; as aesgrae i adamen^ al día si¬ 
guiente leyó Vd m ejor mi carta y me trata con una dureza indecible.! n q- soy in« 
consecuente ven q£ poco amigo? en q£ soy exigente'* p£ q£ deseo yo q£ se publique, 
tai prologo de lágrima cuando hace seis meses dije a Vd q£ no le* ( X ).( v u e in¬ 
terés puedo tener en q£ escriba o no a Fldal ??orq£ leo sin cuidado sus cartas 
po rq2..... vaya, vaya4*a q^-tf ^conoce q£ v estaba mal contenta de . el lado 6 de Fer- ' 
min de otro y creyó' q£ todos eramos lo eiísdo. 

Yo no soy capaz ce faltar a nadie ymenos á q& tanto aprecio y respeto como Vd. 
De otra mano recibirla,sino resignado,tranquilo los enojos:no todos han de ver- 
nos p£ buen- lado,no para todos hemos de ser agradables.!exo me duele muciio q- ex 
el breve I tervaiO de 34 horas,opine Vd de una misma cai'ta de tan diversas mane 
ras • 

l is cartas son yo :con ni franqueza más o menos lata p? mi qS digan más q£ lo 
q£ pienso sin (.oble sentido sin reticencia sih malicia.La lo q§ tienen los hom¬ 
bres de mi carácter ¡pecan de francos,de explícitos.,.i s cartas no tienen , re ten¬ 
siones ce ser leídas dos veces.•.Digo paciencia pl q£ he aprendido de Vd a decij 
esto,y p* qS me creo injuston^ herido. 

Dichosos los q- mojan su pluma en miel liquida,los q- exageran y mienten a Ve. 
descaradamifi.mstá visto q£ en el mundo vale más le certeza corada q£ el corarán 
de oro.lo creo así:3i Vd leyera las dos cartas última y antepenúltima Ve mismo 
1-.3 romperia.- 

íc¿ue lástima! amistad tan noble ,nacida bajo dulcís linos auspicios,acre contada 
pE í: irapatias poco comunes q§ debía y podía foimar la distracción de Vd y la ale¬ 
gría y el consuelo de mi vida,verse turbada sin cousa razón ni pretesto p£ sus¬ 
ceptibilidad y exagerada de Vd q- ya debía conocerme,paciencia. 

I as si esto es el unto de vd sígame Vd escribiendo en ese tono (con tal q- Vd. 
me escriba devorare en silencio mi queja).Escríbame Va .y diga lo q- sele antoje 
aunq§ de ello tenga qS arrepentirse al sig^S din,aunme lacere el corazón y 
quíte el suelo?....Besará la carta y dirá paciencia. 

X ilegible por estar inmendado. 
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pero venga Vd oca,pobre sra. ?Ea encontrado Vdmuehos amigos tan leales,tan 
desinteresados que lo quieran tanto como yov Ponga Vd.la mano sobre el corazón 
y dígamelo Yd.quiere Vd.qS le diga de esa procesión de amigos de Vd.lo q£ sien¬ 
to... ? Para que!. 

Y supone Vd q£ un lio ubre grave como yo soy p- mi edad, formal, de corazón lim¬ 
pio ha de decir lo q- no sien J .e,y pueda sentir nada q§ no sea p a enaltecer 
al objeto de sus más puros de sus más ideales de su mas dulces ilusiones# 

jupongo cual es la causa del disgusto ¿e Vd.pues es enteramos, inexacta.]er- 
min ni me ha consultado p- q£ no admite replica ni consejo de nadie.Yo rio he ' 
abierto parecer y solo he murmurado tal cual mono silabo .. as si este mozo se 
trata de ocultar a mi sombra no volveré a darle o i do .Cabildero chismo so, no vi- ; 
viendo vida propia no cabe en un saco con q£ lleva escrito en su frente con le-' 
tras mayúscula «Caballero**. 

pero re pito,Cecilia disimule Vá el calor con q£ escribo esto certa en el ;.o- 
men£2 de recibir la suya.Cuando crei desvanecida la negra nube,cuan do estaba 
lleno de placrr p£ su carta de ayer la de hoy me ha llenado de pesar.Esta es 
la vida:esta sucesio'n de co ntrastes..Ay Cecilia el dolor duele. 

Ya sabrá Vd por Fermín q- Pedio so hace el prologo délas relaciones *• d.me ( i jo 
q £ no quería q£ lo escribiese yo Fermín se alegro creyendo un desaire p a mi lo 
q£ era un fa or y abriendo los ojos de galápago me dijo:Bien;lo hará pcaroso.- 
En esto gana mucho la mra,cije,y mi interes es q- crezca su reputacio'n litera¬ 
ria y se aumente su gloria legitima. Yo tenia hecho el pío logo.~ra un dialogo 
q- jamás conscntirin Fermín en imprimir* VOomoV lio convenía ponerle en este to« 
mo porq- el anterior tiene otro dialogo de ; artzenbusch. 

Y q s no lo imprimirla Fermín.por q- en ese dialogo demuestio con la mayor 
cortesía q£ es ridiculo q- cada tomo y aun caca cuento lleve un prologo por q- 
digo q- Vd agradece y no busca prologuistas porq- crea q£ estos piologos van a 
suscitar envidias,y por q- en el digo q£ el mucho incienso marea.Kabl&moa Vd 

y yo...Vd juiciosa,modesta profunda pensadora,yo ligero incisivo ;p fe cortés y 
respetuo so .Vd. dice mis dsmas ideas y con mis mismas palabras p w tuve el pro¬ 
lijo esmero deentresacarlas de su preciosa correspondencia.. .pero Fermín quien 
lo contrario y eso será .¿aciencia. 

A tiempo,muy a tiempo de la voz de alerta.Ios sucesos justificaron al profeta 
Hoy va aver al ini atropellado será favo incido.El plenipotenciario no tiene 
una idea elevada un pensamiento digno...Ya lo .veremos:! aciencia. 










. 


















listo no selo diría a V.nacíe 


22nvi¿ a Pidal la de Vd.Fu^ escrita de mala cana... 
yo sijporque quiero a Vd quando juéme con la mayor y mas tierna amistad.Cecília, 
Cecilia:Vp- aprecio a Vd tanto V pr. q- tiene Vd en su mano mi dicha y mi pe¬ 
na mi alegría y mi tristeza.por q- no es Vd tan amiga mía como yo lo soy de Vd.* 
y faltan 8 dias p a q- yo reciba respuesta de Vd .paciencia* 

Cree Vd q£ si yo rio ue lanzo a la escena publica de-jode hacerlo p£ miedo *lu¿s 
no lo crea Va I sabe Vd qS por orgullo .Sentiré q£ mi nombre sea vencido en la lu¬ 


cha electoral,Dentire q£ se me crea ligado a un partido, cu ardo Cabe toda 1 l ; hu¬ 
manidad dentro de mi eora^dn. 

Vamos,Cecilia haga Vd la las paces conmigo .Deme Vd esa mano ¡Vea Vd con q- fuer¬ 
za late mi corazón.Dígame Vd todo lo malo q- quiera con tal de q- Vd no lo crea 


Vd quiérame y diga cuanto se le antoje, ¿vtios. 
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Redacción 

del 

30 LE. TI P m COU'nCIC 

BE I&IlDIg 17 cíe setiembre de lüb5. 

Plaza de Ga par del Pino,n.8 

Gr. Un. Peinan Caballero. 

Lui Gr.mio ¡aunque no tenemos el honor de cono¬ 
cer a Vd.la lectura de sus muy interesantes y morales escritos literarios,nos 
dá atrevimiento dirigirles la prese;.tes,rogándole q-,si bien puede,se sirva 
escribir alguno novela ilustrar los folies! nes de este Boletin,y asi alargo se 
sirva décimo si noa autoriza p& publicar en el,algunas délas q£ su bien costa* 
da pluma ha dado a luz en los diarios de la dorte. 

perdonándonos el atrevimiento y molestia nos ofrecemos a ,as Arce¬ 
nes de Y# C'MáO sus afmo.G.G* 

» m.l» • 

lis calcha 


XJLylA, 

c 


i anuel ¿ cizaño. 
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BAI- TlíC FHADCO 

Sevilla á Fernán Caballero* 




mí muy apreciable mra. D a Cecilias 

Como le ofrecí ayermen el áe hoy y bajo certificado ha salido para , a- 


árid el original de su preciosa novela «Estar de más«*Si empeño tenía en ve: 


la terminada,pues en ¿ai conciencia estaba que en ella se áfc* al Mundo 

nuevos granos de la semilla cor¡ que Dios Lu estro Deñor ha tenido la bondad 
de dojár a V. para que lo fecundice,mucho más me interesa hoy que no conozco 
más que una parte de ella,donde veo que el lado del racionalista se nos pre¬ 
senta el creyente más numeroso.;o sé que admirar más si la candorosa virtud 
de Blanca ,6 la fuerza de v Imitad,para resignarse con su cruz,gran virtud qu< 
adorna al(doctoi). fq,ue vanidosa es la humanidad! ?puá3 no qu iero yo miserable 


y--enreellia mirar al gigante árbol y analizar su fruto? Hay cosas que se sie: 
ten pero que no todos sabemos ÍJapéra#;dejemos esta tarea a quien el ser su¬ 


premo se la haya concedido ;á mi no me toca más que admirar.; ás recuerdo que 
nada he dicho de mi tocayo y es preciso me perdone siga ocupándome de su nue 
va joya ^smiro el cariñoso hijo,respetuoso 7 amante y buen esposo,tiene que 
serme muy simpático porque estas dotes harén ce el un padre cristiano ,noble 
razán por la cual ansio ver terminado su trabajo. 

‘¿Cuando eomenzá su novel!.ta bautizcf a Baiuiio con este nombre ,6 con el de 
Julio? Di si mu le esta impertinencia y no rae haga case.Luego decimos que solo 
el bello sexo es curioso. 

i ara que le sea menos molesto el manifestarme deseo ce que me ponga á 
sus oi’denes,puede hacerlo remitiéndome una nota en el sobi'e acjunto,en que 
asi lo esprese. 

Esto,sino le sirve de incomodad adorné es más'grato que nada;pues en los mo¬ 
mentos que paso a su lado adquieio cristiana y eiucita ense lanza; honrando me 
oon aquella orden poseyendo un autógrafo de una gloría española,que honra a 
la literatura Universal por haber pasado su vida arrancando seres del preci¬ 
picio á que habían sido conducidos por los falsos fijé so fos. 

Fernán Caballejo tan caritativsu siempre,tendrá la bondad de peretanar las 


impertinencias que le haya causado su más respetuoso amigo y S.S* 

B. w>. P. 

I amiro Franco 




11 AgDStO 


/? 5 . 
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SOBHE; 

l ¡i mayor tesoro y corona ce Fernán devuélvemelo 
(letra de Cecilia Bóhl) 

8 a I) fi Cecilia Bool 
¿ Alcázar -. atio de Banderas 

8LVIUA 


Barcelona l fc de i ayo 1867. 


i:t respetada y muy apreciada 8 a D a Cecilia: 


Un sacerdote ele esta Ciudad me está hace tiempo pidiendo que envíe a V.la 
adjunta cartu-petición;y yo he tenido la ...« cachaz O-jue tenerla sobre mi mesa 

alas y dias y semanas f esponiéndome á que luego me llamase V..no concluyo 

la frase,porque seria injuriosa ala claridad de V.que lomás me llamarla lo que 
so y: un pobre hombr e» 11 hecho es que entre lt s tareas de Cuaresma y las conti¬ 
nuas confesiones del tiempo Pascual que se han añadido a les ocupaciones or¬ 
dinarias, no he hallado tiempo para desempeñar el encarcp.be reduce a apoyar la 
petición: lo cual podra parecer muy sencillo,más si no se si lo será,trstándo- 
de de V. que recibirá cada correo dos o tres peticiones semejan tes,y que difi- 
cilmen 1 '-- puede conceder la mitad de lo que le pidan,po* falta material de tiec 
po.Si en algún rincón déla papelera de y.hubiere algún retacito olvidado,sien¬ 
do de V* sea lo que fuere,vendrá muy bien.Y digo yogara, e entiende,el peticio¬ 
nario,peía yo no tengo arte ni parte en la publicdofcán,que es fruto de buena 
boluntad,sin que pueda asegurarse si tendrá ó nó, larga vida. 

Ijo mejor de este negocio es Xa ocasión que me ofrece 

de escribir a V.,par£ que, 

o ciclón desperdiciarlo, cuando me venga a la mano, pero que no n¿e atreverla a 


buscar,por que temerla robar a V.un tiempo que harto se cuan bien empleauo es- 



de ;'cr¡iün Caballero" 

ítp pidiendo ai ¿ienor que conserve y aumente - as fuerza de y*,para que,mien¬ 
tras tantos catan (¡topoza ñando las almas con el veneno del c rio r, con ti-.: i e V.ela 


bo rando la 

cia le lia 


triaca que le neutralice en el vasto campo que la alvina Provlden 
¡ennlacio .Y en cambio espeto que no olvidaré V.en sus oraciones las 


mu 


obisiraas necesidades esplrltuiaes ce su 


DONACION MONTOTQ 
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respetuoso y afmo . servio o r y capellán 
Joaquín JJ* Le di na ¿S-^1■ 


m 


¿i no me hubiese enseñado mi buena i adre que á las señoras no se clan encargos 
hubiera caido en la tentación de suplicar a V. que,cuantío vea á la esperte y e 
atribulada D» Pancha Castro de Pareja,le asegure que no la olvido jamás,en 
particular durante el s-- Sacrificio ♦Dios y los hombres se han empeñado (aun¬ 
que con muy distintos fines) en fastidiarnos del mundo. JLejor* así descaremos 
con mas ardor la verdadera i atria. 


permite V.una nineria^lo supongo,y por lo mismo me atrevo a incluir 1 
unos se Hito s semejantes álos del correo *lo que V.verá sirven para franquear 
^‘^««spondeiicia en el cielo,roio menos que alia te¬ 


mos ¿Salvador y lladre 
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Redacion 

de 

\ X COR; 1íCIO* 


Calle de la ',anja,num 12,esquina 
á la de los Blancos. 
CADIL* 


Las ocupaciones ue la Redacción no la han permitido concluir hasta ahora la le< 
tura de las ; emoriao de un Lirio, aunque es trabajo ce mérito que Jiumafetae mu cao 
al Comercio, tiene el inconveniente de no adaptarse ai. gusto de los iestores y 


lectoras del folletín. jos asuntos , oliticos están reservados para la parte doc¬ 
trinal del periódico. 

> 

,or otra parte,se acaba de recibir una novela que vá a traducirse desdelluego, 
y como son muchas las reclamaciones para que no se demore el publicar algo ce 
esto en el folletín,hay necesidad de preferir aquella a las ; emorias de un . irle 
a cuyo autor se¿4su sin embargo,les gracias por haber ofrecido su trabajo. 
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Establecí ciianto 
lipogr arico 
de 

B.Fran 2 - £e Paula l e 11 acó Madrid 22 de Julio de 1855* 

Calle de Teresa numero 8 
LaPRXD. 


Mui Sr.mio ¡Siento la otiisio'n en que se he incutrritío sin duda por la amencia de¿ 
Sr* : aliado que olvidarla enterarme de este particular y rue ; o a V, la disimule 
seguro de su involunturiedau. 


habrá V. recibido por el correo el ejemplar que le remití eonfoi * 7 



del lo de Ju ilo aojslente y también se han entregado dos ejemplares á lairhi^iáit.d< 
pora con recado de ser por encargo del autor. 

Hespecto odios q£ han de remitir se 6 B.Abelardo de Carlos de Cádiz ignoro el 


numero de ejemplares y estimarla a V. meló dige^e con lo demas que crea oportunc, 
lío se nos ha heciio pedido alguno de novelas ,segdn anuncia en su citada y 
sin duda se gido al &v.iD]¿tA£Vu 



Creo deja» 


sus deseos encuanto me es posible y me repito de V.at i; 


y Afrno • servidor 


<4* S* L . B» 


J. Y. crespo. 
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Kstablecimiento 

tipográfico 

D.FranCG de paula follado Madrid 23 de Agosto de 1855. 

Calle de Ste.Teresa n k 8 
MADHrr>. 

Mui Sr. mío ¡Tengo n la vista su estimada carta qf sincrita Fernán Caballero _ , 
se ha servido dirigirme el 15 del actual y siento verdadermanete no poder com< 
placerle, como desearía, enviando le los 150 ejemplares que me pide ce so novela 
ünjveram^n_^£n^,pc>rque de lo que el sr. MeHado escribe,hablándome délos 
50 anteriormente entregados,creo oompreender que solo podrían enviarse a d.a b 
lardo-de Callos de Cádiz con cargo al mismo en su cuenta con este establecí- * 
miento,lo cual esta también conforme con lo que se y. dec rué en su aiu 

grata ael lo,de Julio tfltimo,y con lo que el Sr.D. Fermín de Yribarren me ma¬ 
nifesté al pediime ejemplares,y se infiere de su carta del 1* de este raes al 
acusarme recibo de los 50 que le remití. 

Crea V.que siento no este en mi mano emplacerle y le ruego lo disimule,que¬ 
dan do en tanto su at B . seguro servidor 

SUB«S*U* I 

Crespo. i 


















-exVUO 

Amiga Cari sima. Al leer cuatros renglones salará V.del susto que le ha¬ 

brá causado ei$ ver entrar otra vez el Parlamento por las puertas de su casa. 
Son, como Vd Víerá, portado res del articulo que he dedicado al primer tomo de la 
obra de ¿..I de Lajíour. ;1 segundo no se si podre escribirlo en los poquísimos 
días que me quedan de residir en la coiíe,puás debo hií¿&. rae en Sevilla en la 
semana Próxima; sino lo escribirá aiii. 

He adquirido ya la opinión de todas las peí sonas mas competen tes, es decir de 
Fernandez Guerra, Amador ¿e los ios, quintana, Caban liles y otros, 
sobre el soneto en cuestión.Desue Sevilla, escribiré a V. sobre este asunto* 

Bu yo, de todo corazo'n,au afmo . 

jóse lerna dez 


Ilá tifájtffafápa al Br. Caban illes; 


y hemos hablado largamente de 
Fernán Caballero• 
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m querida tía Cecilia. 

La adjunta carta de Juan te esplioará mi misteriosa 
comunicación de antes de ayer.Leseando que Juan fuera el que te esplioase 
nuestra idea,te suplique no me contestaras.2* este momento me llega la carta 
de Juan,y no quiero perder tiempo alguno en enviártela. 

lo único que desapruebo en carta es que ceja hueco por donde esca¬ 

parte^ me toca a mi taparlo del todo.Te suplico por todo lo que más quiero 
en este mundo» mi madre f mi mugar y mi hijo-que acceptes nuestra proposición 
y nos hagas íelices creyendo te hacemos (en lo que eabejfeliz a ti.- 
j-ienes la alternativa de no aceptar,y entonces cree remos, por más que nos di¬ 
gas a lo contrario,que te hemos ofendido con nuestra pro posición .lien salo ble 
y resuélvete en darnos un alegrón bueno.- 
i;il espresionea de Enriqueta y *&&&&&*& 

tuyo aff-2 sobrino 
Tomás Csborne 




















FE R H A H 


CABALLERO 


ROTAS 


A. Jalceao Ruiz* En 1.790 se establecieron en Cádiz los jovenes ham bur 
Si©ses_jovenes, nobles y ricos Gottieb, y Juan Nicolás 30hl* Vinieron por 
disgustos de familia, el disgusto que les produjo el segundo matrimonio de 
su madre Cecilia Lfltkens con el consejero Martin Jacob Yon Faber, persona 
principalisin4 en Hamburgo.' 

[rara bondad, elevación de miras, melancólico y 
c soíiador. 


( 

(. 


Juan Nicolás ( Carácter 

£ ^'ra el Juanito • del P.obinso n de Campe d quien fue 

Le llamaban en Cádiz ( jftfta c &ttaMio y se hizo muy popular. Casb en Cádiz 
con B? Francisca de Lar ea hija de español é irlandesa, y señorita tam¬ 
bién de suma ilustración y escritora.' Este es el matrimonio del Germano 
Gaditano y Amazona literaria , que decia Antonio Alcalá Galiano, y que hu¬ 
bo de tener en nuestros destinos literarios una influencia tan grande. 4 La 
tertulia por ellos celebradas era el centro de lucha contra el (?) impe¬ 
rante. Hizo representar en Cádiz dramas de Calderón y en Hambur¿^>- (1821 h 
25) publico la Floresta de rimas antiguas y en fceipzig (1852) El teatro 
español ante r ior a Lo pe de Vega 

(Be la”Historia de la Literatura Española de A. Saleado Ruiz) 


Existen ejemplares de "Floresta” editados en 1.821 y del"teatro” de 
1.832, pero no en Leipzig sino en Hamburgo (10-3-1.949 A.M.M*) 


e On-e l-naanurseritov 

























F E R N A N CABALLERO 


Cecilia B6hl de Faber nació el 24 de diciembre de 1797 en Suiza, y murió 
en Sevilla el afío 1877* Educada por su padre, critico atinado de la lite 
ratura española, que divulgó las teorías del romanticismo em España, ad¬ 
quirió pronto un conocimiento completo sobre clasicos castellanos* Su pri 
mer trebajo literario ítié un cuadro de costumbres sevillanas que se pu¬ 
blicó en alemán en Hamburgo. Pocos años después, ya con el seudónimo de ] 
"Fernón Caballero”, publicó con gran éxito en un periódico de Madrid su * 
novela LA GAVIOTA, a la que siguieron una extensa serie de novelas, cuen < 
tos y otras producciones literarias que se distinguen por el verismo con * 
que traza los caracteres de sus personajes y el sabor local que imprime 
a la obra, habiéndosela considerado como creadora de la novela de costum 
bres españolas de la época* Mujer hasta el apasionamiento, su vida fus 
rica en amores, y gracias a ellos penetró hasta la amargura en la verdad 
de la vida, permitiéndole ©30 dar ese tono confidencial 'que seduce en sus 
novelas. Comprendió el donaire andaluz como pocos escritores, y sus diá¬ 
logos tienen un gracejo espontaneo que no eclipsan los excesos de regio¬ 
nalismo que a veces enturbian lo andaluz. También hemos publicado en es¬ 
ta colección LA FAMILIA DE ALVARELA, una de las mas características de la I 
insigne escritora, que ha sido traducida a casi todos los idiomas. 


NOTA? Ld precedente biografía ha sido publicada por "Espasa - Calpe Ar¬ 
gentina, 3. A* w en la portada de la obra "La Gaviota" de su publicación 
"Colección Austral" Nóra** 3641 
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FERNAN CABALLERO 
(Cecilia Bóhl de Faber) 

Esta notable escritora y novelista española nacib en Morgees, pue- 
blecito suizo, durante un viaje de,sus padres, el dia 24 de diciembre 
de 1796* Su padre, Juan Nicolás BShl, natural de Haniburgo, desempeño el } 
cargo de cbnsul de su patria en la ciudad de Cádiz, donde contrajo ma— a 
trimonio. Su larga permanencia en nuestro pais y su aficibn decidida 
por el habla y las obras de Cervantes, de Lope de Vega y de otros escri¬ 
tores celebres de nuestro ligio c?.e Oró contribuyeron poderosamente a f or 
mar en él al critico concienzudo, atinado y juicioso que se revela en 
varias producciones ele reconocido mérito* 

Cecilia puso los primeros años de su vid?; en Alemania, y en los al¬ 
bores de su juventud llegb & C'diz, donde contrajo matrimonio con el ca¬ 
pitán de Artillería Planelles, al que acompañé en su viaje a Puerto Ri¬ 
co. Quedb viuda, y se vib obligada a acogerse & la proteccih del capitán 
general de la isla, en cuya casa-palacio h&bitb hasta que pudo disponer¬ 
se su regreso a España. 

En 1822 se e*asb nuevamente con el marqués de Arcohermoso, matrimonio 
que durb trece años, quedando otra vez viuda en el año 1835. 1 

Por tercera vez Volvib a casarse con don Antonio Arrom de Ayala, con' 
sul en Australia, y otra vez volvib a enviudar. 

En el trip.ee matrimonio q.g Cecilia no hubo calculo ni las prosaicas 
razones de conveniencia por su parte. En el primer matrimonio, Cecilia 
tenia dieciseis años, y sus padres la indujeron a él por sorpresa, ere— í* 
yendo, dada la ilustre Familia del novio y su brillante carrera militar, 3 
que a su hija la esperaba una vida feliz. En las segundas nupcias, aun¬ 
que el titulo nobiliario y l a cuantiosa fortuna del marido y el estar 
éste enamorado de Cecilia antes de que contrajera su primer matrimonio 
eran circunstancias que las justificaban, la falta de salud del marido 8 

y la pérdida total de su fortuna, poco antes de morir éste, constituye- % 
ron para Cecilia una nueva etapa de desdichas, y en las terceras, la des 
graciada gestibn mercantil de su esposo y el suicidio que fué complemen" 
to de la misma araargb mas una existencia tan poco halagüeña.' 

Victima de tan reiterados contratiempos, Fernán Cab?llero no pudo 
ya encontrar consuelo sino en el cultivo de las letras. Educada por su p? 
dre, adquirib la instrucci&n necesaria para poder emitir atinados juici ' 
sobre el mérito literario de nuestros clasicos*. 
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jgjgNANJ5A3/.LL ERO (Cecilia Bflhl de Faber) Hoja nfrnu. 2 /¡^S 

Poseía, ademas, el francés, inglés, alemán e italiano, y habla hecho 
un detenido estadio de estas literaturas. 

En 1831 habla escrito en alemán, lengua que poseia a la perfección» 
su cuadro de costumbres sevillanas "Sola”, que publico en un periódico 
de Hamburgo. 

Con el pseudónimo de Fernán Cabaliaero dió a conocer en "Heraldo de 
Madrid" la novela "La gaviota", obra que alcanzó un gran éxito literario. 
Durante varios años colaboro en diversos periódicos, especialmente de Se 
villa* 

Menéndez Pelayo reconoce en las obras de Fernán Caballero el mérito 
supremo de haber creado la novela moderna de costumbres españolas, la 
novela de sabor local. "En los que llama cuadros de costumbres -dice Me¬ 
néndez Pelayo—, como en muchas de sus novelas, donde la acción es escasa 
y los personajes y las escenas de familia lo son todo, rayó tan alto 
como el que más en este linaje de escritos, aunque no estaba inmune de 
cierto sentimentalismo a la alemana o a la inglesa enteramente extraño 
a la Indole de las escenas que describe ni tampoco se libraba del inmo¬ 
derado afán de declamar a todo propósito y de interrumpir sus mejores 
cuentos con inoportunos, si bien encaminados sermones." 

José María Acosta dice que la cualidad más excelente de Fernán Ca¬ 
ballero es la de trazar los caracteres con pasmosa verdad, poniendo de 
relieve 1? íigura del personaje y su fisonomía moral de manera tan grá¬ 
fica, tan apropiada, tan natural, que 3e graba indeleble en el ánimo de 
los lectores. En ese punto se iguala a los más célebres escritores: a 
Shakespeare y a Cervantes, La María protagonista de "La gaviota", el 
don José mentor de las ”^ res almas de Dios", Clemencia y Perico Alvare- 
da, con otros muchos que forman numerosa galería, son personajes vivos. 

Cecilia B0hl de Faber murió en Sevilla el día 7 de abril de 1877. 

— . ____ ,1 , 

Notas Esta biografía de Fernán Caballero, fue publicada en el nárnero 
162 del Domingo 7 de Febrero de 1.932, de la "Revista Literaria Novelas 
y Cuentos, del Afío 17 de su fundación. 

Publicación Semanal, domiciliada 

en Larra. 6, Apartado 470003.- Madrid. 
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La Lucila viaja y la nina. 

aspíiuola delicada a dirías dar ore 
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x'itt* cucnt&iu, un cuento* 
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. S " 1 103 —' 

*“ PDra2 ° a 4 * -*- '•• ^ 81 aEai 1. .-. i r*dúle« y 

7 fttt “ ^ at5,a lü3 4iiS * ü0 ^ cs crínenos, de m mcrido.y robado 

¿ ¿ios por su’ounveraiíruin vano lo rodeaba fate de todo cuanto lo * lftUiaa y 

■' ~"“ J 2ilCd .* eaer dí “ s «dwtor..z Si . 0b02ebí 

no ¿odis participar# 

®“ .- " : . ^. ** .atada «a . W a*l<. ■ mxii(} 

¿o iaóiu cabrado toduvia.i* Hurlo ««.taba lo tierra y focaba a todo a,r v »_ 

L buscar goaridaHi vHnto oraraba como fi,ro farola royos a^éé*. 
bou con violencia na a jr. . auto.- , tti eubrioá el ciclo.!* pobr acíiora, H-.ua 
de a%uatia y terrar*re^aba*. 
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señora se asufcá .Bien sabido le era *i, su marido Grecia , ios &#u> . „ 
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* n t£,a tsrrible tormc : ata . sl señor ■*■*, di^ *i 

y se irán al rayar el alba.Su buena señora, en fin.coasintiá.rocomondandol/ 

los ocultase bien, 

apenas .salió el criado del salán cuando oy$ .1 sonido di i¿. |¡ rou ,, 
tierra retumbó con los pasos de los fuertes J mu, vosos ' \ " 

^ ¡ Sf ,7 trd deSPUfe d¿ ha ^ - g °*'^* do att teñida da sL^, >(0 .. 


m a . 


















* 

i 










magnifica ▼«•tibante C. r.zfc bórdela -.a oro y forrad t. 'x plílos.Hallí una S-f . ; 
sa xl0 * t! * at ® s«iTids ¡iiiauKcro bl «->3 bujías Uc.w«s y sueltas eos» Jotoms virgen- 
: ■ ' . pai : ií “ 

terciopelo i 7 o ubi orí 3 Joyas» *stab - 

ua sr«a fu«¿-: ea lo chiwnee.Su s*rUo lt .-¡irff y ríf le llene Jagaotear tnlos 

: - -. ' «y ' ^ L 

sus trillas# € 


~ Ku '" 1* no ;•. „.pa:..;UÍ.?:.v s tenido t- -..or.. por ni , ,í. : , rr, al^.. ' 

diti' nooht-7Pu.ee Men,tr«aftnlllzatc.Aftui . toj sano j .O.vo, • j. 

■ - 11c , , _ - ' - : [ 

■ - ' ¿e«M ■ ,í - a . llsi -. - RÓ5 ,í 1«M • 

■- " ec - 3 " - - 1 i íniee f 

;-,Hi-or, 4e 8«l’;s8i.ín,£! v :".a v-tela llorar y le dijos-radt aia.di.:. lo q,na 
peacoee y ¿uro por ex oívii- J. iuocr oes ex la cr-ure ai : ,-st ' r.i :,j .";-xio;ie as 

clll. 1:. OQUtzi'-úC; 

ót-íior ttlo.llíro ^-■ry.ae nlenlres <¿u: nosotros disfrútanos de todas las fruieio- 
nt-y 4u lí- Tid.-.con ,tu. ínt 6 o oli-apcs :al 5 okic .coa 11., , a aa * 3i . ;1 , T8 
8f..-lta y oriílxjit. nos i irhla sa o «loro or;o ana curióla,otros Tifien 4el frío. 

• : - - ' ’ », sto ' ofrecen ... laoJ ao 

c1;1 ’ U!i lí IiOJabrc:'«7<f auisn,;-3 roa lop Uix-J aturen 1 itrio y hanbre?.* 

1 :) -u'or.- ;.-u r.or-io-3 y-nua , -.i-losas 1 ., ;oapl-l :,uaaav 

sén 

--'oyrlorsr , =-¡,..(¡x a costa.•-ITo lian p -li’a ¡nos q.:.- cus fctoha.-..b:u:- y u,< , oso o, or_ 
ía * : ' ■ - tal ■ )5 a tf , , 3 

n * sollozando,no lo aesyilaiu acta nociv;! f-aosegoos ; oorurfa,u¿ Qsl.niarfc 

’ ajo'ío lo uya .Esc . , , 

-• P ro 8 « 1« auití 1,. ¿;ana 4c burl.rs; 4c olios caedlo loa ri<5 aatrar,iin i,, * 

■ ; ' ' líos M , 1 8t| _ 

u lc ¿ure.-it 3 cae oorom? de rosos, a. sus ojo: tea sor caos; oa su hoea 
“' U " J avdc '- '¡•■•‘-i: une or:pr talón g.u, sin yeders. ensilas* pu.dt oonaovar tu c 

. I UQ. ;-i , , 6 

■ s* 1,, involuntaria¡::nti: y *1 sarceaiao a. tnco:;ii «x aua labios,eo- 

' S< Isma.ñur te o . , c 

¿ 7 Vl r - 1:¿ ' 1;,90 * aU2 ^' ,¡ »“ su historio, si' cono ,a nnbieloso en sos fines, ...,t 2C " 

rilara i, Jloc ~u -1 lnc a <u o U xl.M x-.sUzxuSi. y r 3 co S 14a tou solo 

.7 ÜÍ COr; ' 120n il 18 •"• C05íc ••’ ! -^-.U-'-,eo UO ,n un rontuorio.din .Eoor^.i o as+9 

lleno enceldo sl^e esc^b, i,- 0j03 ^ i03 iB su c ’ ' 


mm 














í 

1 


ruanos cruzadas,miraba al misionero como el na&tico mira al vigié que en la no¬ 
che tormentosa le señala su rumbo .cuando m hizo tarde,*1 señor se levantó,to- 
mó una bujia y condujo el mismo sus huespedes al mas hermoso aposento d*i cas¬ 
tillo.Camas ricamente doradas,colchones de damasco,cortinas de seda.«te.Paro 
los religiosos rehusaron acostarse en ellas diciendo,que jamas dormirían sino 
sobre peja.entonces el señor ful el mismo a la cuadra y volvió cargado do paja. 
Aladre iaio,dijo al religioso rompiendo con generoso esfuerzo el yelo de su 
corazón;»-bien quisiera convertir me, per o es imposible que Dios perdone todos 
mis iniquidades!-Si vuestros pecados,respondió el religioso,excediesen en ná- 
mxo ® las a3? ® nas del B«t* iss gotas de agua de las nubes,© las estrellas del 
cielo,el arrepentimiento los expira todos.La misericordia do Dios con este pre¬ 
cio se obtiene.Por esto no tiene disculpa el pecador enduresido,y fe sto *s lo 
que hará su desperación en la eternidad.Lntonces postrándose,confesó sus 
dos, mi entras que abundantes lágrimas calan sobre la paja qnt habla traído,-/ so¬ 
bre la cual se habla postrado.Cuando el digno religioso,después do haber dado 
gracias al Señor M Dios se durmió se Sintió transportado anta «1 divino tribn- 
nal ' i “ á“atioia etsm* tenia en att nano un peso .Acreció un alma para s « juz _ 
gada%;a la u.l a#Hor del Oastillo.il espíritu dol horrible pu- 

so en un lado del pasos sus anortes iniquidades.io#¡*¿ 8 l« a «partwou sus ros¬ 
tros con horror y conpasion.El ala» gimió, desesparansada.^tonces se «cercó stt 
Angel custodio,aquel ángel ñas hermoso,^ua^cqu» los otros «ngeles.Aquel An- 
S«1 que mete el remordimiento en nuestros corazones,las lágrimas en nuestros 
oJo 8 ,i ss limosna en nuestras nsnos.la oración en nuestros labioséala un mano- 
lo d« pa^a,empapado en lagrimeajlo puso al lado opuesto del paso. 

ól alma se salvó! 

Sonado al religioso se levantó halló toda la casa «n la mayor consternación_ 

”?Y que habla sucedida fie mía?» 

^ a «ñor del Castillo habla muerto aquella misma noche. 











Discurso necrológico literario en elogiodel Exorno. Sr. 

Duqüe de Hivas • • • yf ! 

D. leo;oído Augusto ce Cueto, 

M. Rivadeneyra. Madrid, 1.866, 

Dedica l ¿a: " A la Sra. Dría., Cecilia Bohl de Arrom, recuerdo de alto 

aprecio y de cordial simpatía. Leopoldo ugusto de Cueva”, 

-NOTA: Dentro del libro se encuentra una carta manuscrita 
que dice asi: 

Madrid, 18 de Mayo de 1.866. 

Sra. Dña. Cecilia Bohl.de Arrom. 

Mi muy estimable amiga: Al cabo me han traido nuevos 
ejemplares de mi discurso sobre la Índole poética de Angel, 
Me apresuro a enviar a Vd. un ejemplar. 

Agradezco a Vd. muy sinceramente que haya hecho llegar 
el discurso a manos de Mr. de Latour. Este me ha escrito u$a 
carta llena de bondades s alabanzas. Le ha gustado tanto mi 
obra, que según me dice, va a hacer un extracto de ella pa¬ 
ra publicarlo en París. 

Los ejemplares que envíe a mis amigos Fernandez Espino 
y de Gabriel, fueron con muy pocas correcciones. No había ye 
advertido entonces que la hermosa edición por la prisa, habí 
sacado graves erratas. Ruego a Vd. que preste a mis amigos ¡ 
este ejemplar para que las corrijan. 

De Vd., con sinceres sentimientos de simpatía, atento 
y affmo. amigo q.s.p.b. 

L. A. de Cueto. 

Agradecería a Vv*» mucho que comunicase igualmente las corr®. 


ciones a Mr. Latour. 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Fastos de España. 

A. Cavanilles. 

Son cuartillas manuscritas por el mismo. Sih fecha. 

"A Fernán Caballero, tributo de amistad, de admiración, 
respeto". 1 

Titulo: 

Autor: 

Imprentas 

TV*»*-* „„•».«.—» - 

Die Sevillas. 

Dr. Joh. Fastenrath. 

Leipzig. 1.867•.**_.« 

n A. la gran Señora Caballero, al Angel del Alcázar de Sevi¬ 
lla, le dedica estos poemas lleno de entusiasmo, Joh. Fas¬ 
tenrath," Sevilla, en Abril de 1.869. 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Ein Spañischer Romanzenstrauss. 

Dr. Joh. Fastenrath, 

Leipzig. 1.867. 

»» a la admirable, sencilla y noble Señora de Caballero, co¬ 
mo expresión de alta estima, dedica estas primicias sobre 
España. El Autor". Sevilla, en Abril de 1.869., 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Immortellen dus Toledo, 

Dr. Joh. Bastenreth. 

Leipzig 1.869. 

" A la mas noble y piadosísima española, Señora Caballero, 
dedica estos ooemas como expresión de la mas sincera vene¬ 
ración. El Autor". Sevilla, en Abril de 1.869. * 

ROTA INTERESANTISIMA: En las tres ultimas dedicatorias don¬ 
de dice: Señora Caballero, debe leerse "Fernán Caballero". 
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Detalles de los libros que existen en la 
Biblioteca de D* Antonio Osborne, que es- 
tan dedicados por sus autores a "FERNAN 

CABALLERO' 1 

Puerto de Sta* María f 15 Noviembre 1954* 












Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Carlos V o Venganzas Reales. 

J. Velazquez y Sánchez. 

Ruiz Editor de Madrid en 1.854. 

" Respetuoso homenaje a Fernán Caballeros El Autor, 


rubricado 


Titulo: Obras completas del Duque de Rivas. 

Autor: Duque de Rivas. 

Imprenta: De la Biblioteca, Madrid en 1.854. 

Dedicatoria: w A la insigne escritora Sra. Dña. Cecilia Bohl de Arron, su 
" admirador y apasionado amigo”. El Autor. Rubricado. 


Titulo: El Milano de los Mares. 

Autor: Alejandro Benisia y Fernandez.de la Somera. 

Imprenta: Talleres de Juan Moyano. Sevilla, 1*855. 

Dedicatoria: ” A mi excelente amigo Fernán Caballero, por su mas constante 
admirador". Alejandro Benisia. 


Titulo: Vida de Fray Sebastian de Jesús Sillero. 

Autor: León Carboneroy y Sol. 

Imprenta: Juan Moyano. Sevilla, 1.855. 

Dedicatoria: " A Fernán Caballero, su entusiasta admirador" León Carbone¬ 
ro y Sol. 


Titulo: Historia de los Reyes Católicos. 

Autor: Andrés Bernaldez. 

Imprenta: José M. amora. Granada, 1.856. 

Dedicatoria: " A Fernán Caballero, uno de los primeros escritores de nues¬ 

tros dias y el mas modesto de todos en prueba de las sim¬ 
patías que le profesa. José M. Zamora". 


Titulo: Un canto bíblico y un himno a María en su Concepción Inmacu¬ 

lada. 

Autor: Luis Kebob de Padilla. 

Imprenta: Española y extranjera. Madrid, 1.857. 

Dedicatoria: " A Fernán Caballero su apasionante admirador y buen amigo". 
El autor. Rubricado. 


Titulo: Italia. . 

Autor: Joaquín Francisco Pacheco. 

Imprenta: Lacional. Madrid, 1.857. 

Dedicatoria: ” A la Sra. Dña. Cecilia Bohl (Fernán Caballero) su admira¬ 
dor y amigo q.b.s.m. El autor. Rubricado”. 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Diálogos. 

Antonio Cavanillas. 

La de J. Martin Alegría. Madrid, 1.857. 

” El que del Ganges a la orilla viva 
agradecido al sol le da su tributo 
la roja mies y el sazonado fruto 
de su rayo bienhechor reciba". 


Ademas este libro se halla con una dedicatoria impresa que 
dice: ” Fernán Caballero, testimonio de respeto y amistad”. 
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Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Déatoria: r ' 


Discurso leido ante la Real Academia Española, 

Ilustrisimo Sr. D. Manuel Cañete. 

De Rivadeneyra. Madrid* 1.858, 

« A la Sra. Dña* Cecilia Bohl de Arron, a mi querido y admi¬ 
rable Fernán Caballero, su cordial e invariable. M. Cañete”, 


Lequeitio, en 1.857. 

A. Cavanillas. 

J* Martin Alegría.Madrid. 1.858 

" A la Sra. Cecilia Bohl de Arron, su muy estimaao amigo. 
A. Cavanillas". 


Roger de Flor. 

Juan Justiniano y Arribas. 

Sierpes. Sevilla. 1.858. 

" Al celebre novelista D. Fernán Caballero en muestra del 
aprecio que me merecen sus escritos. El autor. Rubricado". 


El Libro de los Cantares. 

Antonio Trueba. 

Julián Peña. Madrid, 1.858. 

" Al gran Fernán Caballero, el humilde. Antonio de Trueba". 


Diálogos Politicos y Literarios y Discursos Académicos 
Antonio Cavanillas. |> 

Sánchez. Madrid. 1.859* i 

” A Fernán Caballero, memoria de su mejor amigo y testimonio . 
de gratitud , de admiración de cariíio # . Rubricado". 


Historia de España. \ 

Antonio Cavanillas. i 

J. Martin Alegria.Madrid, 1.860. 

" A la Sra. Cecilia Bohl (Fernán Caballero) la mas ilustre 
escritora del siglo, recuerdo de fina y eterna amistad, de 
gratitud y de entusiasta admiración, del autor. Rubricado" 

Discurso leido en la Real Academia Española, 

Candido Nocegal. i 

Rivadeneyra. Madrid, 1.860. 

" Al insigne escritor que se encubre con el nombre de Fernán 
Caballero, el cual puede asegurarse que ha ce pasar respe- 1 
tado y brillante a la posteridad. Su admirador, C* Nocegal 


La Huérfana de Eruselas. 

José Velazquez y Sánchez. 

Publicidad. Cádiz, 1,862. 

' Al eminente escritor ernan Caballero, homenaje de filial 
e inalterable cariño. El Autor. ” 


El Quijote y la estafeta de ürganda, 

Francisco Meria Tubino. 

Andalucía. Sevilla, 1.862. 

" A Fernán Caballero testimonio de admiración y sincera amis¬ 
tad. El Autor. Rubricado". 1 




















Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Un Trono en Méjico, 

Francisco M, Tubino. 

La Andalucia. Sevilla, 1.862. 

” A mi distinguido amigo el popular Fernán Caballero, admi¬ 
ración y amistad. El Autor. Rubricado”. 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Cartas trascendentales escritas a un amigo de confianza, 

José de Castro Serrano. 

Fontanet. Madrid, 1.862. 

" A Fernán Caballero, su amigo el autor. Rubricado”. 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

com 

A mi Madre. Versos* 

Rosalia C, de Murguia. 

Juan Corapañel. Lugo, 1.863. 

Dedico estosversos a la conocida escritora Fernán Caballero 
como una prueba de admiración y cariño.” 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria; 

Poesias. 

Gaspar Bono Serrano. 

L. Eduardo Aguado. Madrid, 1.863. 

A la distinguidísima escritora Cecilia Bohl de Arron, en tes' 
timonio de admiración y respeto, su S.S. y Capellán. El Au¬ 
tor. Rubricado". 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Capitulos de un libro. 

Antonio Trueba. 

Julián Fena. Madrid, 1.864. 

”A mi ilustre y querido Maestro Fernán Caballero. Antonio 
Trueba”. 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Guia del viajero por el ferro-carril de Sevilla a Cádiz. 
Eduardo Antón Rodriguez. 

Novedades. Sevilla, 1,864. 

"Al Ilustre y sentimental escritor Fernán Caballero, gloria 
de la literatura española, memoria respetuosa del autor. 
Eduardo Antón”. 

Titulo: 

iipertura del Curso Académico de 1.864—65 en la Universidad 
de Sevilla. Discurso. 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Doctor D. Antonio Colom y Oso rio. 

José M. Geofrin, Sevilla, 1.864. 

" A la muy apreciable y simpática Fernán Caballero, 3 U mas 
afectísimo amigo. El Autor. Rubricado". 

Titulo: 

Nuevos documentos para ilustrar la vida de Miguel Cervantes 
Saavedra. 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

José M. Asensio y Toledo. 

Librería Española. Sevilla, 1.864. 

" A Fernán Caballero cuyo talento admira. José I!. Asensio”. 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Poesia3• 

Antonia Díaz de Lamarque. 

M. P. Salvador.Sevilla. 1.867 

” Al novelista eminente, el tierno y simpático Fernán Caba¬ 
llero, en prueba de consideración y afectuosa amistad. Su 
admiradora entusiasta.LA Autora. Rubricado”. 

Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 

Poesias. 

José Lamarque Novoa. 

M. Rivadeñeyra. Madrid, 1.867. 

" ■fea 1 ad§ífác?gñ-y C 8íjÍÍ8gMJ airéEÍS? en testimonio de jus- 
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Titulo: Mysteries cf- Corpus Christi. 

Autor: Hac~Carthy, Denla Florence. 

Lugar: Dublin, 1*867. 

Dedicatoria:. ” A Fernán Caballero con respeto y admiración. Ll Autor”. 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria 


Sentido moral de Teatro. Discurso. 

D. Leopoldo Augusto de Cueto. 

Kivadeneyra. Madrid, 1.868. 

" A la Sra. Cecilia Eolil de Arron, (Fernán Caballero) recuei 
de de acendrada amistad. S.A. de Cueto”. 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Sentido moral del Trabajo. 

Leopoldo Augusto de Cueto. 

Rivadeneyra. -Madrid, 1.868. 

"A La Sra. Cecilia Bohi de Arron (Fernán Caballero), recuer¬ 
do de acendrada amistad. L. A. de Cueto.” 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Obras literarias 

La Sra. Dña. Gertindis Cornea de Avellaneda. 

Rivadeneyra. Madrid, 1.869. 

"Al celebre novelista Fernán Caballero en ofrenda a su gran 
talento y como recuerdo de amistad muy tierno. La Autora.” 


Titulo: 
Autor: 
Imprenta: 
Dedicatoria: 


Obras completas, de Virgilio Marón. 

•Virgilio Marón. 

Rivadeneyra. Hadrid,1.869 . 

” A nuestro gran novelista Fernán Caballero en 
cariñosa amistad y confra ernidad literaria. 
Qehoa”. 


i 

testimonio de 
Eugenio de 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Elementos de literatura General y ensayo sobre la Ciencia 3 
de la Belleza. ' 
José Fernandez Espino. < 
Sierpes. Sevilla, 1.871. 

” Al insigne novelista Fernán Caballero en muestra de admi¬ 
ración y cariñosa amistad. Ll Autor. Rubricado”. 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 


Poesias. i 

Gabriel Garcia Tassara. 1,872. ) 

” A Fernán Caballero, su antiguo amigo y admirador. J, Ta- 
ssara”• : 


Titulo: 
Autor: 
Imprenta: 
Dedicatoria. 


Versos. 

Luis Vidart. 

El Correo Militar. Madrid, 1.872. 

” Al insigne novelista Fernán Caballero en testimonia de 
cariñoso afecto y profunda estimación. Luis Vidart”. 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Una carta en publico. 

Diego Valdemar. 

La Antilla. Habana. 1.87?. 

H A la eminente escritora Fernán Caballero como tributo de 
respeto y admiración dedica este ejemplar de sus primeros 
ensayos. Diego Valdemar”. Habana, Áb£il, 1.873. 


Titulo: Horas Perdidas. Poesías. 

Autor: Haréi3a Perez Hoyo de Boada. 

Imprenta: Soto Freire, Lugo. 1,873* 

Dedicatoria: ” Al insigne novelista Fernán 

ración y simpatia. La autora. Rubricado”, 


Caballero. En prueba de admi 









































Titulo; 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Pena sin culpa, • • • /!■'f 

Luis Vidart. 

J. Nogueras, -Madrid, 1.874. 

» A la ilustre escritora Fernán Caballero, su afBmo. amigo, 
Lui 3 Vidart”. 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


Maria o el Libro de las Festividades de la Virgen, 
«ose Pulido Espinosa. 

P, a. Orea. Madrid, 1.855. 

” Al ilustre, simpático y celebre Fernán Caballero, 
raaor y entusiasta. El AUTO?:. Rubricado”. 


su admi- 


Titulo: 

Autor; 

Imprenta: 

Dedicatoria; 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

dedicatoria: 


Vie D* Olimpye Me rata. 

Jules Bonnet. 

Charles Meyrneis et Cié. Paris, 1.856. 

” A DriA. Cecilia Bohl (Fernán Caballero) con respetuoso home¬ 
naje. Jules ..ennet”. 


Manual de Lengua Universal• 

D. L. Gisbert. 

J. Martin Alegría, Madrid, 1.862. 

n / t Fernán Caballero su apasionado admirador. A. Gisbert”. 


Titulo; 

Autor; 
Imprenta: 

dedicatoria: 


Corona Poética. 

lose Fernandez Espino. 

Andalucía. Sevilla, -..865. 

„ a Fernán Caballero ríen ne manque a sa gloire, elle manque 
a lanotre. Ant. de latour". 


titulo: 

Aut or; 

Imprenta¡ 
dedicatorias 


life of WiUiirm Hickling Prescott. 

" 1 Para^erna^CabaXlero con cariñoso reconocimiento y con 
mis mejores deseos. Geo: Ticknor." 

1 de 1.C64. 


Enero, 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

^ e dicatoria: 


Colonia, 


Titulo: 

Autor: 
Imprenta: 
Bedicatoria: 


KlUnge aus Andalusien. 

Dr. Joh. Fastenratu. 

Leipzig» an ¿ a i uz Sr. D. Fernán Caballero, dedica 6 

\ ?¡m?ldes versos de Andalucía. El Autor". « 

sus humíicies R r Q 

= . 31 de i-layo de 1,868. 


Hesperische Blüthen. 

•Joh. Fastenrath. 

h* 6 a P it>rúfl.n*Caballero, gloria de España y Alemania, admirable 
"• 1 ““ 4 „ o-rande por su afición al pueblo, en prueba de 

por su genio, gran y agradeclmie nto. El Autor". 

justa consideran.on j & 

Col&nia, 31 de Mayo de 1.8o9. 


Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 


Petite Encyclopedie .toetique. 

L. Philipon. 

Todos’elíos 4 se 1 háÍíán firmados por Cecilia Bohl. 
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Titulo: 

Autor: 

Imprenta: 

Dedicatoria: 


La Vida en lo Camp. Esta escrita en cataían 
Gayeta Vidal y Valenciano. 

Llibreria de Alvar y Verdaguer. 



l> 


A Leman Caballero 


Es la novela ce costumbres, la novela por excelencia; 
,vH ' 1 agradable. Cada nación deberia escribirse las suyas. 

s con exactitud y con verdadero espiitu de observa- 
yudarian mucho para el estudio de la humanidad, de la 
nistom \de i a moral practica, para el conocimiento de las 
localidades'y de las épocas. Si yo fuera la ■eina manáaria es 
cribir una nóTel^a de costumbres en cada provincia, sin dejar 
nada por referir > analizar.” 

Estas palabras' le i en su única y nunca bastante alac¬ 
hada GAVIOTA, fueron para mi un rayo de luz, y si existen mis 
"Cuadros de Costumbres" a ellas se debe, y si al^un mérito 
encierran, del estudio de sus novelas inimitables indudableme 
te procede. 

Al terminarse su impresión forme el proposito de remitía? 

? V. un ejemplar, como sencilla manifestación de aprecio 
al inspirado escritor que con sus obras me habia revelado 
nuevos horizontes en el campo de la amena literatura* Desis¬ 
tí, sin embargo^ de mi intento por juzgar mi obra .indigna de 
quien tanto vale y por presumir que aun debían de parecerle 
mis "Cuadros" cosa de fuera de casa, escritos como estaA en 
lengua catalana. 

Respecto del particular debo decir, que valiéndome de 
otro idioma no habría acertado en la manera de pintar nuestra, 
costumbres• 

En un reciente viaje hecho* a Madrid, tuve ocasión de ha¬ 
blar de esas obrillas con el Sr¿ D. Fermín de la Puente y 
Apecechea, cuyas bondades para conmigo jamas sabré encarecer' 
y como le diera cuenta de aquella mi primera intenc on y de 
las causas que en mi influyeron para que desistiera de aque' 
lia mi primera intención, indicome que en ello habia andado 
desacertado y que aun estaba a tiempo para aplicar el remedí, 
y de regreso a esta.no solo pongo en obra mi pensamiento pri' 
mitivo, hoy que tiene el apoyo de su consejo, sino que me va. 
go de su bondadosa amistad para que este ejemplar rueda lle¬ 
gar a manos de V. 

Ignoro si a V. se.le alcanza algo del lenguaje de nues4 
tras montañas, no se si podra V a reciar el perfume campes¬ 
tre que procure derramar sobre todas y cada una de sus pagina 
pero si estoy seguro de que en mas de una ocasión ha de ocu- 
rrirsele a V., que he buscado la inspiración y los modelos 
par que en.la Naturaleza y en las gentes de este suelo, en 
sus acabadísimos, cuadros y en 3 us bellísimas novelas* 

ílc creo que esto ser. mi pecado, mas si lo fuera seguro 1 
estoy también, tanta ha de ser su bondad, de que se lo dig¬ 



naría perdonárselo a üu respetuoso admirador 


Q.S.P.B. 

Cayetano Vidal 


Barcelona 8 Junio 1.871 


(Copia de una carta) 


Remito Franco. Sevilla 


Novela: La Niña Esposita. 


Titulo: 


Al tierno y simpático escritor Fernán Caballero. 

Hombre por la elevación de sus pensamientos; mujer por tu tierna ma¬ 
nera de expresarlos; hombre o mujer, quien quiera que seas, yo te dedico I 

esta obra como un public o testimonio de admiración a su talento y modestia 


Eduardo .amora y Caballero. 


DONACION MÓNtÓTÓ 

















Bt bien Monsieur de Guthbert vous m'avez jugée pedante* ¿r'en 
suis fáohée t non pas ce que 3 © croy© méritier cette oppinion 
(Oar je oonnais trop mes calités inteleotuelles qui me rendent 
trop audessus» et mon manque d^instruction que me rand trop 
audessous de cet ápithéte) mais je suis faohée d'avoir pro- 
duit sur vous cette impréésion* 

II est a plaindre qu'avec une ©xpression de manieres et un 
extérieur qui indiquent tant de douceur, vous soyez un esprit 
satirique qui chango en reserve la confiance qu'inspirent les 
premieres* Vous y perdez : 1 .onsieur de Cuthbert f Sinon avec les 
gens du monde qui aiinent a rir „ aveo ceux qui menent une vie 
plus intérieure (disane ainsi) aimant znieux penser que rire> 
préferant le fruit a l^ácorcé* Vous m # avez donné une leqon» 

J© vous en donne une aütre. J© profiterais de la vdtre* Vous 
vous moquea de la mienne* Ohaoun sa maniere* pour ce qui con¬ 
cern© mon étude de l'anglais , il est necessaire s'apprendr© 
les régles* et moi qui suis romantique, j'ai declaré un© haine 
a mort a toutes oes régles, en exceptant oependant celles de 
lia©* de Stael 9 sur la oonduite* Vous le savez* Si vous voulez 
m'enseigner 1 'anglais sans vous soumettre aux regles de gram- 
maire, je me deciderais a 1 'aprrendreeans me soumettre a celi© 0 
de Mm©* Stael* Vous voyez qu'on prend avec vous ce ton légére- 
ment ironiquo que vous almez* II n # y a rien au monde, sur quoi 
l'on doit se mettre plus promptement d'aoeord» que sur le ton 
d© la oonversation. Bt ríen qui “désapointe” plus que parler 
serieusement a qui plaisante*— 








jeune por mon áge. J'átais bien vieille de co&ur depuis peu* Je 
m'ixaaolais au ridicule et aux critiques qui allaient tomber sur 
moi avec cette tranquile indifflrence qui donne la douce convic- 
tion d'une action bonne et génáreuse* II n'y ©Ut que mon exoéllen- 
te et gánéreuse famille qui me compraire et que re§ue celui qui 
m'aimait a bras ouverts. Branchement, Monsisur, je ne pensáis a 
vous un instan*, vbtre eonduite n'avait laissé che a moique l'es- 
timation, la considáration, l'amitiá qu'elie máritaire et si 
dans des moments d'áxaltation, j'ai pu vous dire des choses vio¬ 
lentes, o'était l'amour, la passion qui exaltait, 1'orguSil de 
femme, que toute femme doit avoir, maiB la passion domptáe, ses 
ef ets cessent* 

Votr© meilleure Amia 

Cácile* 

II ne me reste qu'a vous dire un mot sur ma vie pfásente* I»a po~ 
sition est réduite a l'économie quáfest coime de mon carao* ére, 
male átant persuadáe que je ne vivrais pas longtemps, parce que 
j 'ai de ¿verme d'une maladie interieure de la quelle je ne trate- 
rais pas de me guérire. Je veux laisser a mon mar i sa sorfce assu- 
ráe, sans pour cela priven* ma famille de l'héritage de mes ayeux 
qui a ma oonsoience leur appartient* Je me prive de tous les avan- 
tages qui donne la fortune et je trouve un grand bonheur daña 
chaqué privation pour que mon znari n'en souffre pas* l/intellec- 
tuelle raisonne toute sa poásie, toutes ses faeultás et ses souf- 
francés dans deux souvenirs, deux étres, mon páre adorá et un 
aütre qui a laissá d'exister pour moi oomme lui* Pourtant tout 
le reste m'ert absolument indiffárent. J'ai des amis de sooiáté, 
o'est une trouvaille car je ne les cherche pas* Je vis oomme 
l'habitant de Othaity. Dans la froide Holande il met l'habitude 
de Bergamtosm depuis* Male il est gené et a toujours froid* 






j'ai regu v&tre lettr©, Erédéric. Non, il m'est imposéible de 
m© séparer a jamais d© vous, laissant entre nous le oourrouee 
eomme un mür. (N'allez pas ero iré que cett© lettr© soit ásorite) 
Voila ce que j© prevoyais. V&tre lettr© a'hier. Voilk pourquoi 
je vous écrivis ma prédédente. Les hommes ne sont pas toujours 
les premiers a s© las ser d'un sentiment qui leur a été (non qui 
leur est!) cher. Monsieur o'est une hypocrisie indigne de vous! 
C'est un persiflage, un sar casmo, quand on s'adresse a une feróme 
qui n'est pas une sotte, ©t lui donne bien a concevoir l'idée 
désespérante que toute la conduite précédente de celui qui tlent 
se langage l'aye étre également. Mais non! Je ne veux pas que la 
présente calomnie le passé. guana des instigations étrang&res 
m'en donnérent un affreux soupgon, quand a, sin* un bañe le soir, 
dans le jardín, je vous pris les mains et vous plagant faoe a 
faoe a mol, je vous dis avec 1'anxiété qui existe entre la vie 
et la mort. Me trompez-vous? Je vis vos traits qu'éclairaient 
la lune. Non, ils étaient trop beaux, leur expréssion trop noble 
pour caoher la mensonge. Vous me rópondltes: Oh "Cécile", et 
deux larmes qui brillérent aux rayons purs de la lune me prou- 
vérent que mon doute vous avait fait mal, Vous y ajoutais des 
serments soleemos. Qui n'aurait pas cru? Qui n'aurait pas été 
confiante?. II fallait un autre coeir que le mien pour desconfier 
II fallait ne pas étre dans la fascine terre de l'amour que mon 
eceur m'avait orée. Enfin ne reveno na plus sur le passé. C'est 
agir eomme ,, Peneloppe M . II n # y a qu'un moyen pour vivre, oublier, 
voila la clef de la vie. j'oublie tout vfctre amour et vos torts. 
Je cess© d© vous aimer, et je vous perdonne* N'analisons rien 
et qu'une ferme volontó soit a ndtre relation l'épée d'Alexandre 









N'allez pas avoir la mesquinerie de me renvoyer mes livres si vous 
en avez. Vraiment c'est trop vulgaire, trop dans les regles, trop 
el as si que, trop routinié, trop aminte,et «Philis M . Je sais que vous 
aves porté au **p. Qu M . C'est bien. Je suis charmée que vous n'ayez 
¿jamais eu l'idée de m'introduire votre Lord, Sir, Duc, ou fashiona- 
ble. C'est une reoonnaissance que ¿je vous dois, car d'or, en avant 
ma mal son sera fermée a tout étranger qu'il ne me soit precia re- 
oevoir, le connaissant avant cette époque. 

Avant de ten&er cette lettre ¿jeveux vous copiar quelque^brasas 
d'une lettre que ¿j'sd écrite a ma soeyr. Vous voyez aveo quelle 
fr anchi se ¿j© vous parle, car moi,¿je confie a present en vOtre 
honneur, comme ¿je confiáis ¿jadis en vdtre amour. Je crois que vous 
étes persuadé, comme je le suis, que ¿je suis douée du don de segonde 
vue. Je vous dis done, avant mon départ, de ne pas aller au puerto. 
Je connaissais ma mere, Je suvais coafusement ce qui allait en re- 
sulter pour moi. Vous l'avez sü. Ma mére qui ne m'a ¿jamais aimée, 
a tou¿jours voulu m'humilier et surtout dans le point de ma repu- 
tationj un des avant ages sur les quels elle aurait vouli^me rabaisserj 
oherchant toute sa vi© un prétexte sans en trouver. L'hiatoiré que 
lui conta Sophie, vos singuliéres et bizarras allées et ven uesj 
vCtre froideur, v&tre intime liaison avec un homme comme R., fut 
une trouvaille. Je ne vous contáis qu'une faible partie des améres 
critiques faites sur moi. Les canoans devenaient publie, car ma 
mere en causait a de bonnes amies qui le répétaient a d'autres. 

Oe que ¿j'ai souffert Dieu seul le sait! Enfin ¿j'allais étre perdue 
par la bouche de ma mére, si dans mon dééespoir ¿je n'avais pris la 
parti de faire du M ladrón, ful M . Je fus chez elle et lui dis: 
que c'était vrai, oui, que ¿je vous aimais. Je fis de vous un éloge 
éxalté et finia par la supplier les mains ¿jointes, que loin de , 


















Vous aeren étonné de recevoir oette lettre. Vous ne sauriez en di¬ 
vinar le motif, cependant si vous avez la moindre amitié pour moi, 
n'en soyez ni embarrassé, ni flatté, ni étonné, ni gfiné, elle n'a 
que ce but éphém&re: lisez lá, brulez la, oubliez i&. 

Vous Stes pour moi un homme trop superieur et que avez áte trop 
dans 1 intimité de mes pensóes, de raes sentiments, póur que je 
púlase me resondre a vous laissem fixer votre jugement sur mon ma^ 
riage, bien sur ce qu'en aura dit un monas vulguérs, bien inoapa- 
ble de me eomprendre, bien sane ce que vñtre propre jugement tou- 
jours caustique vous inspireraj il serait si humiliant pour moi ae 
penser que vous puissiez croire que l'iaée de vous proceder mon 
indináronos m'aurait porté a m'unir a un autre, ou bien que me 
faisant 1'enteressante, j 'eusse eu pour idée de lever entre nous 
une « insuperable barriere *■ qu'il m'eot impossible ae vous laiscsz 
penser, s'il est aussi que vous soyez digné vous oecuper a'un evé- 
nement si insignifiant, 

J arrivais a Sevilla ae retour de mon malheureux voyage aans l'átat 
ou se trouve l'arbre, a que deux ooups de foudre ont razá sea fleurs 
sea feuilles et sa séve de vie. aeule au monde, abandonnée, ayant 
tout perdu, portant comme une charge une vie vide, inutile, stérile. 
Alors je trouvais ( ou je fus trouvée ) par un homme aont le ooeur 
pur et sublime córame le ciel ra'aima comme moi j'avais aimé. long- 
temps j'lloignais de moi avec sévérité un aiaour qui ne parla jamais 
que par ses souf ir anees et son désespoir. Alors je pensáis a ce que 
j'avais souffert et j'eus pitiée des souffranoes que je savais, 
oomprenais. 11 avait a sa faveur que son ooeur , son áducation et 
sa naiasance. 11 etait done a mon pouvoir de faire le » bonheur" 
et la " sorte " d'un homme comme lui. Je n'hesitais plus. Je ne 
pouvais lui donner que la tendresse d'une sosur. Je n'átais plus 
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donner do la publicité a la faiblesse de sa filie * elle voulufc bien 
la cacher et la plaindre. Mee sanglots ótoufférent plus d'une fois 
ma voix, et il fallut qu'elle me fiase boire de l'eau. Mon état 
était si affreux qu'elle en parut avoir pitié, et me dit qu'elle 
ne oomprenait pas la cause de mes 1 arme 3 . Que j'étais une femme libre f 
que je pouvais aimer sana crain&re qui je venarais, et que puisque 
vous possediez cee belles oalités que je venáis de dire et qui m'ai- 
mait; cet amour ne pouvait étre qu'un amour fort, heureux. Je ne 
compris que trop 1'amére ironie cachó© dans ces mots, mais toujous 
avec ma bonne foi, eomine colui dont mon pér© me donna toujours l'exem- 
pie, je lui repondis lui detaillant les motifs que faisaient que cet 
amour ne pusse §tre heureux. He bien dit-elle! Si tu aimes asees 
froidement pour te guider par toutes ces rófléxions, tu es heureuse. 

Si tu 1'aimes, puisqu'il taime tant, tu es heureuse aussi. Áinsi 
d'auoune maniére, je ne oomprends ni ta conduite, ni tes larmes. Tu 
ne fais que t 'enlaidir, te maigrir, te vieillir. C'est unedrdle de 
maniére potar plaire!. Je sortis et m'enfermáis au dósespoir dans 
ma chambre. Je ne savais que trop, que je n'ótais comprise par per- 
sonne. D'ailleurs mon afíreux remord qui l'aurait jamais devinó? 

He mon voyage je revins, et vous ne sauriez oro iré be qu'on m'a fait 
souffrir, ©t souffrir quand je n'avais plus ce doux sein d© izion pére 
ou róposer ma tóte, folie de douletar et de larmes. Je suis ce qu'on 
a dit de voust Et c'est star cela que j'ócris a ma soeir. Ma mére 
s'est conduite avec moi aveo une cruanté dont il n'y a pas d'óxemple, 
et dans un© scéne qui nous a brouillées (non brouillóes, mais éópar- 
rÓes), car comme je le lui dis, je serais son esclave, le tapie sur 
la quelle elle posera ses pieds quand je pourrais lui étre utile ou 
agróáblej car mon respeot et ma soumission seront toujours les mémes, 
mais tandis je n'irais plus m'exposer a de tels tourments. Dans cett/ 






Ma tante un conte? Mon enfant, Je suis inalada aujourd'hui, tu le 
sais* II est Justa que ce soit aujourd'hui toi, qui m'amt’se# 
Prenda ta poupée, ©lie sera 1'enfant, toi la tanto, conté lui 
quelque chcee qui 1'amuse* L'enfant prit sa poupée et contas 
a?iei,B toi bien droite ohérie, si tu te tais, si tu est sfee, Je 
vais te racónter un conte* II y avait un© fois une petite fourmi, 
balayant sa porte elle trouva un sou. Ah dit-elle? Je m'en vais 
acheter des raisina seos* Non, repont-elle avec plus da réflexion, 
car les fourmie sont bien séges, c'est une gourmandise! J 'ache- 
terais des eonfitures, non fit done! c'est une gourmandise. Et 
réilexionant encore, elle partit vite, car les fourmis ont huit 
pattes pour marchar vite, s'en aliar a une boutique et acheta du 
rouge* Puis elle revint, se lava, se ooiffa, mi son rouge, et 
s'assit a sa Penétre pour voir, et plus encore por étre vue. 

Passa un taureau, et quand il,vit une si Jolie fourmi, il lui dit: 
p*f. veus-tu te marier avec moi? Et comm&nt me diras-tu Je t'aime 
repondit la fourmi? Le taureau 1 * Ah Bu”. Ah,reprit la fourmi, non, 
non, tu in ©frayes. Passa un &nej méme proposición, méme reponse 
de la fourmi; l'ane dit, son Je t'aime en repetant”Aft,Aa"! La 
fouriai se boucha les oreiiles*. passérent alnsi sucoessivement 
le monton avec son «Mée”, le chien avec son ”Au, au«, le chat avec 
con «Miau, miau”} ¿nais toue leurs discours étaient trop rudes, 
trop forts, trop hauts pour la simple fourmi. Passa un ver luisant, 
pour oelul ci, pour oelui ci, il lui dit si bas Je qu'elle 

en fut séduite, qu'elle consentit a s'unlr a lui* Un Jour que la 
petite fourmi sortit pour faire aes emplettes, elle dit a son marij 
tu auras soin du pét au feu, prends bien garde de ne le po^rrt 
remouer avec cett© petite cuillér© de bois, car tu pourrais 
tomber dedans} mais prends la grande. Cependant le ver luisant 













scéne dis-Je, ©11© me dlt oes inoonoevables mote dans la bouoh© 
d'une mere s a sa filie malheureusev D'or en avant , épargne moi tas 
confidences, car tout ce que tu as fait est aussi blamable que 
chocante Je orus mourir* Yoici oe que J© dis a ma soeur, sur cela* 

Mi primer Ímpetu fué salina© del cuarto y Jamas volver a entrar en 
él, pero fuerte de la sincera y santa bendición de un padre y un 
marido que tanto me han querido, fuerte del aprecio d un hombre 
superior como 0 f^ous). fuerte del cariño de mis amigos, contesté 
sin inmutarme ” lo sé mamá y asá poco tiempo te chocaré aun si me 
necesitas, si puedo serte útil alguna vez, de rodillas oomía ©solar¬ 
va te serviré; te serviré de alfombra para que me pises; entretanto 
no te incomodaré ni con mis confianzas, ni con mi presencia (plus 
loin) después de lo que he sufrido no siento, ni agitación ni encono, 
y me he separado para siempre de la que lleva el nombre de mi madre, 
y del hombre único que he amado con pasión y delirio, dándome el 
convencimiento d© mi perfecta conducta con ellos, una tranquilidad 
que ya nada puede alterar* Mis cuentas están saldadas y siendo ya 
acreedora, y no debltora, descanso Y me hallo bien con la total 
ausencia de felicidad, pues la compro con la total ausencia de penas 
destrozadoras* soy muy Justa y Jamas permitiré que nadie eche la mas 
mínima sombra de (blame) sobre él. su conducta ha sido perfecta para 
conmigo, y quién diga lo contrario lo calumnia, i Que ha hecho él? 
sinó enfriarse. ¿ Que crimen es ese? y cual hombre se vi ó libre de 
él? Es bueno que nc lo culpe yo, y que lo culpen otros! El es en 
toda la fuerza del termino un caballero, y mi aprecio no iguala, sino 
al amor sin límite que le he tenido; y que gracias a Dios,el tiempo, 
la reflexión, y sobre todo su frialdad, han calmado en mi corazón, 
(plus loin). Cuanto he sufrido y sufro en ésta terrible época de mi 










vida, todos éstos detalles unidos a la muerte de mi adorado padre, 
te lo haran conocer, pero me he convencido de que el portarse bien 
restituye en paz lo que otros nos quitan en felicidad* 

Voue sentez bien que ;je n' ai rien dit de vdtre conduite ai. et 
oelle aprés vGtre retour. La blame qui tomberait sur vous, tomberail 
aussi sur la personne qui vous donne tout son amour• íürédéric que 
cette derniere peinture des souffi*ances causées pour vous, vous 
serve de le$on si vous avez un cosur, et vous faose respecter le 
repos d un© honnéte femme, puis que vous en trouvez tant pour vos 
plaisirs, sans qu'elles y perdant ni bonheur, ni paix de famille, 
ni reputation, ni avenir* 












dédaigna les conseils de sa prudente femme. Eli© veut me gour— 
versar pensa-t-il? ©t ce serait eontre ma dignité? II prit la 
petite cuillérG et tomba dedans# 

Quand la petite fourmi rovixrl, ce fut inutilement qu'elle 
frappa ^ la porte. Qn ne lui ouvrit poibt. Alors,pre6agiant 
uiie oatastrcphe, 0 llo alia chercher le csrrurieret fit enfoscar 
la porte. Elle trouva son petit mar i noy! et brulé. Son déses- 
poir fut affreux. Elle prit le deuil qu'elle n'a pas quitté 
depuis. Elle lui fit faire un bel enterrement dans le quel en 
ohaatait • 
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sa tranquilité, la destinée de son eceur, w une intrigue”.- c'est de 
eette maniére qu'on doit en visager les dioses pour s'en désenchanter 
0 ©st ainsi qu on doü voir le© hommes pour les fuir, sans les crolr© 
monsirueux, ni soélérats, mais un instrument de mallieur, quand on les 
aime* méme aveo toutes les bolles calités possibles. 

Vous disea qu elle analogie y a~t—11 entre la piéce de Seville et la 
reproche muet a'un coeur de aécile? Mais oui, il y en a* Quand on 
fouille dans son eoeir, on y trouve, guale malo, enlaeés, se tenant, 
sos sentlmeni s d'un part, l'autre repona *Cuthbert! • Les per sonríes 
sont divisées dans ce monde* 1 une m&teriel, l'autre moralrnent* Le 
rang* la riohesse, la beauté, la ¿jeunesse, classifiquenfe la prlmikre$ 
la seoonde e'est paroe que 1 'ame a de plus élevé, de plus grana, de 
plus haut. Vous étes infiniment superieur a moi en oe qui est de la 
premiare? mais pour la seoonde, franchement l^édéric, ¿Je le suis 
infiniment sin* vous. Je me répeta suivant oes mota "d'idée fixe”, 
d© “monomanía” # de «conscience égarée”. Cela vous rabal ase a mes yeux 
car si vous le penses ainsi, vous ne oomprenez pas la haute mission 
de l'homme, cell© ae combatiré et vaincre. Et si vous le dite sans 
le penser, e'est si horrible, que ¿je n'y arrute pas mas pensé©. Je 
conqois qu 'une passion, pulsee entrainer, faire suocomber un© per- 
sonne vertueuse. Je suis mém? plus indulgente pour elle, que d'autres, 
que vous méme peut ©tre, avee vos máximes perversos* Mais ¿Je ne con- 
qois pas parler de fautes comme de vertus, qu'avee un cosur tout mate- 
riel, et un ¿jugement faux* Non un plan fait et methodisé su l'amour 
ne séduira ¿jamais une femme, méme una femme plus aimante que moi s'il 
s'en trouvait. Voilk done ou ¿j'en voulas venir* Voila ce qui rond 
n&tre séparation plus neceeaaire a inon existence que l'air que ¿je res¬ 
pire. Non ¿je me 1 ai osera! pas étouffer pour vótre eéduísant amour* 
amour froia et matéi'iel, embelli, idéalisé par tout ce que le monde 
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a de plus bean, de plus irresistible, des sentiraents de devoir et 
de vertu, consolation de tous les maux, cause de l'éstime et du 
respect qu'on inspire, sentiments de plus de áurée que l'amour, 
couronne qui orne aprés, si bien les eheveux blancs. H'allez pas 
vous ennuyer de ma lettre comme de fados sermona de siorale* Je 
ne vous préohe pas* J # ai trop d # esprit pour avoir o© diricule* 

Je vous comunique mes idées* Je m *y affermis en vous les repetant* 
Je veux que vous sachiez sur quelles bases j 'ai formé aa resolu- 
tion, pour que vous la trouviez ¿juste, neoessaire, inquebrantable* 
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M. il y a peu de jours que j'al regn vdtre lettre du Juin, extré- 

memerrfc arriérée. Vous diré combien ella m'a causé de plaisir. 

■ 

Je ne le saurais* J'avais bosoin d # un de oes moments de jouissan— 
ce de coeur, &prés le cruel malheur que je prévoyais eonfusement 
a L. et qui ne s'est que trop affTeusement réalisé. 

Ah: J'arrivais, pour reeevoir le dernier renard paternal, pour 
que se 3 derniéres forces fussent employées a portar la main bru- 
lante de sa filie, de sa main glacée sur ce noble et incompara¬ 
ble eoeur, qui cessa de batiré 8 heures aprés mon arrivéo. Je 
n'essayerais pas.de vous peindre ma douleur. Le langage de vStre 
Biron”serait trop froid, celui de v8tre "Shakespear" pas assez 
tendré, V6tre coeur, quoigue coeur anuíais, me comprendra et con- 
cevra quo je voulais mourir, Stre enterré© avec luif afcouffée 
par mes sanglots, tuée par ma dculeur. Mais helas: NStre vie 
est si bassement matérielle que la moindre brin d'arsénique agit 
sur elle, plus ófficassement que la plus d'éohirante douleur* 

J'en avais l'expérience et oependant j'étais étonnée de me voir 
vivre sane mon ?ér$ comme je viváis quand une voix chéri© ré~ 
pondait a ce non si doux par un aüti'e aussi tendre: ma filie. 
Laissons sur ce su jet car mes larmes éffaceralent 1'enere. 
B'ailleurs, pourquoi vous lapidarais-je de mes justes piainfces? 

Bes oaoans de ma vive et éternelle douleur. Vous si gal, si heu- 
reux, si riant, ayant griffé sur vGtre noble oaractére anglais 
oe charmant et bon esprit franjáis, qui aéme le sentier de la vie- 
de roses en leur arraohant méme leurs épines. Oh, oui, vi vez 
heureux,et laissez nous, ces extrémes de eentiments qui fait de 
X' la vie une fi&vr© qui nous oonsomne, ride nos fronts a 20 ans$ 

\^t sillonne nos coeurs de cicatrices profondes a 30. 

Andana a vdtre aimable lettre bien materiel et moralement, 














moitié anglaise, moitié frangalse. Les deux charmants atrophes 
ajoutées a ma petite pieoe de vers, m'onfc fait répandre Lien des 
1 armes* car je vis oombien il est faeile a un homme de talent 
d 'emplanter le langage du coeur. Promettez mol de ne jamais les 
donner a une femme oomme une protestación d/amour, car je ne vou^ 
drais pas que cas vers, si jolis, si sentís, fisaent rópandre des 
larmes, si non a moi, qui par de bis arres oir const anees, lis se 
trouvent entrelaces a des douloureux souvenlrs; et que la aort rend 
solennels. Comment Mr* vous me dltes que voua avea dü ne paraítre 
peu aimable? Cette phrase de v6tre lettre et ce qu'elle contient 
d'énigmatiqu© et qui m'échappe, prouverait Er. que vous m'avez mal 
jugée, et que vous avea pensé qu'en Lspagne, on est assez coquette 
et lSgere, pour préférer la galanterie, qui aurait éloigné toute 
femme délicate, a la conduite que vous avez observé© envers moi, 
et qui vous a acquis por la vi©, mon amitiela plus sinebre, et mon 
plus haute estime} elle a été 1'ideal de celle a'un (Caballero, 
gentelman, galant homme) ©t a celle d'un homme qui a un coeur 
d'ange, et vous n'y pourriez rien ohanger, san luis 6ter une per- 
fection, quelles qu© fussent les circonstanees. Voyez oomme nous 
sommes franohes et oomme je euis sortie de v&tre grand monde, sans 
avoir alteré une de nos plus "anticultes" et plus bellee qualités* 
peut btre voulez vous dire tout aütre chose,et moi je vous réponds 
au sans que j'y ai mis,au risque de vous paraitre rédicule. Mon 
voyage dans la "Mermes" fut charmant, «f'y fus traitée par beauooup 
d'anglais dlstingué3, qui y venaient de manibre a qu© la borne Opi¬ 
nión que j 'ai formé d'eux, n'a fait que oroitée et embellir et 
qu'augmentare* 

Je suis done rentrée apres 8 mola d'absence dans mon grand (paran- 
these dans ma vie) et solitaire Hotel, dans l'étroit mala amical 












o eróle de mes aznis intimes, dans mon tranquile intérieur, rap por¬ 
tan* un© douleur et une foule de souvenirs; dont les uns causent 
ma plus vive admiration, et aütres d© eourires de pitié, et 
presqu'auctua tencha mon coeur* Le vdtre cependant a ce privil&ge, 
et jamais 11 na se presente a ma pensée sans regrets et sans dési~ 
rer que les circonst anees me mettent a mdme de vous rétribuer 
vdtre ’bonne hospitalité,et d'étre pour vous dans ma vielllo Se¬ 
villa, ce que vous fütes pour mol dans v$tr© beau Londres* 

Vous voyes que mon ooeur est destiné a palir. (from the freshness 
of reg ret) car pour mdi le (corord ded drenna) de la vie a été 
poussé par la sort aux excis reproches, aux romantiques sans plus 
de oompensation que deux salntes béné&iotions sur raa téte* 

Non,je n'étudierai pas l'anglais,et plus j'ai vecu, plus je me suis 
convainque, que plus on retraient le cercle ele sea faeultós, de 
ses sentiments, de sa vie, de plus on approohent a ce bon ©t stn- 
pide honheur, qui est le seul réel de la vlej car pour un aOtre 
bonheur, la salease supremo les a renduo imparfaits pour ñaue* 
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J'étais terriblement malheureuse ce matin. la eoirée d'hier in- 
oompressible come toutes les variations Se sentiments q ue fait nai- 
tre 1 ' a “°’ jr * n'avait laissée une profonde impression de regret, a'in- 
quiátud©, de mo^er! Mon amour que je oondamne, que Je réprouve, 
ne trouve se disculpe a moa ooeur, que daas ses larmes. Si moa sensi- 
bilité etouffáe par le aéprit et l'iadignation a pu, par ses tranei- 
tions indefinibles, passer par le bonheur de vOtre présenoe, par lee 
charmee de vdtre esprit, pa r la señuotion de vótre amour (quoloue 
f^t) a un énjouáment, a un bonheur factioe, inlfléohi, passagé, 
"itourdil voilS le »ot. BientOt des regrets ouisante aooompagnent les 
tristes ráflexions qui m'aocablent quand, Je ne vcus vois plus, quand 
Je n'entends plus retentir le bruit de vos paroles. Oubliez la soirée 
a hier. L'i-dée que s'était la aerniére, faiaait taire la voix de l a 
raison. J'ai déraisonná. Je me suis laissé entrainer, assoupissant, 
mes ráflexions, par une seule: c'est la dernibre fois!-2rédário cro- 
yez que c'est cette idée qui me calme, qui me rassure. si vous ne 
partea pas; Je partiréis! 0 ! cela est annotá. sür f S «r! oomme 
1 heure de la mort. j'aésous mes yeux votre lettre} cette lettre, qui ' 
quoique la moins simante, qui quoique palle, qui me dávoilá vos idáes 
sur 1'amour et fixa irrávooablement mes resolutions de nous sáparer, 
est oelle que J'apprécie la plus, parce qu'elle est la plus vraie, 
la plus sárieuse que J'aye reg u de vous. Vous me ditas* Géoile j'ai 
le oceur narré, oar Je suis folie de vous avoir, aveo de pareils sen- ? 
timante, aveo une oonsoienoe si ágarée que la vdtre. Bous ne pouvons 

guere Stre heureux! Au moment ou Je pourraie espérer!.. y ous * 

vous souvenez de oe que vous avea écrit. Je ne pourraie le oopier. 

Vous 1 'avez dono dit, nous ne pourrons guere Stre heureux; qu'en 
admettant que ma'-consoienoe ágaráe-redevient r ai sonable. Votre fToide 
et réfláohie iznmoralité me ohooa de telle sorte, vos esperances toutes 














caloulées me blessérent tellement, que ndtre séparation fut irrévo- 
oablement rásolue. je fué, frop fierapour voub en faire des repro¬ 
chas. Je me confluíais par inetincten me faiaant flans ma réponse que 
voue renflre gr&ce, pour me lalsser partir. Mala un reproche amer 
etait au fond de mon oonr, et m'a glacée quelque fola, m§me dans lee 1 1-, 
isntants ou je réposals ma tete su votro ocsir, qui a tant ae sedue- 
tion par aes maux, et tant a'éloignement par Bes idées. (je n'ai pas 
voulu aire sentiraents pour ne paa vous f&oher) si ma pensée secrete, 
s'est trahi aujoura'hui, je vous en disais l a cause, si tous oes dé- 
talla de mes pensées Intimas peuvent tous intéresser. j'ai lu ce ma- 
tin la piéoe que tous m'avez apportée. D'abord je n'aime pas l'amour 
en"coméales Je n'aime pas voir "trivialiser" ce que la vie a de plus 
dramatrlque, puiseant, sublime, poétique et profond. Mais lalssone 
cela. Oe sont aes idées a mol, moitié allemandes, moitié espagnoles, 
passlonnées et sensibles, véhémenteset tristes, exaltées, mais vraiesj 
que mol seule je comprende, que quelques personnes de mon intimité 
sentent, sane pouvoir les analyeer, qu'elles croyaient iesues de mon 
imagination et non ae mon coeur. Mais revenons a M. acribe. Bien voilá 
l.i. morale. "Toilá la vie d'un homme a bonnes fortunes, falsant a la 
fois son malheur, et oelui ae oeux qui l'entourerrt". Bt qui est cet 
homme?. Un homree oharmant, bon, brava, rempli a'honneur et de borníes 
qualitás. «uel est son tort? Se faire aimer? Celui aes femraes qu'il 
aime? Le malheur? C'est une singuliére leoture dans ma eituation. o'es- 
bien a M. Soribe ae me faire en visager oette idole que je place si 
haut l'amour, bous aes traits réels, dans sa sphére du monde mesquine, 
fausse, passagide, une vraie franqaise oouverte de fard, de rosea et 
de diamante faux. Oui, oui, voilá l'amour oelon il existe pour vous, 
gene de la grande sooiété, ou on appelle le bonheur de la vie d'une 
fammo "une bonne fortune", et le eentiment qui renferme, sa sort, 
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Sevilla 3 $*$» Ió62,-S?5=r. Cedlia.-Itecl bida 4 Abril-Cor.testada de palabra. 


Negativa de Fernán a que nos quedemos con la propiedad ce sus obras* 


VA querido Torneo* 


vue ansia tenJo por morirme,en vista que ni mi carácter ni mi orden ,ni mil 

pocas p retenciones á 3.a vida me puedan libertad* de crueles áen-o aso ciegos y síi^ 

sabores Iñigo esto por lo que acaba ce scs? Fermín puente lo que me tiene mée 

desesperada y me cuesta mucnas lágrimas.Le escribí hace dias que la edición 

de . eliado iba muy despacio (puós el Obispo de G-ibraltar el Conde de Borre J3i- 
1/ fww cm 

0 %, de-parte del Sr. s^?fspsm:,un amigo de mi padree que me escribía de Bambú rgo, 
todos quejándose de re encontrar ni poder tacarse de más escritos por todas 
partes me asaltaban con preguntas) Fermín sin pedirme mi vsni;H desbarata el 
trato con 4(^11 o .-jo y na dice que es,porque entrará en ál con iguales concierne 
un librero amigo S yo. Tejada pero entre tanto habla á guau y a Aurora para 
q£ compran li as la pmpiedad me desesperó i n ? Ay gesósf pora componer la co¬ 
sa lo escribí q- ya devolverla, los 2o o o b® y un propondría á Jü en que me die* 
se por vida si premio de osos Poco D? por la propiedad ahora viene y sin habla] 
con migo ni ponerse de aov.c úo tr» prop:v,c el xrger ?X ás a tros de los dispa¬ 
rates <b! q- costefin la edición,esosa q- sedo no deseo sino qc. de Magaña 
me.nompóvxrito y a la que v>e ta. abiertemanbe q- escribirán ni librero 

cor ]¡c% se haga «1 trato oaso q- no se respete ral volurtsd ye /r he escrito a 
Fc.to!US q- respeto pica <rnirato y qt inmr.dia tansntr te «seriberia g- pedirte 
el q2 libree mis pobres 2ooo p® q~ creía tan da j^ijó poseer qSpanat-bn /egar 
a mis sobrinos, q- m.e hablan proporcionado uno. renta q- tanto re divinaba mi viác 


y q® consentían q- se devolviesen ó mellado en la intcllo.ercl a q- los pagarla 


todos unos ladrones q~ tone rían de? 


Tejada t~ Fermín con anxy buena vo3.untad pezc ror qvert.r o.ác á Forren que á Ceci¬ 
lia rae: ha. hecho, muy desgraciaos.- yermin te do el mundo 7.r nr. gafa, los libre:.o 

v-- koaMIcKo di ue 3t> y re quedarían cor 
sder ocupar de ese negocio que se hari¡ 
en Kabrid y de que serian Y— S^fer^ -,0jaló y se pvdiese volver á componer e 
negocio con Pe lindo ochándome á mi toda lo culpo! lh> puedes figurarte a que 
punte estoy triste y abatí de- al srr que por oto o- trabajo e n hacerme la vida 


l a fi ganen ciaa.TSÍS ni entienden n\ ye pvvcVt c cv -or do oso re godo que 
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tranquila ¿ independiente el cobo rae persigue la desgracia y desasosiega J.ün- 
fin mi carta tiene dos fines,el uno pedirte devuelvas a Reliado mis pobres y 
queridos dos mil duros,si otro decirte q- si Fermín te habla de costear V-- , 

una . la digas q~ me he opuesto de la can era más enérgica y declarado 

per anto ni amonte q- no lo consentiria.no tienes una idea de lo apurada,agiigi- 

e , 1 

da,y desaso segada q« estoy !No hablen con nadie de esto,Adiós convenid a > a 


y¡a a q§ jo s ui^S uil momo rías á todos de tu amante, de agracia da tía 


Cecilia* 


Espera que ver:(irás pronto y que gobro este habláronlos y te liara conocer el 
disparate que ha ímagi: ado Fermín,í ©elucido por Te jada.lio quiero q~ ae divier¬ 
tan con e: dinero da mi a sobadnos,Ilo *De aqui en adelante queda lo q*> tu me da* 
ras a los 5ooo rf que tienes míos <¿£ sen unos 5o al m£0 ,y con ¡ai pensión de 
viuda,y la q- me den las casas,me sobra* 

Adiós. 
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Hace poco que regresb de Fernando Poo a SevilIa uno de los misione¬ 
ros Jesuitas q. e alli fueron pí evangelizar a 4 §eSia colonia - Tr 4 #$*- con 

sigo dos niños hijos de aquellos naturales qf habian educado los raisio ~ 
ñeros 

Estos niños tenian un carácter sencillo y muy bondadoso y un cari¬ 
ño extremado^ por sus bien hechores.- Varias personas de Sevilla fueron 
a verlos y conversaron con ellos respondiendo siempre los niños con su- 
ma naturalidad y sin embarazo 10 que P robaba l! dulzura oon q? habian si¬ 
do ^ucadosQ^^gg [(moho a j.03 pF s Jesuitas f¡¿ preguntb a uno de ellos 

una S. \ la respuesta del niño fue echarse al cuello del padre y abrazar 

\A.AHr* 

lo con cariño.- 

Y qf quieres tu ser? siguib preguntando la Señora 
Carpintero, contestb muy pronto y decididamente el niño 
pues si tanto quieres a los P. porque no quieres ser Jesuita-? 

El niño contestb muy pronto muy naturalmente y sin maliciosa inten¬ 
ción ?Y V. porq? no ha querido ser monja? 

En la pregunta de la sf habia quizas el natural y religioso deseo 
de q. dentro de algún tiempo tubiese los pobres y buenos salvages de 
aquellas comarcas Misioneros Cristianos de su mismo pais y raza qf tanto 
podrian influir en ellos$ pero la respuesta del niño es una muestra pa¬ 
tente no solo de la completa libertad y falta de presión qf los qf los 
habian educado ejercen sobre ellos, sino de la franqueza y verdad que 
les enseñan. 


KOÍA.- Escrita la precedente carta en el reverso de un sobre escrito 
dirigigido as S-- I) 5 ~ Cecilia Bohl.- en el Alcázar.- SEVILLA.- Dicho 
sobre tiene el matasellos del puerto de Santa María, de fecha 3 u 8 de 
Julio de 1868 y esta franqueado con un sello de 4 Cuartos.- 
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Oon gasto hemos visto que toma 
cuerpo la idea de honrar la memoria 
1 de la ilustre esoritora Fernán Caballe- 
| ro, v precisamente como ya lo inició 
| El Goxkbo db Andalucía en el pa* 

I sado mes, se desea conseguir que sus 
I restos, olvidado hoy en un rincón 
I del cementerio de San Fernando, sean 
I traídos a más honorífloa sepultura en 
| la iglesia de la Universidad, 

Hay, sin embargo una dificultad, 

I según se nos dioei la de que pueda 
acertarse a precisar cuáles son los 
mortales despojos de la gran novelis¬ 
ta, encerrados, con los de otros deudos 
suyos, en una sepultura ds familia. 

En este caso, el asunto requiere 
que se proceda oon la más exquisita 
prudencia, la eual no hará falta reco¬ 
mendar a ios señoree que en su día 
sean designados para formar la comí- , 
sión consabida que se encargue de dii 
| rigir los trabajos que habrán de reali- 
¡ zar se al efecto. 


je como en el caso de que hubiera 
nna gran dificultad para el encuentro 
da los restos mortales de la ínslgna 
escritora, Sevilla no paga la deuda ana 
I tiene con su glorioso recuerdo, si na 
I Sisee ostensible de un modo durable el 
homenaje de su admiración. Éste po- 
i dría en último caso hacerse con un 
pequeño monumento, un busto sobre 
nn sobrio pedestal, por ejemplo, que 
debiera emplazarse en algún poótico 
rincón do la ciudad de sus amores, en 
el Parque, cuyas frondas guardan aún 
el perfume de la Época romántica de 
la infanta andalucísima amiga de la 
egregia Cecilia Bohl da Faber, o qui¬ 
zás en el apacible rincón del Alcázar 
que da entrada al pintoresco barrio dd 
Santa Cruz, el Patio de Banderas, en 
cuya casa del nflm. 1, ella pasó los 
días más fecundos de su Inspiración y 
donde escribid en novela inmnrfcni 
Gaviota», 







D© viaje 

Hoy mar oh a a Madrid, «.compaña 
do de su distinguida esposa, nuestro j 
querido compañero de Redacción don I 
Rogelio Póres¡ Recio. 

En el expreso de anoche marcha 
ron a Madrid el juea de primera ins 
tancia e instrucción de Marehena don I 
Arturo Ramos Camacho, don Diego | 
Agreda, don Gustavo Lúea de Tena, I 
don José Antonio Torres y don Eulogio ] 
de la Heras. 


CASA BRITANY 

Confecciones de caballeros 

Francos, 49 y Pajaritos, 8 


La misa de doce, que ea ceíehra] 

todos loa días en el Salvador, será j 
aplicada el 27 en sufragio del alma j 
de doña Josefa 


ORO 

Se compran monedas de oro al 26 j 
80 por ciento. 

Clemente Velasco 
Francés 40 y Chapineros 2. 

’érdida 

le un alfiler de señora, formado por | 
na barra con una hoja de parra deí 
latino recithiertft de puntas de bri¬ 
llantes con perla en medio, 

Se gratificará a quien Ib entregue 
m Bilbao, 4. 


Monte de Piedad y 
Caja de Ahorros ' 

El día 28 del presente mes, a las J 
ob de la tarde, se efectuará ia venta í 
n'pública subasta de los empeños de I 
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